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Z^cbcíe feftinans defcende y quia bodie in domo tun 
oporiet me muñere. Lúea: 19. v. 5.

Caro mea vere eji cibus, á'-fangais meus vete ejl^otus. 
• Joannis ó. v. 16.

S AL VTACION.

STA es ya la quarta fiefta.; 
que entre piedad (encilla, y 
curidíidad diícreca eílá eípe- 
rand© el animo de todos los 
que venera en cite diá mi 
reípeto 5 y aunque ion mu
chas las razones, que califi
can el afecto: ConfieíTo inge
nuamente, que ni conozco 

elle Templo, ni la Patria en que he nacido; porqué cíla 
ihageítuoía fabrica; en donde ha cimera do el arte fus 
primores, fu zelo el Artífice, fu fervor eQe Nobiliflimo' 
Cabildo, y fu devoción todos los Fieles de uno, y otro 
mundo; no folo me haze defconocer eíle Templo por> 
Nuevo, fino también la Patria , y no es mucho no la- 
conozca, quando la contemplo renovada.

En el Apocalypíis íe oyó el oráculo de la divinidad, 
que profedzcó líalas : Creo Cáelos nevosd?” terram. no- 

■ .. A¿ vam.

Apoc. 21. v..i^
luí. v.17.
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«uam. El Cíelo, y la tierra crío de nuevo, renovada 
íale de mis manos, no (olo cflé viftoío liento azul, reca
mado de luzes, tachonado de aítros, fino también el 
dilatado globo de la tierra, deídc la mas pequeña flor, 
baila el mas elevado cedro > deíde la mas humilde 
choza, háíla el Palacio de dorados arteíones; y en que 

V» 2^ confiíle tanca novedad?: Oidfclo dezir á San Juan: Vidi 
Croitateyn San^lam lefujalcm nwam. Vi una Ciudad 
Santa de Jerufalen. nueva, un Nuevo Templo, que báxo 
del Cielo. pues no folamente el Cielo de elle Templo 
es nuevo^ fino también la cierra donde ha de eílár es 
nueva, porque ha de quedar con divinos favores reno
vada.. , . C ■ ■ ■ '' l 

Con razón, pues,, díxe, que no conocía mi Patria; 
porque a viendo hecho dé nuevo el Cielo de cite Tem- 

- pío ha de fer tan otra con el favor de Dios, que por 
... mejorada,, aun de los que mas la traten,, ha. de quedat 

deíconocida.. - . - e 
Pero no es cito Ib que mas me admirafino las cir*

■ • amilana as, a. que fe. ha de. dirigir, mi Oración > pues 
ííendo Nuevos el Templo, íolemnc la colocación de 
Chriílo Sacramentado,.que es el divino^ refplandor, que

V». íluítra,. y bermofeair; Et lucerna: cjus; ejl" a^nur. El 
núilarr María. Santifiimx en.fu.Aflumpcion. gloriofa, y 
fu Patrón San-Tiago: toda la;alabanza, y eLSermon ha 
de fer de- Maria Sandflima del: Pil a r , devotamente 
venerada en-cite Nuevo-Templó,por tan. noble, y mí- 
merofo concurfoi Veamos, fi puedo.defcubrir el miílerio.

PfaLij r. v».^ El Real Profeta David en el Píalmo i 3 r. aludiendo 
a la admirable translación de la Arca de Cafa de Ober

. í/L dCr
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w $
dédon al Soberano alcazar de Síon, que como Templo 
le fabricó íu poder, y devoción, dize: Sur^e domine in 
réquiem tuam^ ut Ó* arca fanílificationis tu<e. Levan
taos Señor, y venid á mejorado defeanío, vos, y el arca 
de vueílra Santificación. En la arca, íegun San Pablo, 
eílavan las tablas de la Ley, el mana, y la vara de 
Aron : Habens mann^s & virgam Aaron^ Ó* tabulas: 
Tejlamcnü. Y de nada de eílo haze mención David', 
folamente fe acuerda de la arca. Qual ferá la razón? 
Aíli lo difeurria mi afecto. En las cablas de la Ley 
eferita con el dedo de la divinidad, fin otra tinta, que 
pudiera manchar fu candor, cita fignificada María San- 
tiflima en fu AíFumpcion glorioía, que preferbada de la 
culpa original, y libre de toda mancha, eíluvo eflenca 
de la ley de la muerte, que introduxo en el mundo el 
pecado del primer hombre r Per unum bominem pecca- 
tum intra-uk in mundum^ ó* per peccatum morí. En el 
mana, dizen> comunmente los- Padres r y Expoíitores, 
que fe repreíenta Chriflo- Sacramentado^ manjar divi
no, que fabe á todos ios güitos, porque incluye en si 
todos los dcleytcsOmne delcElamentum in Je haben^ 
tem.

En la vara do Aron cita íimbolízado nuedro Patrón 
San-Tiagor porque íi eíTa vara en manos de Moyfes 
defató con. fu golpe criftalinos raudales de la piedra del 
deíierto, nueílraPauon-SamTiago , corno'vara del po
der Divino, ablandó' las duras piedras de los Bfpañoles,. 
en fiece Convertidos j. que defatados cñ copíofas avenid 
das de agua pura de doctrina, paflaron á enriquecer 
con. fu prcdicaciou ia mejor parre deEurbpa. En la 

" < " " arca,,

Hcbr, 9* v. 4»1

Rom. y. v.

Silv. in Apoc. 
tom. 1. q. 48.

Sap.16. y. 20;

Num.ao. v.ir.

Murill. íbUi<^
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nReg.^v,!., arca, que cftuvo colocada ; Super hpi^m

Sóbrela piedra del amparo, y defcnla, cita entendida 
María Santiflima del Pilar, que en la piedra, que le 
íirve de trono, tiene aíTegurada íu aíTiílencia, y .amparo 
a todos íus devotos. Aora conmigo: á elle Templo 
Nuevo le iluílra trasladado el maná Chriílo Sacra
mentado j le dan nombre ilopciior Jas cablas de Ma
ría Sandífima en Ju AíTumpcion glorioía, que es ía 
títular;y le ofrece feguro patrocinio la vara de fu Patrón 
San-Tiagoj pero no íe aplauda, ni íe celebre fino el 
arca, María Santillima del Pilar, que de Caía de Obe- 
dedon, de una pequeña Iglefia, .viene á fer venerada en 
el Soberano alcazar de Sion de .eíle magnifico Templo, 
porque aun d vifta.de tan miftcrioías circunftancias han 
de íér de María Santiflima del Pilar en eftc día los 
aplaufos : Surge domine in réquiem iwum t tu ¿r at c íí 

fan^ificationis tute. • . ' ■ . .. ■. ' .
. Serán, pues, los elogios todos de la admirable arca 

del Teftamento íobre la piedra .; de Mari a Santillima 
íobre un Pilar de Jafpe, deíde donde eflá mirando 
como Atalaya ázia todas partes , para ,nueílra defenía, 
d fin de que fe confervc la Fe entrañada por íu Ínter- 
cefion poderoía en Jos corazones de los Aragoneíes, y 

, . ¿^r .r Efpañoles. ■ ■ :
Y finalmente, para que nada falte á Ja folemnídad,' 

y á fus circunftancias, dize .el Ambrofio de nueítro* 
. . .' .. figlo, Gafpar Sánchez, que aíhftian á la. íolemne tranf-

Cafp. Sanch. lacion de eífa mífterioía arca: Sacerdotes, 6* Levitat
Reg, 6, Principes» ír Nobiles omnifque Populus cum jubilo. En; 

Ips Saccrdptes, y Levitas, como miniftros dedicados al 
ma:
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mavor culto de la área en ede Nuevo Templo, venera 
mi reípe.co Gmbolizado á elle nobiliffimo Cabildo, que 
,por eípacio de ocho días confagra refpetoíos cuícos á la 
mejor arca, que en trono de Serafines apareció en elle 
Cíelo, María Sanriílima dél Pilar. En ios Principes, y 
-Nobles- atiendo figníficados los MagíQrados de eíla 
jCíndád'Anguila, cuya noble íangre fe ve luzir en las 
fetlivas demonílraciones, que fu gratitud-ha difpueílo, 
para el mayor cortejo de firmas eficaz-, y fingular ben-* 
liechora; En Jos Ifraelitas eílan expresados los devotos 
de María SariciiTima del Pilar; que dexando íuS cafa», 
han venido a- manifeílar, como eípeciales hijos fu gozo 
en vítores, y aclamaciones;-de que aya llegado el defear 
do • diá1 de. véi*-. trasladado á- cite Nuevo, ■ y Soberano 
alcazar el coico-de fu mas univerfal Protedora: Juego 
aun a villa de tan mageíluofas circunílancías h’aze: 
íuyos María Sanciílima del Pilar ensile día los elogios.

Oíd aora, como fin falirme del mifmo Pfalmo os' 
llena:Dios de bendiciones, por aver fabricado eítemag
nifico Templo: Sacerdotes ejus inda^n falutari.. A-los 
Prevendados-, y Sacerdotes, que. han -afiiílído deilinadós 
para llevar fobre si el cuydado, y p9fo.de toda la fabri
ca, les dará fu Divina Mageílad nuevo vellido de fallid, 
yi'gloriofá eltela de inmortalidad'^ Viduam ejui benedi^

A -la mas pobre-Viuda, á- quien por fus cortos 
m^djós ha^fidokmas difi,culcof^ lá?aíÉíleQtia<p can fágra- 
dá fásica,; y otra lá-colmaral de /bendiciones: 
Pauperes ejus farur^bthpanibus. Los Pobres, qu& firvicn- 
dq con fus propias manos los materiales porania fabrica 

fübílituido el oficior dp-. los- Angeles, quejón íi» ■
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propias manos fabricaron Iglefia a María Santiflima 
del Pilar en Zaragoza, feran copióla mente íocorridos, 
y la tierra les rendirá el pan en fértiles, y abundantes 

V. cofechas v Et fan^i ejus cxultatione ocolubunL Los 
julios, en que cílán fignificados los que íc han fcñalado 
en uno, y otro mundo con limoínas quantiofas, no re
parando en difminüir fus caías» para que la de María 
Santiílima del Pilar fea mas fumptuofa, y magnifica, 

z g fe llenarán de verdadera alegría. Y finalmente, i«!mír
eos ejus induam confujionet los enemigos viíibles, e invir 
Tibies de los devotos de la Virgen del Pilar, quedarán 
vencidos, y confuCos; y creo, no ha de íer eílo dicho 
folamente del Predicador, fino profecía de las glorias 
de los Aragonefes, y Efpañoles, que por tan dilatada 
píedan han merecido á Dios los favores dé fu gracia.

Av e Ma ma .

fejlinans defienda fe^uent.
fetund. Luc. cap. 19. ' 1 ; "

Cat o mea eji cibus. feriente SánH. 
fecuná. Joann. ¿. .

ES la anfencía de Dios califa de tódós los males 
( Soberano Señor Sacramentado) como la Divi4 
na prefencía d; mayor de todos lés bienes. 

Acompañan á la aufencia del Sob los !hotróres de lá 
noche, el íúfto dé les ¿aniñantes, y el eípanto de las 
fombras; pero con la prefenda del Sol fe reíHtoyen 
Jos colores ála'hermoínra , la hermofara á los elenién*

. tos,
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, 7 
tos, y a todos los mortales el gozo. Sol Divino es Chrif- 
to, y por eíío con fu preíencia. la Cafa de Zaqueo 
(facudiendo fu dueño el torpe yugo de la culpa, los 
horrores de fu vida, y las íombras de fus vicios) es cafa -'-V 
de Dios, caía de luz, y caía de íalud: Hodie Jalas domui Luc, 15, 
baic fafta eft. Oy (e: entra Cbrilto como por íu cafa 
en efte Nuevo Templo, María Santiílima en fu AílLimp* 
eion gloriofa, íe dexa ver a nuevas luzes con íu titulo^
el Apoílol San Tiagp con fu Patronado: y- María Saií- 
uífima del Pilar con nuevos cultos, devidos á fu pri. 
mera-, y fmgular veneración,5 pues ferá cafa de vida, y 
cafa de falud- Pero quien compondrá tan diverfoS' 
aduncos en unTanegirico ? Superior me ha parecido la 

• empreílá.á mis cortas fuerzas, mas ya fe declaró a fa
vor de los animoíos la fortuna.

• Atendedme un poco: confagrada tenemos en Tem- 
pío la Caía-de Zaqueo, para que no nos embaraze el 
Evangelio tan medido á la celebridad de eíle Nuevo, 
m(lgne,v magnifico Templo,- maravilla del arce, Colofó' 
de la devoción de los fieles de uno^ y otro mundo, y 
Crédito de los mas diedros Artífices 5-pues no perdamos 
de villa en el Apocalyplis, como baXa del Cielo la Ciu
dad Santa de Jerufalen nueva: Vidi Civitatem 
léru^lem HTOAm'. en que. eílá figniheado un Nuevo 
Templo: Ecce T.abeyn<iciil(*7» Dei cum bominibus-, dom 
de-habita con los hombres, como en fu Tabernaculoj 
Dios mifmo. Ello fúpuefto. Efcuchad con cuydado 
los gozos, que en tal ocafion ha de tener lá tierra, en 
pluma de San Gregorio : Illa fu perChitar is quinta 
jiut Angelo rumCbor i $ inierejfet ír^Jenüm Del 1

Apoc.21,

ni .15 l c .c

S. Greg. hom,1 
37. in ¿vange
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Tom.3.§.349* 
^358.

Catiro cap.18. 
Hiít. Deipar®.

Engelg.tóm 
'1. de Sanét. ir 
fefto AíTump.

•uulium cernerc: nu-Ja mortií metu : ificomptionh 
perpetua muñere Utari. El primer gozo es hazer un 
Coro con los Angeles, El fegundo, mirar preíente el Di’ 
vino roílro. El tercero, no temer la muerte.Y el quarto, 
gozar el dote de la incorrupnbilidad ¡ y eítos quatro 
gozos han de fer oy todo el empeño, y deíempeño de

mi Sermón. e
Hazer un Coro con los Angeles fe deve á Mana 

Santiílima del Pilar, que viviendo en carne mortal^ 
vino en trono de Serafines deíde Jeruíalen á Zaragoca, 
fiendo de edad de cinquenta y quatro años, tres metes, 
y veinte y quatro días (como refiere la Venerable Ma
dre María de Agreda) dexando eíTa Soberana Imagen, 
para nueílro perpetuo amparo , y -defenía. Mirar 
preíente el Divino roflro, correfponde a Chníto Sacra
mentado, que baxo eflas nevadas cortinas comienza a 
tener en eíle Nuevo Templo fu preíencia, y habitación. 
Perder el miedo á la muerte toca á nueílro Patrón San 
Tiago, que facrificando ios últimos ahenms en Jeruía
len el año de quarenta y quatro, nos eníeno a deípre- 
ciar la vida, y á no temer perderla por nueftro Dueño. 
Gozar el dote de la incorroptibilidad fe deve á la glo- 
riofa AíTumpcion en Cuerpo, y Alma al Cielo de Ma
ría SanuíFima, en cuyo pecho (como derive, citando á 
otros el Padre Engelgrave ) fe coníerva Chnfto Sacra
mentado, para que los Bienaventurados, por toda una 
eternidad le alaben, y veneren: luego todos los quatro 
gozos de la Ciudad Santa de Jeruíalen, fe encuentran 
en eíle Nuevo Templo, para que fe vea es coía del 
afielo cite Templo Nuevo, que de allá nos le embia
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Dios, para mieftra falud, y remedio : Vefcendentem de V. a. 
Ccelo a Deo.

Pero como todo el aplauío ha de fer oy de María 
Santiffima del Pilar,, venerada en efle Nuevo Templo, 
aunque todos los quatro aíTunros contribuyan a eftos 
quatro gozos, para que fobreíalgan las finezas de ella 
Soberana Reyna, ceden los demás; y cediendo el Sacra
mento, la Aílumpcion, y San-Tiago: probaré breve
mente, que todos los quatro gozos los ha de dever ella 
llufininma Iglefia: ella Ciudad Augutta: y toda Efpaña, 
a Mana Santiffima del Pilar, venerada eneficNuevo- 
Templo, y ella lera la idea del Panegirico

§: pr ime r o :
Zngeiorum Cboris interese.

MAna Santiffima del Pilar,, venerada en elle’ 
Nuevo Templo, premia generofamente á los

Aragoncfes, y Eípañoles, haziendoj que formen unCoro 
con los. Angeles, y parezcan de una miíma.Jerarquía- 
con los Serafines.

Quatro miílerioías Pías, con guarro- ¿ifiíntos' fem- 
blantes, tiravan ana miíteriofa Carroza, que vio Eze 
quiel á la orilla del Rio de Chobar, y le pareció al 
Profeta, que era femejanre de la eterna gloria: H^c:
■virio fimilitudinis domini. De León, Aguila,: Ezedi..a, v, i;. 
Bezerro, y Hombre- tenían los roftros;y todosquatro.
eítavan en cada una de las Pias, como dhe el Texto:.

B 2- Qua.
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Cap. i. v.

Alapid. hío.

Xfai, 6. x. 2.

Galatinus lib.
7* cap. xp.

Quataor fac ies uní: luego todos quacro eran hombres, 
aíli lo parece, porque codos tenían el femblance de 
hombres, pues como los juzgan Querubines los Expo
sitores .Sagrados, y á Prado le parecen Serafines, y que 
fon los mifmos, que vio líalas en el trono: -Seraphim 

Jhtant fuper illud. Quien ha elevado d tanta grandeza 
eílbs hombres, que parezcan Angeles, y Serafines?

Yo lo diré: tiran el trono de la gloria de Dios, una 
miíleriofa Carroza, retrato de María Sancillima, fegún 
Galatino : Solium Dei accipiunt^ Beatam in
qua fedir. Apareció a la orilla del Kio de Chobar, en que 
exprefla á nuefira Soberana Rey na, que apareció á las 
orillas del Ebro; pues aunque tengan los temblantes de 
hombres fon Angeles,, y Serafines; y todos los que aílif- 
ten a la gloria, y veneración de Mafia Santiffima íobre 
una Columna de Jafpe, en las orillas del Ebro, aunque 
íean hombres, parecen Angeles,-y Serafines: Serírphim 
Jlftbant fuper illud. An^elorum Choris interejle.

- ■ Ni ay que admirar tanta altura,en los que aíli vene
ran como ,a fu Reyna.; porque el mifmo Rey délos 
Angeles, Chriílo bien, y Señor nueílro, nos da a enten
der, que el mayor triunfo para fu Mageftad Divina es: 
que los primeros, y mas fingularcs aplauíos en cite, 
Nuevo Templo fean a Maria Sántiífima del Pilar.

Fraguava ya la muerte a Chriíto la malicia de los ■ 
Fariíeos, quando para triunfar de fu enojo, y publicar 
íu inocencia, entró Chnfto en Jerufaleu fobre un tardo, 
y perezoíb bruto; firvieron las capas de la Pieve^de 
alfombra dilatada á fu grandeza: de triunfal aclama-. 
cion las vozctdc los muchachos Hebreos»,que.cítjmu-.
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lados de íiiperíor cfpírítn, publicaran lo que no fabian.y 
dezían lo que no penetra van: OfanaJilio David. Corta- Matth.21. 
van por trofeo los hombres ramos de Olivo, y Palmas: 
feliz pronoftico de la victoria, que en la Palma de la 
Cruz avía de alcanzar Chriílode nncftro común ene
migo : Alij autem cedebant ramos de arboribus. Mi V. 9. 
reparo es,.porque quiere Chríílo, que el mundo aplauda 
fu grandeza .con ramos de Palmas, y llamándole hijo 
de David: otras vezes fue celebrado Chrifto, como hijo, 
de Dios, pero nunca fue aplaudido, como en elle dia 
con las demonítraciones de las Palmas: pues qué mifte- 
rio arguye, que en el dia de mayor triunfo de Chríílo 
acompañen á las Palmas las aclamaciones de hijo de 
David: Ofana filio David> ' v • . .

Veamos íi lo he penfado bien: todos (aben, que 
Ghriílo como hijo de Dios, lo es del Eterno Padre 5 y 
qúc como hijo de David, lo es de fu Madre SantiíTima; 
y-fabran muchos, que eíla Soberana Rcyna ella fignifi* 

. cada en la Palma: Quafi Palma exaltaba Jum in cades, jg c L24-'V.i^ 
Pues notefe aera lo que tengo obfervado, que en -el 
Orden Coriothio acoílumbravan a poneríe las Palmas 
fobre las Columnas. De donde inñero, que íi el mayor 
aplauío para Chríílo es fer celebrado entre Palmas por 
Hijo de María; fcra cambien el mayor triunfo para fu 
Mageílad Santiílima, el que íe aplauda fu Madre Sobe
rana, como Palma íobre la Columna , que es María 
Sandífima del Pilar; para que íe enrienda, que Chríílo. 
bafea el mayor crédito de fu grandeza en la exaltación . , 
de María Santiílima , como Palma íobre la Columna:

P. exaltata Jurnx OJana jilio David.
-ui ‘ Cuer-
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1 2
Cuerda, y advertida prevención ha fido de edá San

ta, y Metropolitana Igleíia, que los primeros, y mayores 
cultos en cite Nuevo Templo fean á María Santidima 
del Pilar; para que Chriílo en teflimonio de. fu aproba
ción^ benevolencia, acredite íu. poder,, y grandeza, 
haziendo, que los Aragpneíes, y Hpanoles empleados 
en cotejar ella Soberana Reyna „ formen un Coro con 
los Angeles, y parezcan de una miíma Jerarquía con 
los Serafines:; Choris interese.

SEGVNDO..

Prcefentem Deí vultum cernere,

•» T A preíencia de Dios, que fe logra en efie Nuevo 
Templo, por la. aíliílencia de Chrifto Sacramen

tado, han de dever los Aragonefes „y Eípanoles a Ma-, 
■t  ría Sannffima del Pilar, venerada en. elle Nuevo Tem

pló. No digo, que fiendo viadores gozarán la vifion 
beatifica permanente y porque- ella grandeza fe devió 
fblamenteá Chriílo, como hombre Dios?, pero tendrán ^ 
prefente a Dios,.por M aria Santiílima del Pilar, de ma
nera, que fino es bienaventuran^ajo parezca 5 y fea en 
la tierra un; tanto-monta de lo que fe goza en el Cielo.

Enamorado Moyfcs de la hermotura de fu Dueño, 
quifo ver aquella cara, en- quien defean mirar los An-

i.Petr; cap^L'.. geles: Im quem defiderant Afigeli profpicere. Aquel 
v* 12•• Divino roílio, que es eterno embelefo de los Santos, y- 

fiado en fu amiftad íc atrevió á pidirlc can incompa» 
ra-
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rabie favor: Ojíenle mi 'facicm tiMm. Nególe Dios ¡a Exod,;j, 
petición, advirtiéndole, que la vida era impedimento 
para verle , porque el gozo de mirar tanta hermofura, 
no íc puede-componer con los deíaíoíiegos de nueQra 
vida mortal: Non videbit me homo , 'ui'uet. Cefso Y. 20 
Moyíes con el horror de la muerte de inflar, para con- 
feguir, y no obdante veo, que dize Dios á Moyíes: 
Cftendam tibi omne bonum : pan-am te in foramine , V.49, 
perr^. Yo te moílraré todo bien, y á eíle fin te pondré V, 25. 
en el agujero de una piedra: eílo tiene una notable 
contradicción. Dios, dize, moílrará rodo bien , todo •/¿^ 
bien es el fumo bien, y el fumo bien es la bicnaventU' (7/ < ": 
ranea objetiva, í((egun todos los Theologos) y cfla es la 
cara de Dios, pues íi le mueílra todo bien, y íu cara, 
como dize, que no le le puede moílrar viviendo ? No» .
•videbit me horno., «ui'uet. V. ao»

Grave d¡fiatdtad, fi el mifmo Texto no moílrara la 
fólucion. Ponele Dios en el agujero de una piedra, y 
efla ¡piedra, íegun Laureto en fiis alegorías, es María 
Sancillima, y yo digo con mucha razón,.que es nueítra 
Señora del Pilar , colocada fobre una piedra Jafpe 3 
pues ya cílá entendido todo el miílerío: aunque Dios 
en si mifmo no dexara vér fn cara á Moyíes, le pondrá 
en el agujero de ella piedra, en efla Columna de María» 
y por ella, yá que "no logre en efla vida el Cielo, logrará 
un tanto monta de la bienaventuranza, y logrará el 
ver todo el bien: Ojlendam tibi omne bonum.
, Sea, pues, efle el mas gloríalo aplauío de María San- 

tiílima del Pilar en efle Nuevo Templo 5 porque fi en él 
buícamos la prefencia de Dios, con cípecial gracía.y

pn-
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primor lograremos tan (mgular beneficio por medio 
del Pilar de nueílra Soberana Rey na, y configuírémos 
todos los bienes en tan Soberana.compañía. Pero que 
mucho fuceda. cito en la cierra por María Santísima, 
guando aun, en la abertura de efte Nuevo Templo, 
como ideado en el Empíreo, fe lleva efta Soberana 
Reyna todas las atenciones de la gloria..

Apoc. ca^.i i., .Apertum eft Tewplum in Cal2. Dize San Juan en fu 
W ‘ ■ Apocalypñs;- Et <oifa efi arca : Abrióíe el Templo de 

Dios en el Cielo, y fe llevó los.ojos de todos el arca; 
Haze dificultad : (1 ay tanto que ver, y admirar en elle 
Nuevo Templo, que regiftra la caudalofa Aguila de 
Juan,-fiada al riefgo de fus alas, como dize, que íe llevó 
todas las atenciones de Chrifto, y de todos los Biena? 
venturados el arca?- Et ^ija tjl arca; Da bailante luz 

lita in gloíTa la erudición de Lira en fu gloíla: ^pertnm eJi.Templuma 
id cft Ecclefia'. y en cita- fupoficion atiendo ideada la 
abertura de elle Nuevo Templo, ó Igléfia en el Em^ 
pirco; porque en eíTa arca del Teflamento; fegun San 
Bernardo, y el Doctor Eximio Francifco Suarez, ella

D.Bernar. hic. Simbolizada María Samifiima-: Optimc Divas Bernar- 
Eximias Erancifctu Suarez dicunt per

i. apud ^nC arcaw ^^^menti SanElilJímam Virginem Ma* 
Silvey. tom.i. tntelligi. Y fiendo cita de madera de Setim^ 
m Apoc. fol. que no admite corrupción, como lo advierte el miímo 

Silveyra : Fuit enim ex lignis Setim imputribilibus* 
Parece devemos entender fignificada - efia - Soberana 
Imagen de María Sanciífima del Pilar, que no U íüFre; 
no acrevíendofe, ni aun el polvo, a ofender íú Divino 
ícmkance; pues al.idearíe la. abertura de eñe Nuevo

■ - Tem-
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< Templo, Ó Tglefia en b gloria, diga el EvangeEíla, que 
fe llevó todas las atenciones el arca? Et vifa ejt arca. - .. - 

Para que íe entienda, que no íolamente es un tant» , .. . 
: monta de |a gloria para los Bienaventurados, fino cam
bien para el miímo Chriílo, como lo oílenra la dírlce 
violencia, con que en los Cantares fe le van a Chriílo 
Jos ojos á vifia de la arca : Averie oculos tuos, quia ip/i 
me avolare feceruh^vija ejl arca. Y fi palla efio en 
Ja abertura del Nuevo Templo en el Cielo, quien ellra- 
nará, que fuceda lo mifmoá tiempo, que íe abre elle 
Nuevo Templo en la tierra ? Quando tengo probado, 
que en María Santifiima del Pilar tienen fus devotos 
todo el bien: Ojlendam tibí omne bonum,

V fi es confequencia de pofieer todos los bienes,.ei 
quedar libres de todas las calamidades, y nñíéiias, 
devemos efperar elle Ungular beneficio en la abetsma 

-rde elle Nuevo Templo de María Santitfima del Pil^r 
-los Aragonefes, y Efpanoles; porque yá efiá acoflum- 
-brada a libertar de accidentes contagiólos á los Filiíleos 
en premio de un ligero facrifício, como poner el arca 
fobre una piedra llamada Abelt que fe interpreta, íegun 
Alapide: Luílus m^nus. La- piedra del llanto de Abel; Alap.inr.Regj 
•fimbo^det Pilar de Mariá'Santiífima. Piedra del lian- 6* v- 
to del mas judo Abel Chrífio-; por fer fragmento, en 
opinión de Lucio Dextro, de la Columna, en que azd- An.Chrift.52. 
harona la- Mage dad de Cbrifto: luego colocada María 
•Sámiílima fobre ella piedra, aunque parezca corto-a 
^tieftro crecido deíéo, el obíequio-de elle Nuevo Tém- 
:plo, Como ligero el faerificio; cónfiguirán los Aragone- 
fes, y Eípatiotede la 'Mí ageltad.de- Chtilbpal poder-oía
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ínfluxo de efTa Columna, lo que tanto defea miedra 
Ex Ecclcf. Üo Madre la Iglefia en -aquellas, deprecaciones: Ma Ia nóf- 
:S..Rcg. ; tra pcle t;6onA cuníla pofce,. Y con la presencia de Ma- 

.TÍa Santiflima lograrán un tanto nionta de la gloria: 
■Pr^fentem De i vultum, cerne re. ‘

; ' $. TERCERO.

.Nulh mortis metu a^ci.

EL tercer don, que fe nos concede en eíler Nueyo 
Templo, retrato de la Celcflial Jeruíalen, y que 

;fe idea en el glorioío Patrón San Tiago, es perder el 
miedo á la muerte: Nuüo mortisimetu ajici. Apenas ay 

¿en Eípaña Pueblo alguno, cuya devoción no aya eíco- 
gido uno, u otro Sanco, a cuvo patrocinio fe acoge en 
todas las .adveríldades ? atribuyendo á fu efpecial pro
tección , y amparo todas íus felicidades3 y experimen
tando repetidas vezes íu favor, y fu gratitud 5 pues,'yo 
juzgo, que cita Iluftriífima lglefia:.efta Ciudad Anguila, 
y toda Eípaña, deven elpcrar del patrocinio de María 
Santiflima del Pilar, la poífe/fion invariable de las ma
yores glorias, y delicias. Y .fi el mayor de los cLiydados 
fe cifra primeramente en la falud del alma, y deípues 
en la falud del cuerpo: ambos bienes han de dever ,Iqs 
Aragonefes, v Eípañoles á la interccllion de María Sai{- 
tíflima del Pilar, venerada en eíle Nuevo Templo3 y 
ninguno de ambos males de muerte-CEerna, ó temporal 

•¿leven temer, teniendo tan íingular valedora,.. .
- • " Vea-
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■<- ^Veamos primero como nos libra de la muerte eter
na, y para eíTo mirad, no con los ojos del cuerpo, que 
no fon proporcionados á tanto eípeclaculoj^fino con la 
atención del efpiritu á Chriílo nueílro Redentor pen* 
diente de tres eícarpias en el Madero Santo de la Cruz. 
Atended al Rey del Cielo coronado, no de gloria, fino 
de ignominia) al amante de las almas, no coronado de 
roías, lino de efpinas:al Hijo de la mejor Reyna, no con 
nobles reales vendas, fino con milicos, fangrientos mari
nos juncos. Mirad el roílro,que antesera de roías, y 
azucenas,y ya fe matiza con fangrientos el abeles. Aque
llos brazos, que eflendidos llenaron á Faraón de plagas, 
y a fu Pueblo de favores, lá ingratitud Hebrea tiene aHi- 
dos a un leño, que antes era vil patibulo, y aora es gloria 
de los Chriílianos blaíones. Deteneos,fi podéis,fin llanto 
en la confideracion de tan Sacrofanta humanidad, y no. 
encobrareis en la admirable.Celertialeílruclura de aquel 
Cuerpo, fino heridas, que no tanto abrió el hierro de los - 
tormentos, como nueílras culpas; olvidos, é ingratitudes, * 
pero entre tantos dolores, no olvidando, fu piedad, y ' 
atento á fu miíericordia, oye á un Ladrón, que le pide fn ? 
memoria:-Me me i Domine, dum 'ueneris-in B.eg^ 
num tuum? Le promete todo un Ciclo, y le brinda con : 
lás delicias del Paraifo: Hodie mecum eñs in Paradifo^

Porqué Chriflo tan liberal concede á tan. poco pre-- 
ció fu gloria a un Ladrón? Digalo San Pedro Damiano:# 
Quia Beata Virgo ínter Crutem-filij, & Crucem^Latro^

• nis ^ofita fihum pro Latrone deprecabatur; Lila va Ma
ná Santilíima en medio, ó entre la Cruz deChriflo, y 
láaCruz del Ladrón, rogando para alcancar la Divina -

Luc.23. V.42Í

V.4J-

Ap.Manfito.j 
traóL 65. fok ' 
poS.
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piedad á favor del Ladran, y en eñe cafo fe hallava en 

Joan.rpie Maria Sanciffima: Stabat juxta Crucem hju Mater ' 
Finto tac. Cj«s; y como explica Pinto: Sicut marmórea Columnas • 

fixa, y firme como una Columna de marmol; puesfi- 
, aria Santiffima en ella ocafion fe interpone, como 

viva Imagen, y repreíentacion de nuefira Señora del 
Pilar, no eftraño configa la gloria el Ladran, y fe libre 
de la eterna muerte; porque no ay que temer ¡a eterna 
muerte, fi inedia, y fe interpone el ruego de María 
oanaflima del Pilar.

Católicos: tomad cite confejo, que os da mi cordial 
devoción, ponga el mayor pecador en medio, ó entre 
lu culpa, y la indignación Divina efia Sagrada Colum-' 
na, que fi logra fu intercefiion, fegura tiene la eterna 
vida y no ay que temer los rigores de la eterna muerte: 
Nuuo mortis metu affici.

Mutn.ii, y. 6.

Ni temáis los males, que adelantan, y anticipan la 
muerte temporal; porque íera muy feliz, y dichota la 
vida con fu patrocimo. Favorecido el Pueblo de Dios 
de fu mano liberal, deípues de fepultado el Egvpcio en 
las fatales ondas del Mar Bermejo, caminava por el 
defierto haz.endole Dios el gado a prodigios; y/deía- 
lando as nubes en blando apacible roclo; yá con inu. 
merable multitud de tabrofas aves, que faciaron fu. 
cltragado^apetito; ya rompiendo á golpes de una vara 
las entrañas de un peñafeo, para que delatadas en 
criltalmos raudales fueran remedio de la íed, que pade
cía; pero como fiempre correfpondia ingrato á nuevos 
tavores con-mayores culpas, imbió Dios: Ignitos Ser-, 
pcMes. unas Serpientes, que vomitalfen fuego, y con la

acti-
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. . . 19' 
actividad de fa veneno, qúemaílen a quantos hineflen. 
Crecía el daño, y creciendo el ruego de Moyíes fe in
clinó la Divina piedad al remedio: Fac (le dixo á Moy- 
fes) Serpefitsm <eneum'. forma una Serpiente de bronce, 
que pueda Cobre una Columna fea antidoto, que dexe 
fanos á quantos le miraren.

Que remedio es cite can eficaz para tan grande acci
dente ? Comunmente dizen los Expoíitores, que eíla 
Serpiente de bronce reprefenta á Chriíto en la Cruz: " 
Sicut Moyfes exaltavit Serpentem in deserto , ita exai- 
tari oportet filium bominis. Pero íegun lo que me dize 
San Andrés Mediolaneníe, la Columna, en que eílriva ♦ 
la Serpiente, fimboliza á María SantiHima:Ttf Columna, 
cui ad fanandum Populum Cbri^us e^ impoptus in Ere- 
mi. La Serpiente era Chridoj pero la Columna, en que. 
fe pufo la Serpiente era María Sanúlfima. Y ya fe ve, 
con quanra eípecialidad reprefenta á la Virgen de la 
Columna, u del Pilan pues por mas que fean fatales 
las Serpientes, y mortal íu veneno, miren, atiendan, y 
rieguen á Chriílo nueftro Redentor en los brazos de 
María Saniiílima fobre la Columna, y ferá muy cierta, 
feliz, y-dichofa la íalud.

Nobles Aragonefes, y Efpanoles, quede imprecó en 
vueítros corazones ede poder grande de María Santif- 
íima del Pilar, y en todas las aflicciones, en las enfer
medades todas, y en los mas ciertos peligros de la, 
muerte, acudid al patrocinio de nuedra Rey na íobre 
ella Columna i mirad á Chriílo en fus brazos, pedidle" 
fu amparo, y fu favor, y por mas que la Serpiente de 
fuego el demonio vomite íu veneno, no os dañara, y 

' - - tea- 

y. 8. -

Joan. 5. 7.14,

S. And. Medio- 
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tendréis fegara la íaltid, conviniendo los temores déla 
muerte en una larga, y dichofa vida: NuÜo morilla 
metu ajici. .

§. QVAKTO.

I . pefperu^ muñere. Utari-.

EL uldmo gozo íimbolizado en la AíTumpcion glo— 
rioía,lo devemos al patrocinio de-Maria Sandf-- 

íima del Pilara,venerada en eíle- Nuevo Templo, cn.i 
dónde aílegiiramos la. perpetua, duración de Eípaña en, 
la Católica Ley: Incorrupcionij perpetuar muñere lartari. 
En toda la Paflion-de Chrido nueílro Redentor, y aun^ 
en los admirables íimboloSi que le íirvieron de trono en» 
el TeQamento Viejo,bolamente;en: dos inftrumentos fe: 
dékb ver Chriílo adegurado, y.aflidó: atado una vez. 
en la Colümna>;y clavado otra^vez en la Cruz.

Dífcurramos en ambas partes la razops lo primero,, 
eHuvo Chriílá atado á. la Columna, que es retrato de 
L? fit meza, y para íignificarlá, pinta la erudición en el 

E'ratb: en^fijó efebdq una ¡Columna?con ella letra Franjar , non 
u's’tó S^t" ^ar/ RSrnpertoeípuedb, pero doblarme no. La Co- 
A1 a • -3 • Jumna, en que azotaron á la Mageílad de.Chriílo, yA 

dixe. que en piádoía.opinión es eLmiímo Pilar, íbbre 
que -eftásMaría SandÉma en Zaragoca. Pues veafe 
Chriflo^atadó A ella Columna,para que á ella no pueda 
feltar Chriílo, y a.íu firmeza fe devera la perpetua 
duración de la Iglefia, y la períevcrancia de la Católica 
íicy en Efpana.-. . . . .:.Jx

2 LO •'
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Lo (egundo, eftavo Chuflo clavado en la Cruz, en la 
qual le manifeflava Rey el titulo: lefus NuzaretiurRex 
ludetoTum. Triunfó Chr iíto, y Rey no en la Cruz: Dowi- 
mu í regnavit á liónos y elle Reyno no ha de-tener fin: 
Et regni ejtis non eritphii. Pués en qué eflá tan aílegu- 
vado eje Reyno,y el nóble imperio de la Cruz? San Gc- 
ronimo:<Crux enim Cólumna'éft generis buvn^n^ ¿r in 
ipfa Columna «dijicata ejl domus Dei. Ella Cruz^sCo- 
lumna de los hombres, y en ella fe edificó la Caía de 
Dios, que á la letra parece habladel Pilar de Zaragoza» 
primera Cafa de Dios edificada en -Eípana á honra de 
María; pues no-tendrá fin el Re y no de ia Cruz; porque 
fiendo Reyno, que tiene fu eftabilidad, y .firmeza en 
el Pilar de María Santiílima, figuradoxn la Cruz, ha 
de fcrxtCrna furXorona, y perpetua fu duración^ JDizen 
los Naturales de la Piedra Aleélorio,-que llevándola 
los Gladiatores en la boca, eran inexpugnables en das 
luchas, y falian fiempre coronados de laureles: Aléela- 
no Sagrado xs la Columna de Mana Santiílima ? •y 
todo -ehtiempo, que fe Conferve en nueflra Ciudad8 
y Reyno, ferán inexpugnables los Católicos, y gloriofa- 
'mente perpetua la duración de fu dominio. Dichóía os 
la tierra, quehábitamos, pues lograremos por -el patro
cinio de Maria-Santiilima del Pilar, que íea 'perpetua 
ia duración de'la Católica ley en Efpáña : Incorrup* 
Honn perpetua munm -Utayi. .
-oTambienha de dever xfla lluftnJima Iglefia,yefta 
Ciudad Anguila íü perpetua xorííervadon á María 
Santiílima del Pilar, venerada en eíle Nuevo Templo. 
Hermanos eran Jacob, y Eíau; cite, porque ¡fatigando 

das
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las Selvas traía regalos a cafa, era el amado del Padre, 

. que auo á la propia fangre mueve el ínteres; Jacob era 
- el querido de la Madre, y aviendo ganado la bendi- 
: cion á fu. hermano Eíau, amenazado de muerte dexa 
la caía de fus Padres, caminando medrofo halla llegar 

■ a Betel; y como fi fuera paramento de brocado el Cielo 
: .2 rafo de la campaña, almoada el pedernal, y blando 

s' 1 mullido lecho de pluma la menuda eímeralda, duerme 
din cuydado Jacob: arrojante del Cielo una eícala, 

, .por la qual comienzan á futir eípiritus alados, y baxar
6en.3 8.y,i:2ft. ;<jefalados á ver al que dormía: Andelos quoque Dei 

afcendenteS' defcendentes. Y para coníuelo de fu 
afligido corazón promete Dios- á Jacob,.y á todos fus 
deícendíentes eterna poíleflion de la tierra en que dor-

V. ly.1- mia : Terrón in qua dormís tibí daba t ó* fomini 
tuo.

Veamos lo que haze Jacob para lograr tan dilatada, 
•promefla: difpíerta del íueño, y elevando una piedra

y. 180 edificó un Altar vErexit lapidem in útulum, Y clip 
puede fer caufa de aflegurar perpetuamente aquella 

•tierra para Jacob, y todos fus defeendientes^ Si;pqr 
^cierto: la efealá, es retrato-de María Santiíl¡may.en el 
común fentir de los Expofitores: eílava qfta eícala íóbrp 
una piedra, que fe erigió- en Altar, y aíli es exprcífion 
•de María Santiífima íobre la Columna, que es nueílra 
Señora del Pilar. Llamófe aquel- fitio, Betel, que fe

In BibL interpreta domus Dei; Caía de. Dios; ór Templo nue
vamente edificado á fu Mageflad Sancíffima'.; pues nó 
ay que admirar la Divina promeíla> porque uñ lugar, 
y un Templo Nuevo, en que íe venera -una Imageá

- EcHo:
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de Mana Santiífiniá del Pilar, afleguran la perpetua 
duración de eíTeTemplo,: de efle lugar, y de eíla gente: 
aíli confio ha de fuceder a eíla Metropolitanadglefia»' 
y a efia. Ciudad. Anguila;, con circundancias> tan feme* 
jantes^ que feria: ociofidad gallar el tiempo en tan clara- 
aplicación..

Ya; Soberana Reyna de los Angeles, fe rinde del / 
todo mi cortedad á tu grandeza; yá he dicho la efpe- 
ranga nacida de ella' Niieva» Jerufalen,. de elle Nuevo1 
Templo,, en quatro gloriofos: gozos,, que" nos promete: 
vuefiro patrocinio; fiendo compañeros,,y formando mu 
Coro con los Angeles en ella Cafa r viendo en elle 
Templo vueflra agradable prefencia: no1 temiendo los 
horrores de la muerte: y efperando por vúeílra eficaz,, 
y poderofa intercesión la perpetua duración de la Ca- 
tolica Ley en Efpana; Atended, Reyna Soberana, á la 
devoción grande, con que ella Iluílriilima Iglcfia: ella 
Ciudad,- Anguila; y toda Efpana, os venera: en elle: 
Nuevo Templo, en'que os dedica cultos, y os renueva • 
aras; y pues en1 ella * Sagrada Coltimna efíá la firmeza: 
dé nueílra Fe, y Reyno, cité también nueílroiperpetuo’ 
amparo: fed para todos vueílros devotos remedio en' 
las aflicciones, focorro endas necéflidades, abundancia,, 
y fertilidad.en los campos ; y para'que fe concluya lo* 
fúmptuolo de la¡ fabrica ideada ,. inflamad la piédadi 
Chriíliana con los' Hermofos, y ardientes rayos de la; 
gracia; á que; eílá'vinculada la gloria. Ad quam nos? 
gerducar^árc;.

D
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SERMON S 
EN LA SOLEMNISSIMA TRANSLACION J

DEL SANTISSIMO SACRAMENTO

DEL ANTIGVO AL NVEVO TEMPLO
DE N. SEñORA DEL PILAR,

D I X O L O S*

EL D. D. JOSEF MARTINEZ^ 
AGVIR.RE, CANONIGO LECTOR.AL íS 

d e  l a  Sa n t a  Ig l e s ia  Ce s a k a u g u s t a n a ^c .

Y LO CONSAGRA

SV ILVSTRISSIMO CABILDO METROPOLITANO

AL REY N.SEñOR FELIPE QVINTO
(q u e Dio s g u a r d e )

^-7

í\j

p Con las Licencias neceflaHM,
Ln Zaragoca : Por los Herederos de Ma n u e l  Ro má n , Imprcfíor de 

dl'cha Santa Igleíia Metropolitana.
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Th e ma . ■
Zacbííe fe/iin^ns defiende: quia bodie in domo tuíi 

oporut me muñere.
Qui mAnducAt meam cArnem^ bibit meum fanginem, 

in me manet* Ó* ego in ido.

Lucat i^. y. 5•

Joan, 6. y. 5 7;

VE feftíva Novedad efpecula mí aten
ción, que facilitando los palios, emba
raza los difeurfos ? Que peregrino 
Myílerio fe revela en cite íicío, que 
arrebatando las almas, embelefla las 
potencias? Que Objeto Soberano íc 

propone en elle Solio, que, uniendo para fu veneración 
todas las perfonas, y citados, prueba fu auguíla magef- 
tad con cita univeríal adoración? Que.

Pero fuípendo las preguntas, porque, oyendo fus ecos 
S. Aguítin, me ofrece reípueíta breve,y puntual, iníinuan- 
do el objeto,y circunílancias de elle folemnillimo culto: 
Celebritas bujus Congregationis Dedicatio efi do mus 
orationis. Sabed, refponde el Fénix Africano, que el 
Objeto de eíta iníigne celebridad es la religiofa Dedi
cación de elle fumptuofiflimo Templo: al que fe tranf- 
fiere oy Chriíto Señor nueítro en la Euchariftica forma? 
y en el que fe invoca María nueftra Señora en fu celcf- 
tial Columna,

D.AugulLSer.' 
257.de Temp. 
& 5. Dedicat.
D.Bern.Scr,;, 
Dedicat.

A 2
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S. Auguft.Ser, 
5 «Dedicar.

D.Anfelm. Al- 
bert. Ruperr., 
Joach. Hugo 
& alij.
Apoc.12. v.l»
& 2.

Syrus bíc.

Apoc.n.vad

Y las drcunftancías de ella fon el (agrado Cuerpo 
del¡ gloriofo Cbifpo San Braulio, que fe craslada, cita 
Auguftiírima Ciudad, que autoriza; y mi llüftnílimo 
Cabildo, que celebra*: Celebrita^ bujw Cong^egationis 
Dedicatio e/l domus orAtiüms. Ella, pues, íuípiráda De
dicación es la Novedad Féfliva, el Myílerio peregrino, 
y el Objeto íobertíftcr dd ¿íla adoración univeríal, en 
que los corazones fe vierten eh alegrías, y las lenguas fe 
desházen crt alabancas, concluye diícretamence Saii 
Aguflin: Aediftcutio babel labo^em. Dedi cairo exulta- 
tionem. Efcuchad al fagrado Benjamín un fiel diíeño 
dé hueílra Féílividad. r "

Arrebatado en efpiritú al cáp. i z. de fu Apocalipfis 
refiere una Scena myíleriofa. Abrióle, dize, un Templo 
en el Cielo: Apertum eft Teenplum Dei tn Calo, prcíeO’ 
tófe á los ojos el Arca del Teda mentó: Vija e/l Arca 
Tefl4>neW% y fe apareció una prodigiofa Muger con fu 
Imagen Celedial: Signum magnum a'pparuit in Cáelo: 
Mulrer. Adornófe fedivamente el Auto con dedello 
de luzes, harmonía de vozes, y fonido de truenos: 
VaCia funt fulgura, & ’uoces^ & tonitrua. Y finalmen
te affidieron a él Veynte y quacro mageduofos Ancianos^ 
adorando á Dios, y á fu Trono : Vigintiq^atuor Sénio
res ceciderunt in facies fuas, & ador averunt.

Luego la Fieda, que extático previo San Juan, es la 
Dedicación de un nuevo Templo, en que le expufo al 
culto el Arca del Tedamento, y la Imagen aparecida 
de una Celedial Muger, con odentofo aparató de luzes, 
voze% y. tnienos? y hononlico coi^urío de venerables 
Ancianos. Si, reíponden á mi intento los DD. Lyra , y

. - - Au-
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Anreolot Hi'c pp<eáici feftam , ^uo Chrifliií qua(i Área 
Teflamenii eft in Templo. Valiente efeorzo 
de nueflro circunílanciado aíFumpto, como demueftran 
las gloíTas de los Padres, y Expofitores. Atendedlas.

El Templo, que fe abrió en el Cielo: Apertum eH 
Templtxm in Ccelo, dizen Lyra, y Hugo, es una Iglefiá 
material nüevá, cuya puerta fe abfe para congregar a 
lós fieles: Apertam e[l Templum Dei, id materialh 
ter Ecclefia ad congregandwn in bao folemnitate popa - 
lam chriftianam. Lucida fombra de elle nuevo fump- 
tuófo Templó, que oy íe abre para aíylo de los fielesj 
cómo gloria de la Real magnificencia, blafon de la 
piedad Efpanola, cimero del arte, maravilla del mun
do, y embidia del Cielo. u

Y a que Numen fe dedica ella nueva Igleíia? Ejl 
Bedelía1» A Chriílo Senbt nueílro en la Euchariftia ,• y 
á María nueílra Señora en la Columna, refponde San 
Juan. Y es la razón, porque el Arca del Teílamento, 
^ue en elle Templo fe hizo patente á lós ojos: Vifa ejl 
ÁrcaTeflamenti/yAi^n San Ambrofio, y Beda, fer 
figura de Chriílo Sacramentado: Arca Tejlamenti ejl 
Cbriflus modo facram^ntali. Y por ello eícrive mi 
Apoílol, que eíTa Arca myílica contenia en si la Vrna 
preciofa del Manna, fymbolo propriílimo del Sacra
mento, como enfeñan San Aguílin, y Sanco Tilomas: 
In qua Vrna aurea babens mannd.

El Signo prodigiofo, que fe apareció en el Cielo: 
Signum magnam apparaic in Cáelo, es perfecto dibujo 
de Mana Santifiima, en pluma de los Efcricurarios.
Hable por todos San Bernardo:Alaria e// Signum mag.

■ num.

Aureol. híc. 
Lyran. híc.

Lyran. íbid. " 
Hugo ibid.
Sylv. hic q.33.
num. 260.

D. Ambrof. :a 
pial. 98. v. 5, 
V.Bed.i .Reg. 
4. v. 22.
Velazq.de Eu- 
ch.lib.i.dífl.5. 
adnot.i.n.^. 
D.Paol. Hebr.
9- v. 4.
D. Auguílin, 
pial. 77.
D. Tho. Joan,’ 
6. lect.4,.

D.Bern.Ser. in 
Sign.magru
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SS. Patres ap. num. Pero nueftro Canónigo, Arcediano, y Obiípael 
S/h, lií'cqa 2. y, £) Martin Garzia con diícreta devoción lo contrae 

Alapide.
Viegas.
Hayo.

lía!. 5. v. 16.
V. Garz. Ser. 
Innum.Marty,

Pardo, Excel, 
de Sátiag.p.2. 
lib. 2. cap.il. 
num. 3.

EccI.inColle<9.

á nueftra Señora del Pil a r , y fe prueba fu dictamen 
piadofo con dos razones facadas del Contexto.

La primera es, porque aquella Imagen apareció,como 
Vandera: Si^num m^num, y el D. Alapide: VcxiUum 
¿ppíiruir. Y nueflra portentofa Imagen es la Vandera, 
que levantó íobre elle Pilar María, como Divina Belo- 
na, para hazer guerra al demonio, y aliítar á los Solda
dos de Chriíto, fegun predixo líalas: Elc-vabit fignum 
i» nationibus. Aora el V. García: Apparuit in hac Ci- 
vitate VexiUifira Virgo Mari» in Ecclefia Pilar ir. 
A villa de elle Mariano Real Eílandarte fe alentaron 
nueítros invencibles Campeones, y Martyres innume
rables, para luchar intrépidos con Dacíano, y confeguir 
de fu fiereza el mas iluílre triunfo, concluye el Venera
ble Obiípo: In quo impoflerütn milites Filij fui erant 
prceliaturi.

La fegunda razón es, porque aquel Signo inyílerioío 
era de Mafia Santiflima la Imagen, Grande por exce
lencia: Signum Magnum^ y entre quantas Efigies de 
María Señora nueflra venera la Chriítiandad, ella del 
Pilar de Zaragoza es la Grande, y Protoimagen por 
antonomafia, como eruditamente prueba el Maeílro 
Pardo: Signum Magnum. Y con razón goza ella fin- 
guiar prerogativa, porque á cita Imagen prodigíoía la 
formó Dios en el Cielo, los Angeles la traxeron en fus 
manos, María la recibió por fu perfona, y Santiago le 
erigió Capilla, como lo cantamos cotidiana, y devota-; 
mente en la Colecta.

M.C.D. 2022
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' Y es Tradición conflantiílima, Principe entre las 

Eclefiafticas, y confirmada con milagros del Cielo, 
Bulas de Pontífices, Privilegios de Reyes, Deciíiones de 
Rota, Breviarios antiguos, Revelaciones particulares , y 
Teílimonios de innumerables Autores nacionales, y 
eftrangeross y finalmente Tradición, que yá no puede 
negarfe fin impiedad temeraria, como eferive la Emi- 
nentiflima pluma de mi Aguirre: Quam proMe nemo 
refutare fine temeritate, aut irnpietate pojjit. Efte es el 
Objeto de nueflra Fieíla; paíío ya á fus circunílancias.

Sienten San Gregorio, y Orígenes, que el Arca del 
Teftamento es íymbolo de un Santo Doctor,y Prelado: 
Arca foederií dici pofiunt Sañil i Doilores, ac Prcelatii 
y por eílb depofitaba en si la Vara del Pontífice Aaron, 
como eferive mi Pablo: In qua Virga Aaron. Con qué 
el Arca del Teílamento por el nombre, y el fignificado 
reprefenta á ella preciofiílima Arca, Feliz Depofitó del 
fagrado Cuerpo del Santo Doctor,y Obifpo Braulio, hijo 
de eíla Imperial Ciudad, y Padre de mi Santa Iglefia, 
Gloria de los Prelados, Lengua de los Concilios, y Cen
tro del Efpiritufanto, como cícrive el D. Tnixillo: Vifa 
ejl Arca Teflamenti.

El deítello de brillantes exhalaciones; Paila funtful- 
gura, dize el D. Lyra, fon las hermofas luzes, que, po
blando eflbs altares, embeleílan á los ojos: Accenfa junt 
luminaria. La variedad de fonoras vozes: Et ’uoces^ 
fon las muficas confonancias de eílé Coro, que, cantan
do Divinas alabancas, fufpenden á Jos oidos: Voce$ mui» 
tiplicis laudis. El ruido de profundos truenos: Et toni- 
tru»! fon los eruditos Sermones de los feis Oradores de

; ella

V.Mad. María 
í.par. n.322.
Sac. Rota fub 
D. Coccino 1. 
Martij 1630. 
Amad, part.i. 
cap.i.
Calder. Hb. 
cap. 10. 
Aguir. tom.i. 
Conc. pag.152 
num. 9^»

D.Gregor. 10. 
mor. 6.
Orig.in Numí' 
hom. 5» 1
Lauree, verbo 
Arca feederis. 
D.Paul. Hebr.
9- v.4.

Bolland. AH; 
Sand. in Vit. 
S. BrauL 
Truxil. ibi.

Lyran. cir.
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cíla Octava, mí$'Compré bebdados, y mis Maeftros: 
Tonitrud pr<edic(itíonis «utbcnticce. Todos felices, revp-' 

'J."‘ v , V rentes hijos de cita Santa Iglefia, quienes, figüiendo el 
confejo, y exemplo de Salomón, fiiben al Pulpito, como: 

Proveí,v.28. caudaloíos de cloquénCia, y íabiduria, á predicar 
2.Paral.6.v.15 de fu Madre las excelencias, y glorias: Surrexerunt 
Maiueud. hic. Jjpatrljim^m prccdica’uer'tint.
ui\\. ■ Y últimamente, en los 14. Ancianos,.refpetables por
Alcaz.Apoc.4 fus1 coronas T y arminios: Vigintiquatuor Séniores, leyó 
cáp^ 19 * v 19^ D.Alcázar, los Principales de la Iglefia; Sénioresfunt 

Caítil. de veft; Primores Ecclefi^. El D. Pineda , los Regidores de la 
Aar. y.51, República: Vni-uer/itAiisGubernatores.^í el D. Sylveira, 
nun^iVó 12* ^ena^° mas audito de unos,y otros*. Corifeos rn^xU

* mut^ amphlJimus.. Y todos exprdlamcmé íeñalan el 
mageíluofo CongrelTo de elle Metropolitano Cabildo^.

” y de elle Imperial Magiílrado: que, atraídos de íu amor 
"r " ‘ filial, y ardiente-devoción, autonzan,y.Con(agran.el 64* 

tejo, adorando reverentes.ál Corddro, y á íu Trono^
4 , _, „ ^fto es’, a Chriflo eh el Virilxy á íMaria en-^l Ttlar^

' ■ . J ' Vigintiquatuar Séniores ccíiderwt , Ó* adurAverunt; 
Eflas ion las ciFCunítancias: kieg^bien dixe con Aureo-

■ lo, y Lyra, que la viiion enigmática del íagrado Ben» 
jamin es un hél'diícno de ella religiofa feítividadj Hic 

¿ ;- pr<edici feflum^ quo Cbrijius pr^Jentatus e/l in Templo.
' Id e a .

Propueílo ya el Objeto, y qircuníUncias de nueflra 
Solemnidad, pallo a la idea de mi Oración. Diícurricn-, 
do ,. y vacilando (obre ella mi cortedad, efcucho en el 
Apocalipíis una grande, y prddigióía voz, que íaliendo

Apoc.21. v.3. del trono de Ja ¡magcüad:: Ándíui vocctn de^ 
: tbrono.

M.C.D. 2022



ibrono^ defvanece mis dudas,y foíiega mis deívelos, feña- 
lando chema tioguJar para los difcurfos de mi Sermón: 
Dicentem. Oygamos con atención reípecoíá el tenor de
fus ponderofas palabras: Eece Tabernaculum Dei cum 
bominibus. Mira, y advierte, me dize ímpertofa: Ecce\ 
que ede fumptuofo Templo en el día íolemne de ít» 
Dedicación es un Divino Tabernáculo: Tabernaculum 
Deis y que íe ha transformado myfterioíamente en Cíe
lo Empyreo, gMa diícretamence DionyGo Cartujano: 
Coelum Empp'eum dicitur TabernaGulam Dei cum 
bominibusv. Ipfa Ecele fia materialis qtke confecrata 
ejl Deo voc-atay^ ejl Habitacultvn ejus. Hila es la idea. 
c  Pl a n t a . ’ ’ ; . ■ :

De el Cielo Empyreo enfeña la Filofbffa, y Theolo- 
gía con fu Principe, y mi Angel Thomas, que tiene,, 
entre otras, dos propriedades, que lo dillinguen de las 
esferas cele (les, y fon, total luz, e inmobilidad: Gcelóm. 
Empvt'eum efi cerpus totum luddam^ ó* e(l imwobile. 
Los demás Cielos fon por fu naturaleza diafanos, pero 
no lucidos: fon por fu formación folidos, pero inquietos; 
folamente el Empyreo falib de fu turquefa del todo 
inmoble, y refplandeciente r Totum lacidum , immo- 
hile. Y es la razón, porque el Empyreo, con pieferen- 
cia de los demás Cielos, es el lugar del defeanfo de los. 
Judos: Intyotbunt in réquiem meam ,y el trono de la 
magedad del Rey Supremo: Calum fedes mea ejl luego 
á el Empyreo privilegiadamente le fon innatas,y proprias 
la cocerá luz,y fuma inmobilidad : Coelum Emp-y^eum 
ejl íotum lucidam, 6* immobile. Eíla es la planta.

Cartuf. Ser. i.1 
& 6. Dedicat.
Alapid. hic.

(T

D.Thom.i. p; 
q.66. art.3.8c 
q. 102.. art. 2, 
ad r.
Goud-. tóm. 3V 
diCp. unic.q.2^ 
art. 2.

Pfalm.pzi.v.i 1 
Ifai. 66. v.
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D. ChryíL ap. 
Combef. hic.
Sylveir.tom.4. 
cap. 3 9. q. 7.
D.Thom.in 4. 
dift. 12. q. 2. 
art.i. quxíl.i.
Luc. 19. v* 6.
Joan. 6. v.j 8.

Div is ió n . •
Mi Sermón, pues, fe reduzira brevemente a dos pun

tos. En el primero contemplaré á cite magnifico Tem
plo en íu Dedicación, transformado en Empyreo por fu 
luz: E/í lucidum. Y en el íegundo contemplaré á efte 
magnifico Templo en íu Dedicación, transformado en, 
Empyreo por íu inmobilidad: Ejl immobile. Efta es la 
divifion. '

Todo efte argumento centellea en los Evangelios del 
dia: In domo tu» oportet me manerev. 1 n me maneta ó* 
ego in eo. La transformación de elle magnifico Tem^ 
pío en Empyreo brilla en la transformación de la cafa, 
de Zaqueo en Iglefia por el hoípedaje de Chriílo, como 
cícrive San Chryíoftomo:Domus Zacb<ci eji tole- 
(ías y en la transformación del hombreen Dios por la 
Comunión Euchariífica, como eníeña mi Thomás: 
Eff'efius proprius EucburijlicC ejl tran'sjormatio baminis. 
in Deum. La lnz,é inmobilidad de eíle magnifico Tem
plo brilla en la falud,que Chriílo comunicó al Publica no: 
Salas fa¿la ejl en la vida > que al hombre comunica 
el Sacramento: Vi^et propter me.

Con qué tengo ya, Señores, la idea, planta, y divifion 
de mi Panegyrico, ajuílada al Aílumpco, y á los Eyant 
gelios. La Idea es la Transformación de eíle magnifico 
Templo en Cielo Empyreo: la Planta es íu luz, é inmo
bilidad: y la Divifion ion dos puntos. Para diícurrirlos 
con dicha, neccílito del auxilio de la gracia, pidámosla 
á nueftra Soberana Reyoa, íaludandola con el Angel.

Av e Ma r ía .
In
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In domo tu» oportet me muñere. 
INTRODUCCION.

EL norte del Evangelio es la entrada de Chrífto 
Señor nueftro en la cafa de Zaqueo: /« domo 
tu» oportet me muñeres y la Santificación de efle 

dichoíd Publicano con toda íu familia, y caía : Hodie 
huic domui (^lus d Deo faíti eft. Y el adumpco de mi 
Panegyrico ferán los dos referidos puncos. Comiendo.

Luc. ip. v. 5.

v. 9:

§.L
L u z.

LA primera propriedád del Cíelo Empyreo es la 
luz, entena mi Angel Thomas: Coelum Empyreum 

eft Wtdums es cambíen la luz la calidad primera, 
que goza efte magnifico Templo, para transformarle 
en Empyreo: Dicitur Emp^reum.

La prueba deefta verdad la hazen fácilmente nuef- 
tros ojos, pues con íolo extender la villa teílifican la luz . 
de eíla nueva TgleGat Eft lucidums porque las efpaciofas 
ventanas,que la rodean, y las cryílalinas vidrieras, que 
11 adornan, eílan inundando fus ámbitos de claridad, 
delempeñando la diícreta Máxima de San Aguílin, que 
la buena caía de Dios debe tener mucha luz: Bon» D. Ang. hb. de 
domus Dei debet tfte lucida. Confuiremos al Sagrado 
Oráculo, para ver mejor la luz de elle nuevo Empyreo: Deaicat. 
Eft lucidum.

De la Ciudad Santa de Jerufalen eferive al Capitulo 
2 1. el Evángeliíla San Juan, que tiene hermoía,y admi
rable luz: Habentem cUritatem Deis y el D. Alapide, Apoc.ai.v.iI.1 
expo niendo la común frafe de Eícritura, gloíla: Id efti

13 2. cía.
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Alapid. bíc.

V.n;
V.2J.

Sylveír. q. 24. 
num. 238.

Maxim. íq  
hymn. ■

D. Augufl. de 
Cívit. cap. 13. 
Syk.q. 5.0.44.

IO
clarttatem mA Admirabilem. Ella bien. Pero 
fepamos, de donde participa can iníigne luz la Ciudad 
Santa de Jerüfalen ? Oydíclo dezir á San Juan en los 
veríos 11. y 23: Lumen ejus (imile lapidi pretiofo tan- 
quam lapi di ja/pidisw Lucerna ejus e/l A^nus^ nazele ella 
hermofa luz de dos fuentes, que fon un Cordero, y un 
Jafpe. Y con razón, porque un Jafpe cryítalino es la 
lumbrera,que ilumina á eíla Ciudad: L^^en ejus(imde 
^apidi jafpidtss y un Cordero myíleriofo es la antorcha, 
que Muílra á Jerüfalen: Lucerna ejus efl Agnus.

Pero notefe en el Texto, que Jerüfalen goza eíla luz, 
y claridad en el día feliz de fu defpoforio, quando baja 
a celebrar las bodas del Cordero : Dejcendentem de 
Cdelo^ficutfponfam ornatam viro/uo: luego la Ciudad 
Santa de Jerüfalen en el día folemne de fu defponfacion 
tiene hermofa, y admirable luz : Habentem claritatem 
eximiami& admirabilem, porque la recibe de un Cor
dero myíleriofo: Lucerna ejus eft Agnus, y de un Jafpe 
cryílalino: Lumen ejus jimile lapidi jafpidis.

Es Jerüfalen, Católicos, en el día de fu Defponfacion, 
idea perfecta de eíla fumptuofa Bafilica del Pilar en el 
dia de fu Dedicación. Ya porque nueílro Grande Obif- 
po Marco Máximo llamó á eíla Angélica, y Apoílolica 
Igleíla, Jerüfalen maravillofa : lerujalem mirabilis*) yá 
porque San Juan la pinta nueva: lerufalem no'uams y yá 
finalmente porque aílegura, que eíla Jerüfalen no es 
edificio, que fube del mundo, fino que baja del Cielo: 
Defcendentem de Coelo, embiando Dios fu principio. 
Puntual San Aguílin: De Coelo quidem ab initio fút dej- 
cendit. Y eíle individualmente es nueílro Templo del

Pilar
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Pilar: Iglefia maravilloía: Mirabilirt que no fube del 
mundo, Gno que baja del Cielo: Defcendentem íle Cala\ 
embiando María fu principio: De Cáelo quidem ab ¡ni* 
tío fui dejceiidit.
. Efta, pues, maravillofa nueva Jerufalen, y Santa Igle- 
fia del Pilar celebra oy fus bodas, con Chrifto, porque 
le dedica, y entrega áeQe Señor, como a Efpofo: Sicut 
Sponjam Viro fuo. Adórale en ella la Divina Antorcha 
del Cordero en ChriQo Sacramentado: Luccrnu eju$ e(l 
Agnuss y fe venera cambíen la Lumbrera mayor del 
Jaípe en el Mariano Pilar: Lumen ejus [imite Upidi 
ja/pidis: luego cite magnifico Templo en el día feílivo 
de fu Dedicación goza hermoía, y admirable luz: 
Habentem cUritatem eximiam, & admirabilem. ••

Empeño el aífumpto, examinando mejor la luz de 
nueflro nuevo Templo : EJI lucidum. Dos géneros de 
luzes diílingue con San Díonyfio el D. Alapide, una 
accidental, ó creada, y otra fuflancial, ó increada: Lux 
alia ejl [ubjlantiahs Jeu i ñor cata , alia accidentalis 

Jeu croata*, la luz increada conviene íolámente á las 
Tres Divinas Perfonas: O lux beataTrinitas^ la luz 
creada refide en aftros, piedras, hombres, y Angeles:
Ve lucerent fuper terram. Pues ellas dos efpccies de luz 
creada, é increada participa heroyeamente nueílro 
Templo del Pilar en la fieíla de la Dedicación: Lux 
alia increata , ár alia croata. Y es la razón, porque 
Chrido defde el Sacramento, Ma la deíde íu Marmol, 
el Cuftodio defde fu Santa Capilla, y los Patronos (agra
dos defde fu Solio, todos con liberal profufion comuni
can á ella Igleíia claridad, pudiendo gloriarfe con San

Lucas;

D. DionyT. de 
div.oom.cap.2 
A!ap. ia Joan, 
cap. í.v. 4.

Eccl. in hymn,’

Genef.i.v.17.'
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Euthym. hic. 
Abul. q. i y, 
Sylv.q.n.n.?6 
D. Epiphan.de 
latid. Mar.
Alapid.inLuc.
3. V. 7.

D.Bernar.cap.
6. ad Milic. 
Temp.
D.Vinc.Serm. 
Nativic.

Hugo hic.

12.
A&or.22.Y.á, Lucas: Ciynmfal[it me lúx coptofa*. luego efte nuevo 

Templo para fu mayor adorno en el día de fu Dedica
ción goza las dos eípecics de luz: Lux alia inore ata. ó* 
alia creatav. E(l lucidum. .

Venturofo Porral el de Belen, en que emplea Dios 
todo el caudal de iu luz: porqué el Sol aumenta (obre 
cíle lugar fus ravos, el C ielo llueve claridades, los An
geles vierten refpland ^res, y baila el Efpiricufanto; diG 
frazado en Eftrella, engaita fus luzes en la piedra del 
P^k1*6 i afirma con otros Theofilato : Stella ufquedum 
veniens (laret fupra, ubi erat puerr. Spiritumjanélum 
in fpecie ílell^ appárentem. Demanera, que advirtiendo 
San EpiFanio tan iluminada la choza, abíorto en admi
ración exclama, que, (¡endo tierra, fe ha convertido en 
Cielo: Stabalum vifum e[t e^e Coelum.

Pregunto, por qué eflé humilde Cortijo amontona 
tantas luzes? Ya refponden San Bernardo, y San Vicen
te, porque efle Cortijo humilde es el primer Templo de 
la tierra, que con fu real prefencia confagraron Chriílo, 
y María, y es precifa obligación de las luzes íervir todas 
al culto de tan altas Mageítades: Bethlehem , in qua 
primiim is. qui de Calo defeenderat panis 'vivas. appa-“ 

Hoce PaUtium Beginct paradifi. EÍU bien. Pero. 
fepamos»en qué ocaíion goza efle Templo la inunda
ción de fu luz? Ej^e Calum ? YA lo exprella la Purpura 
de Hugo: In Nativitare Domini, en la Natividad de 
Chriílo nueílro Bien.

Y con razón, porque en efla facratiflima noche, ó 1 
mejor, en elle dia facratiílimo íe celebró la Dedicación 
de aquel Templo. Elle fue el dia, en que el Vci bo En-

«

car-
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earnado con alufion á Sacramento tomo pofleíEon del 
Portal, pues como grano Divino entró eti- la caía del 
pan, que es Belen. San Gr6gono:B^/j/^^ domus pañis. 
EíTe fueeldia,en que la^SandíTima Virgen en carne 
mortal pifó aquel feliz terreno, íirviendole de fitial una 
Piedra, eícrive Adricomio: Lapis, in quem repHnavtt 
Marta. Y obferva la córíofidad de Delfo, que cita 
Piedra quedó inmota, é intada en el íumptuoíianno 
Templo, que fe fabricó defpues en el fino del Portal:' 
Lapiáis illa pars nude patet, ut erat témpora Mativitatis.. 
Pues íi en elle día dichofo es la Coníagracion del primer^ 
Templo, en que fe adora Chriíto con ayre^ de Sacra-., 
mentó, y fe venera Maria en el fidal. dtq úna Piedraf 
judo es, que eíle Templo en tan oportuna ocafion abre7 
vie Cielos de luz: Vifam ejl ejle Calam.

Es, Señores, el Templo del Pilar fiel tranfumpto del 
Templo de Belén: porque íi el de Belén es’el primer 
Templo del mundo, que confagraron Chriílo, y Manaj 
el del Pilar es el primer Templo, que fe coníagró a Ma
na^ á Chriílo: aquél (é erigió en el terreno,que,viviendo 
aun María, íandficó con íus plantasj y eíle íe erigió en 
el fitio, que con fu preíencia íandficó María, aun vivien
do: finalmente en aquél la Piedra, fidal de ella Sobera
na Emperatriz,cjuedo fin mudaríe, y en eíle fin mudaríe 
queda la Columna, trono de ella Emperatriz Soberana, 
luegó íi el Templo" de Belén en el día feílivo de íu Con- 
fagracion fe inunda de humanos, y divinos reíplandores: 
Vijum eft efe Calum ; juílo es también, que el Templo 
del Pilar en el feílivo día de fu Dedicación fe anegue 

D.Greg. hom. 
iu Luc. cap. 2. 
V.Bed.Matth. 
a. v. 9. .
A di if hom. ip; 
Theat.de Jud. 
n. 58.

D. Hieronym.
Epill.48.
Suar. in 3.par.
difpa^.leét.^.i

Callift. TIL in 
Bul. 23. Sep. 
1486.
Amad. cap. 1. 
V. Mad. Mar. 
num. 353.

en creadas, é increadas liízcs: Ef lucidum.
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Corono yá eíle punto, ponderando la aclw'dad míla- 

grofa de la Ipz de nueílro nuevo Ten'pío: E(l lucidum» 
, . ^os efectos de la ’uz. enfena 'a Filoíofía. con mi

Match cap 5” ThomaS> uno pofitivo,y ocro negativo. El efedo 
Geminian. ¡ib*. negadvo de la luz es deílerrar las tinieblas: Lux peüi^ 
1. cap.48. tentb^vy el efedo pof tivo es agraciar, y diftinguir las 

cofas: Lux reddit nitorem.Explicóme con la experiencia:, 
auíencáfe la luz del hemisferio, y la entidad de las cofas. 
yaze,íe ignora,y cófunde. Buelve al hemisferio la luz,y la 
entidad de las cofas vive, fe conoce,y diftingue: deínerte^ 
que la luz no da á las cofas el íer>. pero les. da la diftin* 

T>-A!bert.Mag. cion, eferive San Alberto Magno: Lux fingulis rebus 
lib n n 1Mar fpec^s P^0pyÍ4s , di^erenÚM rejlhuit, quas aEJtule- 

i*unt tenebro, . j
Pues ellos, dos efedos poíTcívo, y negativo de la luX’ 

cania maravillofamente en las almas la luzadiva.de 
cita nueva Iglefia dél Pilar en la Ma de fu Dedicación;

,,. Pelii11enebras, reddit TÜtorem.. E ntra el- ho mbre ha milr 
de, y devoto en el Templo, de naeftra Señora del Pilar, 
y luego íiente confudo, y jubilo interior: péfírafe con 
Fe, y veneración a los pies de la Reyna de los Angeles 
y los hombres, y luego experimenta gracias, y favores 
celcítiales. Y es la razón, porque, como la Santa Capilla,

V. Mad. Mar. es el Erario de las mifericordias, y el Taller de los, 
aum*^2. béiieficios, le infunde Mariá por fus ruegos el íanto 

temor de Dios, le iníprra el conocimiento de si milrno, 
y le excita á contrición de fus; culpas, con que deüicrra y 
de fu corazón las fombras : Pelht tenebral , y recuperai 
la gracia: Pieddit luegpíede magnideo Templó;

( en c! día folemne de fu Dedicación cauía todos los,efe^ 
tos de la luz: Ejl Lucidura. ¿u<e
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Cantic.6. v.9.' Qt)^ ejí ifla, quceprogreáiFar cjiiA/i ai\yora confur^ens^ 
pulchra ut luna , eleFia ut fol, ierribilis ut caflrorum 
acies or¿linaza > Qinen es cíla, preguntan por Salomón 
admirados los Angeles, que fe defcubre como Aurora, 
Luna, y Sol, terrible como un Exercico ordenado? Ella 
és la Iglefia militante, refponden San Gregorio, Hugo, 
Alapide, y otros: Eccle(ia efi i¡la, de qua di citar , quá? 
efl ijla, qu¿ progreditar. Y con razón, porque la Igleíia 
Católica es un Eíquadron militar, en que las Luzes 
pelean, y hada los Coros batallan, efcrive el Abad Ru
perto: Quid videbis in fulamite. ni(i choros cqfirorum'í 
Cbori laudando prteliantur. Eda bien. •

■ Pero fepamos, qué Iglefia militante es eda, de quien 
habla Salomón ? Qim ejl ifla ? Digo, que es la nueva 
Iglefia del Pilar en el día de fu Dedicación. Fundólo 
en tres palabras del Texto, haziendo refpueda , y pre
gunta de fu claufula. La pregunta de los Angeles es: 
Qu<e efl i/la*? qué Iglefia es eda ? La refpueda de mi 
cortedad es :■ Qa^ progredifur, confargens, terribilis^ 
es una Iglefia terrible, que fe levanta, y camina. Y ede 
fin duda, Señores, es el nuevo Templo del Pilar en fu 
Dedicación, porque fe cdá actualmente levantando: 
Confargens, y camina felizmente a fu perfección, y ter
mino: Progreditur. -

.. Pero mejor, y mas folidamente lo prueba Hugo 
Cardenal del epíteto, Terribile, que dan a eda Iglefia 
los Angeles: Terribilis, diziendo, que eda voz haze 
mvderiofa alufion al lugar 7errtblg del Geneíis, que 
llama el Patriarca Jacob, Caía de Dios, Puerta del 

(Cielo, y Tierra Sanca : Terribilis ut caftrorum acies,
1 - Q ut

D. Gregor. 
Hugo. 
Alapid. hic.

Cantic.y. v.té 
Ruperc, ibi.

Gen.28. v.iyi

Hugo hic.
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ut Gínefis i S. ter^ilis e(l locas ifh. Pues notad aora 

V, Mad. Mar. cofJ ¡a Seráfica Hiílonadora de Agreda, que aquel Lu- 
num.553. gar de Jacob fue fombra lucídiffima del Templo del

. Pilar, por muchas razones.
La primera, porque Jacob vid allí la Efcala myflica

Viíi. con los Santos Angeles : Vidir lacob JcaUm*. Andelos,
■ quoque Del afccndentcsi <7 dcfcendentes enm. La 

fegunda razón es, porque levantó allí una piedra, ó 
Columna en titulo del Templo, efcrive el Sabio Ma- 

V. 18. , , hienda: Tulle lapidem. & erexit in tituluinv. in Colum- 
«Maluend.ibi. La tercera razón es, porque adoró cambien a

Dios el Patriarca con viíos de Euchariftia, dize el D. 
Pepin. Serm. Ebroycenfe: Víre Dominas efl in 'loco i/lo modo^ula^ 
Dedic. rijjimo, JbiHcet per facramentalem pr^ntiAm. Y lá 

dlcima razón es, porque Jacob myfticamcnte celebró 
entonces la Dedicación del Templo de la Columna a 
•honor de Chrifto, y María, .como advierte puntual el 

Echi. Serm. 2. D.Ekío; lacób in fpiritu dedicationem Templi cognovic. 
Dedic. Todas fon individuales fenas de nueflro Templo del 

-Pilar en fu Dedicación.
Buelvo yi al centro del difeurfo con una confe- 

•quencia: luego efte nuevo Templo del Pilar en el dia de 
fu Dedicación es aquella militante Iglefia, que pinta 
Salomón, como Efquadron refplandecience, y terrible. 

Ti; Ecclefi»í(i ijU. porque atirió convencen las trespa- 
■labras del Texto,-y la profunda alufion de-Hugo. Aora 
mi dificultad, las calidades de reíplandeciente,y terrible 
fe oponen entre si, porque lo terrible eípanta , y -lo ref- 
plarideciente alegra; luego no puede nueílro Templo del 
Pifar fer Efquadion reíplandecíente: Vt jól) q al miímo 

; tiem-

M.C.D. 2022



-t?
tiempo terrible: Tefvibilts» Dígolo menos mal, U Igle* 
fia del Pilar, fegLin, Salomón, íe- organiza de Aurora, 
Luna, y Sol: 2»^ arroyas ut es un Com-
puefto, que caula alegría con la luz: luego no puede 
caufar terror: Terribilis. Bien puede, porque puede 
aterrar con la. mifma mageftad de, íu luzy reípondé 
¡ngcniofamente Socomayor: Luce, ó* ciariiate quoda^ 

;tnodo terrebat. , , ,
Para declarar, y contraer fu doctrina, diftingue elle 

Grande Expofitor dos reípeclos en el exercito de la 
Iglefia, uno á fus amigos, que fon los fieles, y otro a fus 
Enemigos, que fon los infieles. Y mi inluficiencia, 
íi^lnendo el mifmo rumbo, didingue también dos efec* 
tosen el Efquadron de la Iglefia del Pilar, uno pofitivo, 
que es hazen y otro negativo, que es deftruir. Supueda 
ella duplicada diílincion, corre natural el difcurío, y 
ceda toda la dificultad.

Es, Señores, el nuevo Templo del Pilar en fu mila- 
grofa luz Efquadron refplandecience, y terrible: Vt fol-^ 
tcrribilis. Es refplandecience refpeólo de fus amigos, 
porque los alegra, y ampara: Ve fots y es terrible reípecbo 
de fus Enemigos, porque los efpanca,y diflipa: Terrible 
lis. Es terrible fu luz en el efecto negativo, parque def- 
truye las culpas: Pedil renebrai, y es refplandeciente fu 
luz en el efecto pofitivo, porque reílituye las gracias: 
Reddit nitorem. Aora Sotomayor: Exercitus nonfolüm 
ves piis adfpeElabilis eff fed etiam terribilis hoftibus'. 
luego elle magnifico Templo del Pilar en el día íólem- 
ne de fn Dedicación produce todos los efeétos de la 
Urz: Pellit tenebras^redílit nitoremv» Ejl lucidum.

' K . Ci §.IL

Guille!.bic.
Sotoin.caQt.^,
N.9.
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D. Alberc. ap.’ 
SyIv.Apoc.21. 
q.¿. n.jo.

Apoc.2i.v.i6

Ande. Cefar. 
ibi. '

Sylv.q. 5.11.48.

Vitruv. lib. 1. 
de Archic.c.5.

§. II.
INMOBIL IDAD.

LA feganda propriedad del Cielo Empyreo.es Ja 
inmobilidad, cnfena mi Angel Doélor: Coelum 

Empyreum eft immobiles y es también la inmobilidad 
la calidad fegunda, que goza elle magnifico Templo, 
para transformarfe en Empyreo: Dicitur Empyreum.

Prueban concluyentemente eíla verdad nueítros 
ojos, pues folo con extender la vida teflifican la inmo
bilidad de ella nueva Iglcíia: E/l > porque los
cimientos profundos, que la zanjan, y las robuílas Co
lumnas, que la fuílentan, eílán clamando la firmeza de 
eíla obra, defempeñando la Maxima difcrcta del Gran
de Alberto, que la Igleíia Santa de Dios debe tener 
mucha feguridad: Pertinet ad Ecclej¡<e glorian ficuri- 
tas. Coníulcemos al Oráculo Sagrado para creer mejor 
la inmobilidad de eíle nuevo Templo: Ejl immobile. •„

Al Capitulo, 2 1. de fu Apocalipíis .eícrive ej Evaogc- 
liíla San Juan, que la Santa Ciudad dé Jeruíalen es de 
figura quadrada : Civitas in quadro popta. Pregunto, 
porqué no es prolongada, ó esférica fu figura, fino qua- 
drangular, ó equilátera? In quadro po[ita> Ya refponde 
puntual el Cefarienfe: Ad depgnandüm inmotan illius 
fimitatem , para denotar la inmoble firmeza de Jcru- 
falen, porque el quadro perfecto es fymbolo de la inmo-í 
bilidad, efcrive el D. Sylveira : Forma quadrata immo* 
bilitatisjymbolum oft. Entre todas las figuras de los 
edificios la equilátera, ó perfectamente quadrada es la 
mas íegnra, porque ion iguales fus ángulos, y dinien^ 
fiones, como cnfena. Vitruvio con la Márcmatíca... Sea, 

pues,
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pues, quadrangulaf, y no prolongada , ni esférica Jera- 
falen: In qtudro pojita, para que Conde á todos fu inmo- 
bilidad: Ad deji^nandum iwmotam illius firmiutem. 
Eftá bien. " .. x

Pero fepamos,de donde le viene eda inmobilidad a la 
Santa Ciudad dejerufalen? Oydfelo dezirá líalas,y á San 
Juan: Tundamentum primtim jafpisv.Ego mittam in 
damétitis Sion lapidem angularem, y gloda mi Pablo: 
Pundamentum  jquod ejl Cbriflus Iejus. Vienele eda gran 
íeguridad de dos piedras, que fon Jeíuchriílo, y un Jaípe. 
Y es la razón, porque un Soberano Jaípe es el primer 
fundamento, en que edrivá eíla Ciudad: Eundíiwcntum 
primur/3 lAfpitv^ Chrido Jeíus es la Piedra angular, que 
fudenca á'Jerníalen-J» fandamentis Sion lapidem afígu- 
larem'.’. Cbrijlum.
. < Pero noteíe en el Texto, que Jerufalen goza eda fir
meza, é inmobilidad en el día feliz de íu dcípoforio, 
guando baja a celebrar las bodas del Cordero: Dejcen- 
dent.em ficutJponfam ornutam viro, fuo: luego la Ciudad 
Santa dejerufalen en el día folemne de fu Defponfacion 
tiene firme inmobilidad : ImmoUm illius firmitatem^ 
porque la recibe de la angular Piedra Jefas: Lapidem 
ayrguUrem^ de un Jaípe Celedial: Eundamintum pri- 
mum lafpis. .

; • • Es Jerufalen, Católicos, en el día de íu Defponfacion 
idea perfecta de eda fumpcuoía Bafilica del Pilar en el 
día de fu Dedicación. Ya porque la Synodo Híípalenfe r. 
avia Iglefia Matriz, llamó Jerufalen Santa: Saníla leru- 

falem-, ya porque San Juan la deícrive nueva:lerujalem 
novam, y ya finalmente • porque Jerufalen fegun Da-

Apoc.ai.v.r^. 
IfaL 28. v.16. 
D. Paul. 1.Cor. 
3. v. 11.

Conc. Hifp. 1;
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Pial. 121, v. 3.

Incognit. ibi.

t>. Thom. de 
Verit. q. 16. 
art. i.ad 9.

Jacob. 1. v. 17.

Diakd.Max.

vid, efta en fu actual edificación; lerufalem, qttec 
eatuv*, no es fabrica concluida; fino, fabrica, en que aun 
le trabaja. Puntual el Incógnita: Verjus.i(le intelli^uür 
de ¿dificaiione Ecclefit, Y efte individualmente es nuef- 
tro Templo del Pilan Iglefia Matriz: Metrópolis, que 
actualmente fe, edifica¡edi fie atur, porque no cita 
concluidadu f^Ac^.lntedtgitur d^ Ecclefi<e (tdtficati.0719.

Ella, pues. Matriz nueva Jeruíalen, y Santa’ Iglefia 
del Pilar celebra oy fas bodas con Chrifto, porque fe 
dedica, y entrega á efte Señor, como á Eípofo : Srcut 
Sponfam Virojuo. Adórale en ella Ja Piedra Angular 
en Chrifto Sacramentado: zM.iuam Upidem an^ulartm\ 

íe venera también la Piedra fundamental del Jafpe en 
el Mariano Pilar: Fundamenium primusn lafpis.: luego 
efte magnifico Templo en el dia feílívo de fu Dedica- 
cion goza firme inmobilidad: Ad defignandum immo» 
tam illuM jirmUatem. ■ .

Empeño el afiampto, examinando mejor la inmobi- 
Udad de nueftro nuevo 'Templo: Eji immobile. Dosef- 
pecies de inmobilidad diftingue mi Angel Doctor, una 
en el fer, y otra en la verdad: Immobile dicitur duplici^ 
ter, fcilicet immutabilitate rei, ó* necefjitate verifatisy 
La inmobilidad en el fer, profigue mi Thomas, conviene 
íolamente á Dios: Vt Deas, porque fu perfediífima Ñas 
turaleza no confiente mutación, ni vicillitud. Santiago: 
Apud quemnon eft tranfmutatto, nec 'üicijjitudmis obum» 
bratio. La inmobilidad en la verdad conviene á las pro- 
poficiones ncceíTarias: Vt propofiíiones necej^ariít 
la verdad de eftas propoficíones es eterna, e indefectible.
El Dialéctico: Prapofitiones ¡eterna veritatis, • .

•; Pues
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Pues eflas dos efpecies de inmobilidad en la verdad, 

y-en el fer participa nueítro Templo del Pilar en el día 
de íl i Dedicación:/mmobiíe dicitur áttplicicey. E-feuchad 
la prueba de eíla propoficion no menos, que a la Sobe
rana Maeftra de los Angeles, y de los hombres, quando 
fcnalando fu adorable Columna, dixo a Santiago: Erit 
ytUre'hoc íd  loco iflo ufque in mundi\ ó* Cbriflum 
cnlcnte-s nunquam inbac.urbs deficient. Hijo miojacobo, 
efte Pilar durara en efte puefto harta el fin del mundo, 
y nunca faltarán en erta Ciudad Chnílianos, ó Venera* 
dores de Cbrirto. ,
:¡; .Dos.panes concLeneda feliz promeífa de U Sacratif* 
lima Virgen: la una es la permanencia del Sagrado Pilar 
harta el fin debmundo: ‘Erit Pilare ufqwjnfinem mun» 
ais y erta es la inmobilidad de efte Templo.en el íer, 0 
duración: ImmutabiUtate reí. La otra parte es la conf- 
rancia de la Sanca Fé, y Religión en efta Ciudad: 

’Cbrtfium/colentes nunquam in bac urbe deficient,s y erta 
es la inmobilidad en la verdad : Necejfitate «ueritacir. 
luego-efte nuevo Templo del Pilar para íu mayor blaíon 
en el día de fu Dedicación participa las dos eípecies de 
inmobilidad en la verdad, y en el fer: Immutabilitate 
rei^ neceflitate ^eritatis. ■ ' . /

Veamos primero la inmobilidad de efte nuevo Tem- 
•plo en el fer, ó duración: Immobtle.immutabilitatt rei. 
•Habla Dios con el Profeta Ezequiel al Capitulo 43. del 
Templo de Salomón , ya reedificado por Zorobabcl, y 
le dize, que íerá eftable íu duración,y que en él habitará 
eternamente entre los hijos de Ifrael: Vbi babit abo in 
mediofiliorum lfraelin <cternume Pregunto, qué mo-

Hift. Eccl.
V. Mad. Man 
num. 552.

Ezecb^j.v.y;
VcrGhebn1

uvos
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tivos tiene fu Divina Mágedad para tan honrad, y fa
vorable determinación? Qué canias le obligan á efta- 
blecer cíTa fabrica , y eternizar en efle Templo fu habi
tación? Vbi habitaba in c€ternumx Ya fu MageQad Di-

1. vina las declara en el verfo 7. al Profeta: Hic locas/olij
& locas rvsfligiorum peduw meoram. Eíte Templo, 

dize Dios a Ezequiel, ha íido el Solio de mi Períona, 
cite ha íido el Trono de mis plantas, porque con el con^

, tacho de mis pies he fantiticado ede lugar, el D. Alapide: 
Alapid. hic» piritasfixi, pues eda íingularif- 

íima honra me obliga a hazer edable la duración de 
eda Iglefia,y eterna en ede Templo feliz mi habitación: 
Vbi habitaba in ¿ternum. ; '-<■■■ ■- 1 7.

Eda promeíla de Dios, advierte Hugo Cardenal, que 
no puede literalmente entenderfé del Templo de Salo

. mon, porque ede ya no dura, ni han quedado vedigios^
Hug. hic». b apariencias de tal Templo: Non intelligas^ quod 'veli^ 

<licere t quad in tali Templo habifaverit Dominas iw 
^ternam^aia ad. literam nonfuit/ic. Con que fe ha 
de verificar la promeíTa,y refolucion de Dios.de un 
Templo de la Igleíia Católica , fymbolizado con pro- 
priedad en el Templo de Salomón. Si, concluye el Sa- 
píenti/fimo Cardenal: Sed per iJludTemplum deji^natur 
Templan» Eccle/i^. Supuefta eda verdadera doctrina.

Recorred, Fieles, todos los Templos del Orbe Chrif- 
tiano, y no hallareis otro, A quien ajude la Profecía de 
Ezequiel, como a eda nueva Igleíia del Pilar. Para 
prueba de eda verdad bafiava la. íola combinación de 

,,. elogios, que hazco Dios, y María de efios. dos Templos.
Obíervadlos bien De; el Templo de Salomón, dize Dios
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a Ezequíel: Hzc efl lacas foltj mei i y de el Templo del 
Pilar dize María á Jacobo: Ecce locas Momini meo de^u- 
tatas. De cite afirma la. Rey na Soberana: Erit ufqae 
adfinem mundi>^ de aquel afirma el Rey Supremo: 
Vbi babitabo in aternam. Identidad en palabras, y 
fentidos parece la de ellos elogios.

Pero para mayor confirmación de la verdad repico-^ 
y acomodo el Texto, pedida folamente la licencia de 
partir fu claufula entre Madre, é Hijo. Dizenos Chriílo 
Señor nueflro deíde elle primorofo Altar : Hic eft locas 
falij mei, elle es el lugar de mi Solio, porque es el Real 
Trono, en que refide mi Cuerpo. Dize María Señora 
nueítra deíde elíe preciofo Marmol:. Hte eft locaspedum 
meorum , elle es el lugar de mis plantas, porque es el 
Trono Real, que coníagré con mis pies; Hic meos pedesv 
meas plantas flxi. Pues por elle fingulariflimo honor 
decretan ambas Magellades, Chriílo,. y María, hazer 
eílable la duración de eíla Fabrica,y eterna en elle lugar 
fu habitación: Vbi habítabo in <eternumx luego elle 
nuevo Templo del Pilar en el feílivo dia de fu Dedica
ción participa la inmobilidad del fer: Eft immobiU 
imniutabilitate rei.

Corono ya elle punto, ponderando la inmobilidad de 
nuellro Templo en la verdad, ó religión : Eft immobile 
neceffttate -veritatis. La virtud de la Religión, como 
enfeña la Theologia con fu Principe, y mi Angel Tho» 
mas, ordena, que el hombre venere, y glorifique á Dios, 
ítijetandole cuerpo, y alma : Finís Divini cultas, e/l, ut 
homo det gloriam Dea, ei fe Jabftciat mente , d?* cor- 
pore. Sugeta á Dios el hombre fu alma por la Fe, y fu

P cucr;

Tirin. hic.'

D.Thom. 2.2.
q.p¿.art.2e
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Eccl. in Offic.
S. Torq.

V.Garz.Serm, 
150. Innum. 
Marryr.

Zurit.Ind. lat. 
ad an. 889.

V. Wd. Mar. 
P-JH-

Ifa¡.$4. y. 6. 
Alapid. ibid. 
Hug. ibid.

V.11.
V.4.

Tirín. ibid.

24 e . .
cuerpo por el martyrioj glorifica el hombre a la Deidad 
por el facrificio, y la oración. Pues efte cuíco de Dios 
jamás ha faltado en eQe Mariano Templo dcíde fu 
erección por Jacobo. • •

Entre la perfidia de los Judíos falieron de elle Santua
rio los Hete Convertidos a fembrar por el mundo el 
grano del Evangelio. Entre la idolatría de los Romanos 
nacftros Innumerables Vencedores falieron de nueftra 
Señora del Pilar á padecer confiantes el marcyrio. Entre 
la heregia de los Arrianos fe celebró contra ella en eíla 
Santa Iglefia publico Concilio, y entre la barbaridad de 
los Moros fe continuó el incruento Sacrificio para con- 
fuelo de los Chriílianos, deíempenando María Sandifi- 
ma con la ferie de ellos maravillofos fuccílos la pro-, 
mefla, de que en elle Templo, y Ciudad jamas faltaría 
la Fe, ni la Religión: Cbri/lum cokntes nunquam in hac 
urbe deficient: luego elle nuevo Templo del Pilar es 
inmoble en la verdad, y religión: E/i immobile neccjji» 

tale -ueruatis.
Pinta líalas al Capitulo 54. una Iglefia cruelmente 

perfeguida, y fumamente deíconíolada, por veríe blanco 
del odio de fus enemigos, los Judíos, Hereges, y Paga- 
nosj y quando entre las olas furiofas de la tempeílad 
naufragaba ya fu Fe, y fe hundía fu Religión, Dios, Pa
dre de las miíericordias, benignamente la dize: Perfe
guida, y deíconíolada Iglefia, reípira, no temas ".Noli 
timere^ que tu Fe no fe confundirá: Non confunderis^ ni 
fe mudará tu Religión: Non movehitur, porque yo afian
zo tu Religión,y refpondo por tu Fe: el D.Tirino: Vjque 
in finem mundi durMura es. Ella bien.

.. Pero
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Pero fepamos, quí prendas ofrece Dios á efla Tgleíia 

para la dnracion de íu verdad, y condancía de fu Fé? 
Oydlas expresadas en los verfos 5. y 1 z. Dominabitur V. 
tui Redemptor tuus Sancas Ifraeí.'. Ego ponamlajpi- 
dem propugnacula yo pondré un Jafpe en tu defenfa, 
y tu Redemptor Santo de Ifrael fe fenoreará de ti. 
Dos fon las prendas,que íuelca Dios, para cumplimiento 
de fu palabra, y íegurid-ad de eSa ígleíia: La una es, íu 
Rcdemptor Santo de Ifrael, que tomara de ella poí- 
ícflion: Dominabitur tui. La otra prenda es un Jafpe 
fobetano, que le fervirá de Caílillo: Ia(pi¿lem propugna- 
cuta tua; luego en la protección de un Jaípc, y en la 
pofleílion del Santo de Ifrael, afianza efla Igleíia la conf- 
tanda de fu Fé, y la permanencia de fu verdad. Si: No» . 
tno'uebitur; VJque in finem mundi duratura es.

Parecemc, Católicos, que habla el Profeta Ifaias con 
la nueva Iglefla del Pilar en el día de fu Dedicación. 
Oy es el venturofo dia, en que el Rcdemptor de los 
hombres, y el Santiflimo de Ifrael toma pofleílion como 
Señor de efte nuevo Templo del Pilar : Sandias Ifrael 
dominabitur tui. Oy en eflaCamara Angélica íe oflenta 
levantado el preciofo Jafpe de María, como Cindadela 
inexpugnable de efla nueva Igleíia: Ponam lafpidem 
propugnadla tua. Pues no te defeonfueles, Iglefla Santa 
del Pilar, aunque combatida de Hebreos, Idolatras, 
Herejes, y Moros. No temas la ruina de tu Fé, ni la 
apoftafla de tu Religión: Noli ti mere, porque en el San
to Pilar, y en el Santiflimo de Ifrael» tienes afleguradas 
tu Fé, y tu Religión: Non confanderis: non mo’uebiturx 
luego cite magnifico Templo del Pilar en el dia íolemne
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V. Mad. Marh 
num.jjá.

de id Dedicación goza ia conftancía de fu Fe,y la inítio- 
bilidad de fu verdad: E/i immobile nece/Jiiate ver ¡latir.

Epil o g o .
Tengo,Seño res, concluido mi Sermón,en que con tofco 

pinzel he delineado la myftcriofa transformación de eíle 
fumptuofinimo nuevo Templa del Pilar en Cielo Em- 
pyreo: Dicitar Entpyreum, por fus dos indignes propric* 
dades de Inmobilidad,y Luz: Efl lacidum, ejl immobikv 
Bife magnifico Templo de el Pilar es Cielo Empyreo 
en la Luz, por íer efta Admirable, Activa, y Vni verdal: 
Ejl lucidum. Y cite magnifico Templo de el Pilar es 
también Cielo Empyreo en la Inmobilidad, por fer 
efta Firme, Verdadera, y NeceíTaria i Ejl immobile.

CONCLUSION»
Y pues, Maeftra Soberana, es doctrina vueítra, que 

ede Templo del Pilar es el Propiciatorio de Dios, y la 
Fuente de las mífericordias, alcanzad las miíericordías 
de Diosa los que devotamente frequentan cite Templo, 
adorando con humildad, y confianca vueítra Cclellial 
Imagen, y Columna. Concedednos, Madre , y Señora 
Cíe menú (Tima, la exaltación de la Católica Iglefia, la 
paz entre los fieles, y Principes Chriílianos, la (alud de 
nueílros Católicos Reyes, Principe, é Infantes, la proípe- 
ridad de nueílra Monarquía, el conduelo de tu eícogida 
Zaragoza, el remedio, de las publicas neceílidades, la 
reformación de nueítras conciencias, la contrición de 
nueílras culpas, y una muerte en gracia, para adoraros 
eternamente en la gloria. Amen.

M.C.D. 2022



r Kt

g SERMON g 
§ EN LA SOLEMNISSIMA TRANSLACION

DEL SANTISSIMO SACRAMENTO

DEL ANTIGVO AL NVEVO TEMPLO
$ DE N. SEÚORA DEL PILAR,

D I X O L O S

g EL D. D. JOSEPH MIELAN ^ 
LVMBRERAS, CANONIGO MAGISTRAL S 

d e  l a  Sa n t a  Ig l e s ia  Ce s a r a u g u s t a n a , &c . %

Y l o Co n s a g r a  
SV ILVSTRISSMO CABILDO METROPOLITANO

M.C.D. 2022



" . /A
AMie-Zr/ítOJOZ A.' v'l 

c.^;.:..;!0;Voi/i- ,;?? Í?I "
. . .. ■-

...:; a ; „„ vi j.q v q 
. " ' -v : •'■ z . <1 . ' i1'

- .

^d.í;?..'. . . . ’ . . • ..

M.C.D. 2022



* Pag. i

Zacb¡ee fejlinans defcende, qui» bodie in domo tu» 
aporte i me man ere. Liicx cap. 19.

Qui manducat meam carnem» ó* bibit meum fangui^ 
in me maneta ü* e^o in co. Joan. cap. 6.

I la eíperanca dilatada es un 
tormento del alma.el defeo 
coníeguido es un gozo, que 
dilata, y recrea el corazón. 
Gracias á Dios, Señores, 
gracias á Dios, que efpe- 
ran^as, y defeos prolixos 
vemos, el día de oy, glorio- 
famente logrados. Ya, Se

Prov.i^.v.i 2. 
&ip.Spes,qu;E 
differtur,adi¿ic 
animain : ckii- 
derium íi com- 
pleatur, delec
tar animam.

ñores, defeanfa en ocios, quanto (aunque perezofamente) 
ha íudado en afanes el Arte, pues deíde las vafas, que 
molduradas con zócalos, plintos, vozeles, filetes, y me
dias cañas, hazcn el vafamento viílofo, hada la media 
naranja, que guarnecida con faxas, metopas, y primo- 
roías cflacuas, es cabeza hermofa de eñe edificio, a 
quien fervirá la linterna encumbrada de corona, cita 
perfectamente cumplido. Recibe, ó lluítrifiima Iglefia, 
de mi afeólo mil parabienes, pues miras, en honra, y 
veneración de María Santiílima, logrados tus afanes, y 
cumplidos tus dcíeos. ...................... .

A 2. Vn
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Ageronia in 

araVolupíxcol 
locabatur,prop 
terei quód qui 
Caos dolores 
anxfietateíquc 
diísimularent; 
pervenerint pi 
tientis benefi- 
eio ad maxi- 
mam volupta.* 
tem..
Rofino de An- 
tiqnit. Román. 
lib..2. cap.ip.

Habac. cap.r..
v. ?e.

Vn Templo edificaron a la Dioía Ageronia los Gen
tiles, y otro a la Dioía Volupia’. pero con tal arte, que al 
de la Diofa Volupia folo fe podía entrar por el Templo 
de Ageroniíi. Ciegos/perb diferetos fabricaron: éraTo1 
tupi a Deidad de los placeres, era Ageronia Dioíadelos 
íudofes>y íoloquando íe defeanfa de los afanc^.íé puede 
entrar á dar los plácemes, y parabienes. Es María San- 
tiíTima del Pil a r  la Diofa Ageronia, queen-puro ana
grama quiere dezir Anagoni^; Diofa de- Aragón, Dei
dad délos Aragoneíes,y aviendole labrado Templo tam 
fumptnofo a cofia-de afanes,y. ftidores, razón es, que oy' 
mnuíamente nos demos mil plácemes, y parabienes.

Ya, pues, en lá glóríoía confumacion de efte magní
fico Templó, embidía de lasPiramides de Menhs, que 
labró lá opulencia de los Egypcios: cifra de los Obdií- 
cos de Roma, dé los Ergafterios de Modín, de los Edi
ficios dé Ecbaranis^y del Trono de Diana, que labio 
el poder, el arte, y la vanidad, en magefiad, primor, y 
palmo de Arquitectura-, en el fin dichoio.de efia octava- 
maravilla', de cftaextructura fin fegunda, fe ven cum
plidas las admiraciones, los aíTombros,y-los palmos, que 
dixo Habacuc en fu tiempo de otra -fabrica íemejante: 
Vráetet miramini, & ob/luptfdte, qtña opas- fañ-um efi 
in diebus veftrir, quoct nemo credet^rum^'ArrabitMr* 
Ved, admirad, y celebrad c o iy  pafmo^ qué en vuefiros 
días fe ha- concluido- una obra tair peregrina, y íompv 
tuoía, que fe hara increíble á. los.que lo oygan,y admi. 
rara a los que la vean^ porque excede -el todo de fus 
perfecciones al. crédito de. la: rélacion, y al defengand 
dé los ojos^

'■ ‘ ' - Mas
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Mas con averíe efmerado tanto el arce en fus primo
res, y agotado la-generoíidad en íus tetaros, como lo 
áixen ta'rico ; y mageítuofo de Altar, ■ Coro^-Capillas, 
bronces, y cita cuas, halla menos mi cuydado lina, que 
la tengo por precifa. Son los ojos, dizen Eliano,y Plinioi 
fio tata lósprimeros,que fe forman en la humana Arqui
tectura? íi cambien los primeros, que íc informan de la 
hermofura, íi defecto de qnalquier» Arquitectura hu
mana: y cierto que ha parecido defecto á mis ojos, el no 
ver una eítacua del íilencio , á las puertas de eRe Tem
plo. En aquel can celebrado de Serapis» deidad fingida, 
que robo los corazones de los Egvpcios^ fe mirava á los 
umbrales Harpocraces, Dios del filencio, quien fellando’ 
con el dedo- los labios^ dava a. entender, que las mara
villas de aquella obra mejor, que con vozes, fe publica» 
van con retóricos íilencibs: y en la platífible fabrica de: 
la torre de David fe embaigavan las-palabras,.quedán
dole con las bocas- abiertas,.quantosponían en ella tas 
ojos: Mi He ciyfer pendentexea : adjufpendewiúm^orA, 
anadió él Hebreo: kiego a las puercas de efie Templo, 
nuevo efpiendor dé la Arquiceéttira^ deviera aver cota
cado una eftarua del filencio..

Pero, ó válgame Dios! y lo que fe engañan tas ojos, 
fino cónfúlcan’ corr déftreza-el corazón; A los ojos pare
ce defecto, Ib que i la razón,, advertencia: á los ojos pa
rece omifion jo que al encendimiento, cuydado, y acer
tada providencia. No cita prohibido, dize Eítrabon, el 
aplaufo de los Templos á las lenguas expneflivaSf elo- 
quentes,y limadas,ñno á las radas,torpes,y groflerasíAr^ 
fM’pemifed lin^ram poffe bene loqtiticem Ivqui de excel

Cantic. 4. 
verf. Hcbr».

Eflrab; ap.Car 
tag. ton, i..
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tTerodot.apud
Card.

R ofino de An- 
tiquir.Roman, 
cap. 28,

x
(• ■

■ em.csp.30, 
- ó. & 19. 
.neb^.hic

(is. Por cflo, en el techo del Templo de Salomón, ¡las 
abu jas eran de oro,y tenían forma de lengua, como re
fiere Herodoto: Verubus aGunjJimis, ad woáumdin^uí^ 
porque la eloquencia tiene permifo de llegar halla lo 
mas alto, y íoberano.

Roíino advierte, que en las Pirámides de Egypto 
avia figuras de hombres con candados en los labios, y 
ellatuas de deidades, que tenían deíapriüonadas laslen’ 
guas: Hic bomines mutis ibi dtj loq uentess para enleñar, 
que en elogios de fabricas grandes, efmero del primor 
de la Arquitectura, no fon bailantes vozes humanas, y 
ie requieren exprefliones Divinas. .

Bien pudiera mi lengua, por tarda, ruda, y groffera, 
averíe quedado á la puerta de elle Templo fuípenía: 
^d fuf^ndendum oras fino Tupiera, que la muíica en 
las fiete diferencias de vozes, de que fe compone, 
también comprehende ala aípera, como á la dulge, y 
fpnora: haziendó lo ronco, y baxo de la una, coníonan- 
¿a con lo fuave, y alto de las otras» yficndo Jas feís 
vozes de Jos feis Señores Oradores Evangélicos, tan 
acordes^ fuaves, y difcretas, pallará haziendó numero, 
aunque groílcra, la mia; que también, fiendo duras, en 
le fabrica de la torre de David, tenían bocas las pie
dras. A mas de que, como Jeremías advierte, en las 
dedicaciones íagrAdas de los Templos, las mejores 
vozes ion. los cultos, y religiofos obíequiosr Templum 
juxta ordinem fuum fundabitur, ¿y egredietur de eis 
Uu$t vox^ue laudanlium. Y Genebrardo:. Vox Uudis 
efl.jpfe cultas. Y coníagrandolos tan rendidos» como 
magcltuolos, ellos días a Chriíto Sacramentado, y á

Ma-
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Marra Santíílima, cita Ilüítnmma Iglefía, ellos míímos. 
-fon los que mejor publican de efle fumptuoíb Templo 
la grandeza. Veamos ya, íi acierto á delinear claflunco^ 
y circunílancias en un literal Texto. ;

En la dedicación del Templo Nuevo, que reedificó 
Judas Macabeo, huvo un íblemne Octavario con rego
cijo univcFÍal del Pueblo: Et fccerunt dedicMionem Ah 
taris diebus ofto, ó^obtulerunt holocau^A ctwn. l^útias 
fue tan colmado el gozo, que parece no halla el Texto 
•palabras para explicarlo í Et fufia eft UtitU in Popule 
magna -ualde. Fueron celebres citas fieítas, dizc Joíepho^ 
obfervador de las antigüedades, porque no omitió en 
ellas la devoción ornato, invención, ni divertímteüco 
alguno honeíto; Celebravit ludas Templi fejlvuiutem, 
per di es oElofacrificans^ in quibits nutium bonejl^ 'Qolup^ 
tatis genus omi^um efi. Llamófc cita fieíta de las luzes, 
dize el miímo Jofepho : Vocamuf^ue fejlum luminunr. 
ó porque baxaron del Cielo íeñales de luz, para honrar 
a los Hebreos^ como fíente Gcrfon: Ignis e Galo dhh 
ni tus eluxit: ó porque las luzes, que fe vieron, fo^dh 
apariciones de Angeles, que ayudaron á la fabrica dd 
Templo,como notó Sal¡ano:£r4»í apparit iones Angelo* 
rum. Avria geroglificos, certámenes, y qbclifcos, como1 
infínua el Texto: Orna-uerunt faciem Templi corenis 
aureis.ó* feutuiis^ y añadió Laercio: Anaglypbicrs'orna. 
mentís; Ni faltaron mufícas fuaves de acordes Mruw

SalFano ipud
Bedacap.^, ’

Gcr^ibív.^

mentos, que en fagrados metros cantaron, y aplaudie
ron la renovación del Templo :■ Kenovatum ejl in can* 
ticis i 6* cjtbaris x ó* cinyris^ ó* in cymbalis concluye 
el Tcxcoi. ' . ■

"•'* Diómc

i.Mach.cap.^' 
v.

Jofeph. líb.tií 
de Antiquit.'

y. $4?
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Diónte deíeo de. vír eflas fieflas, y glollar con va

rios Expoíicores fas míftórioías áraunílaocias. Lo pri* 
mero, dize, que edificaron d'Jemplo ^y advierte, que 
los que lo edificaron, y dedica fon .eran fos Sacerdotes

42» mas felectosp y feñaladosirEt e^it^ttceráofejiyíne. ma- 
’uoltAntatefn babentes in Legí D^í."Eis ai mi 

. . llufirillimo Cabildoj cíteles\aqüel Real. Sacerdocio, y
' verdaderamente dcógído .Gfoniio, cuyos nobles,y labios 

individuos, poniendo xodaíu atención en la obíervancia 
de la Ley Divina, han aplicado todo fucuydado/y 
trabajo en labrar Templo á María Santiílima. En me^ 
dio de aquel Templo colocaron la Mcfa¿ Altar,.y Can»

^9o delero:" Et Ántulerunt candelabrum, ¿y altare incenja* 
. ^Tirino Me. fum' dd$\ in medio Templi»

gloífa Tirino. '
Qu^ cita Mefa fea?ila del Sacramento Eucariftico, 

es común inteligencia de Pádces^ y Expoíitores ? y lo 
dize expreílamentc el Em’inentiíhmo Cayetano : Conje» 
tnrtionem» El Candelero es fimbolo muy propio de un 
Prelado Santo, qual^uc nueítro gloiiofiílimo Patrón San 
Braulio: y mas íi 'fe repara, quevfue efeogido por Dios, 

r:' : 7 inalado con ü& glolxj de jbz del Ciclo, que baxh 
" ' "* fobro fu cabeza, para -que con las luzes de íu doctrina, 

r. x' ■ y exemplo> aiumbraíle cita Iluftnílima Iglefia.Qué eüa 
no Riera colocation primera', fino translación de la 
Mcía, Altar, y Candelero, lo di á entender ;el Texto 

y. 4;. dizienfio, que deshizicron el Altar antiguo: Et incedit 
; iUh-confilitim banum, ut deftruerent tÜud, ¿7 demoliti» 

que coa las miím4&piedras, y en la miíma íor^ 
wa, que eítava antes, reedificaron un Altar nuevo: Et

: :Ll
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V. 47-dccepeMiif lapides Integros, ó* ¿dificAverunt Altare 
no-uum^ecundiim illud, quod fuit prius.

Yá avrá reparado vueílra diícrecion, que del Arca 
nada dize el Texto, ni que íe fabricare de nuevo, ni fe 
colocaffe, ni fe removiellé: dize, que fe hizo Alear nue
vo, vafos nuevos, ornamentos nuevos: que fe llevó al 
Templo la Mefa, que fe trasladó el Candelero; pero de 
la Arca nada dize. Porque? Notad, la Arca era imagen 
de María, aquella translación íignificava efta; y en eíla 
ampliación gloriofa del Templo de María Santiílima 
todo fe renueva, todo fe mueve, todo fe traslada, todo 
fe muda, menos la Imagen de María Santiílima, que 
fixa, y permanente fe queda en fu miímo lugar, en fu 
Sagrada Columna.

Advierte el Texto, que eílas fieftas fe celebraron con 
Citaras: Keno^atum in citbaris , que fimbolizan á los 
Predicadores, dizelo el Libro primero del Paralipome- 
non : Qui propbetarent in citbaris. Y en el cap. i 5. 
hablando de feis Predicadores, que fueron Mathathias, 
Eliphalu, Macenias, Obededón, Jehiel, y Ozaziu dize, 
que predicaron una Octava en Ja translación de U 
Arca ; In citbaris pro oílaua canebant epinicio». Y 
glofsó Leoncio: Prcedicabant voce fuavi. Correfpon- 
diendo una fonora Citara á cada uno de los feis días; 
que fon los feis Señores Oradores, que aveis oido, y 
oiréis, cuya diícreta eloquencia, mejor que la Citara 
de Orfeo, recrea vueílros oídos, y fufpcnde vueílros 
entendimientos. . : •
r El Eminentífllmo Cardenal Cayetano repara, que 
haziendo tan prolixa relación el Texto de todas las

■ F B cir-

i.Paralíp. capj 
25. Y. 1.

i.Paralip. cap} 
15. v. 21.
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Jofepb.lib.i2.

Caiet. híc.

El Señor Car
los II. dio á la 
fabrica del Pi
lar la Enco
mienda mayor 
de Alcañiz por 
veinte años.
El Señor Feli
pe V, confirmó 
cíla gracia; dio 
una Ración en 
México, y otra 
en Lima á dos 
Eplefiafiicos, q 
embió el Cabil
do por Procu
radores de la 
fabrica; y ha 
franqueado fu 
Mageftad los 
derechos de los 
interefes,q han 
venido en las 
Flotas a la fa
brica.

8
drcanílancuis de aquella dedicación , no dize palabra 
de la grandeza, hermoíura, primores, y afleo del Tem
plo: flendo afli, que Jofepho lo acredita por una de las 
fabricas mas plaufibles, y glóriofas de fu tiempo : Cujas 
conftru^iogloriofafuit. Pues no lo dixera? No; qué 
bien Cayetano : Quid necejje fuit uox ad laudem , cum 
ipfa fada demonjirent > Para qué ha de explicar el 
Texto, lo que fe da por fapiwflo: pues ocho días feíli- 
vos, luzes del Cielo, que íc ven; Angeles, que edifican; 
demonílraciones de jubilo, que fe oyen; Citaras, que 
refuenan; alegría univeríal, Mefa, Altar, y Candelero 
trasladado, todo en mudo filencio dize, que es entre 
todas la mas Augufla aquella obra, la mas íumptuofa 
aquella fabrica.

Reedificófe efla gran Baíilica en parte del íitio, que 
tenia el Templo antiguo; ha corrido fu fabrica, fi á cx- 
penfas de la Real liberalidad de los Señores Reyes, 
Carlos Segundo, y Felipe Quinto (que Dios guarde) 
cuya innata piedad, y fervoróla devoción queda bien 
encomendada con las gracias, que uno , y otro hizieron 
á efla fabrica, de la mayor Encomienda, y de dos Ra
ciones en las Metrópolis de México, y Lima: íolicitando 
fu Chriíliano zelo, por efle medio, las limofnas de la 
piedad de los fieles de uno, y otro mundo ; a defvelos 
tínicos de efle Iluílrrflimo Cabildo: Elegit Sacerdotes-, 
ha fe colocado en efle Altar, emulación del primor, la 
Meía con el Pan Divino de efle Eueariílico Sacramen
to: Menjam;: confecrationemi y baxo la ara en la miís 
ma forma, qiie antes eítava, el Sagrado Cuerpo de San 
Braulio,Candelero miftico, cuyas luzes, aun apagado fu

■ vital
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• 1 1* 1 Tvital aliento, nos alumbran: y íi juntar un vivo a un 
muerto fue el mayor tormento, que íupo inventar la 
crueldad tirana, juntar oy en eíla translación gloriofa 
las Reliquias Sagradas de San Braulio muerto, con 
eíle Eucariflíco Sacramento vivo, es la diícrecion ma
yor, que ha podido executar la piedad Chriftiana.

Refuenan íeis Citaras fonoras en eíla Octava, con 
quienes haze numero, aunque no coníonancia, mi voz. 
groílera, que con lo docto, y profundo de fus díícurfos, 
con lo agudo, y difereto de íus altiflimos penfamicntos, 
publican cita magnificencia : Pr<cdicabunt voce Juavi. 
Son todas las vozes de un mifmo Coroi circunílancia, 
que haze fingular el culto, y el feílejo ? Cum fu 
laudatio, extjltmo ejus ej]e fingidarcm cuUumy que dixo 
Cayetano: Luego no ay que hablar del Templo en fu 
alabanza, porque citas miítcriofas. circunílancias ion, las 
que mejor explican fu grandeza.

Lo que yo no puedo callar, es un- reparo fobre el 
Píalmo 28. Eíte Pfalmocompufo David para la con-, 
fumacion del Tabernáculo: afli lo intitula él miímor 
Pfalmus David in con^ummatiane Tabernaculi. Pues, 
notefe, que, como fi Riera un. Villancico, lo cantó David 
con fíete vozes. Contadlas; voz del Señor fobre las aguas: 
Vox Domini fupey aguas. Voz def Señor fobre la virtud; 
y fortaleza: Pox Dominé in virtute. Voz del Señor 
íobre la liberalidad, y magnificencia t Vox Domini i* 
magnificentia. Voz del Señor /obre la. llama fogofa: 
Vox Domini intercidíntis hammam ignis. Voz del 
Señor fobre los ciervos velozes : Vox Domini pr^pa^ 
rantis corvos. Voz del Señor fobre los mas elevados.

Mortua quín 
etiam, junge- 
bat corpora vi- 
vis,componeos 
manibufq; ma- 
nus, atque orí- 
bus ora (tor- 
menti genus ) 
& fanie, tabeq; 
fluentes com- 
plexu in mife- 
ro, longa híc, 
mortenecabat. 
VirgiL&neyd, 
lib. 8. v. 48j . 
& feq. de Ma?c- 
cncio.

Pial. 28. in tit¿ 
áv.j. ad8. '

Bz Cc:
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lorin. hic;
S. Hierony. & 
alij ap.Alapid. 
in 2. reg. 6. & 
jn i. Parailp. 
¡Ij.EpiDicíum, 
id eft, carmen 
irinmphalc, fi- 
ycpro vidoría,

cedros: Vox Domini confringentis cedros: y voz del 
Señor, que refuena en el defieno: Vox Domini concu- 
ticntis defertum. Ello fue concurrir las fíete vozes de 
la muíica á la celebración de aquella gloriofa fabrica, 
alabando una lo cxcelfo, y elevado, otra lo magnífico, 
y íumptuofo) otra lo robufto, y firme; otra lo hermo' 
íb, &c.

Pero el dodo Lorino de opinión de los Hebreos dize, 
que citas no fueron vozes de los Predicadores, que 
aplaudieron; fino vítores, que á una voz reíonaron: PJal^ 
mus Dcruid pro viHoribus-. y viendo o y tanta mageítad 
en cite Templo Auguílo, tanto eíplendor en ella dedi
cación gloriofa, figuiendo el eftilo de David, diré: Viva 
por eternidades venerado el Eücariílico Sacramento, 
que oy entra á hazer alarde de fu magnifica liberalidad 
en efte Templo: Viva María Santiflima, que deíde cíTa 
Sagrada Columna hazc oílentacion de la fogofa llama 
de fu amor: Viva efte fumptuofo edificio, emulación del 
firmamento. Vítor efte Iluftriffimo Cabildo, que con 
tantos realces de eíplendor ha puerto fin á efte Templo. 
Vítor las feis vozes, los feis Señores Oradores, digo, por 
íus ingeniofas tarcas. Vitar cita Ciudad Anguila, Ma-, 
dre de tantos nobles, fabios, y devotos hijos, que con
curren oy a celebrar efta pompa, con tan feftivas, y fin- 
guiares exprcíliones de devoción,y fineza; y para que de 
cftos vítores cantemos al fin la gloria, pidamos al prin

cipio á Marta Santiflima, nos alcance la gracia.
. Av e Ma r ía ,

ZacbíCe
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Zíicb^e feflinans defcende, quid bodie in domo tu* 
oportet me vnAneve. Lu c íe  cap. 19.

Qui manducat meam carnem, ó* bibit meum pm^ui- 
nem^ in me mane^ ego in eo. Joan. cap. 6.

LAbranfe los Templos, dize Geríon, gran Chan
ciller de París, para que en ellos fea Dios ve
nerado con los obCequios devidos á Mageftad 

tan Suprema: Templa ¿dificantur adDei •ueneranonem^ 
Ó* cultum. Son los Templos, dizc San Aguflin, Cafas 
de alabanca, y de contratación fagrada, donde encuen
tran los hombres letra abierta de liberalidades Divinas, 
en cambio de alabancas humanas: Templa nonfolum 
ad protegendumjed etiam conflruuntur ad donandum. 
Las dedicaciones de los Templos, en pluma de Santo 
Thomas deVillanueva, fon mas antiguas, que el rezado 
de los Santos: Anttquior eft ritus Jolemnitatis Templo- 
rum, quam SanBov?um\ y fe ve, pues en tiempo de la 
Sinagoga fe celebra van dedicaciones de Templos, y no 
fe hazian fieílas de Santos; y no sé yo, 11 por ello ha 
«diípueílo, ó permitido la Divina providencia, que no 
tengamos oy el coníuelo del nuevo Rezo, y Mida pro
pia de María Santiílima del Pilar, para que íiempre le 
verinque,que es mas antigua eíla dedicación del Nuevo 
Templo, que el rezado.

. De eíla practica del tiempo de la Sinagoga infieren 
los Judíos, que folo ay Templos dedicados á Dios, y no 
a.Ios Santos,y nos arguy en, porque noíotros dezimos, va
mos á la Iglefia de S, Pedro, u de S. Pablo; Argaunt nos

Gerfon lib.n.

S.Aoguft. fup. 
illud Píalm. in 
Téplo tuo om- 
nes dicec g!o- 
riam.
S. Thom. de 

Villanov. Ser.
1. de Dedic.

M.C.D. 2022



12.
ludtei.cum dicimus. earnus adDomiiPetri-. pero los con
vence Pedro Galatino» probando, que los Chrlftianos no 

. . dedican los Templos á los Santos, fino á Dios, en hon- 
Galat. l¡b- de ra, y veneración de los Santos: Nullam domum facimus 
Arca cap.^ cuivit Sanálo^ fed in bonorem illorum Deo dicamus.

De fuerte, que el Templo, ó la Cafa es propia de Dios, 
pero es en honor del Sanco, que íe venera l Luego elle 
Nuevo Templo,que oy dedicamos, íerá Cafa propia de 
Dios, donde avernos de venerar a María Sanciffima del 

■ ; Pilar. Aíli es, aora pues. :
Tres Cafas propias tiene Dios, dize el Seráfico Doc

tor San Buenaventura, la primera es material, la fegun» 
• da eípiricual, y la tercera celeítiab y en eftas tres Cafas 

habita fu. Mageílad de tres modosen la material ha* 
bita con fu corporal preíenciaen que íe denota íu per* 
manencia, en la eípiricual, por la aífiCiencia de la gracia, 
que explica íu liberalidad) y en la celeílial, por la inmen- 
fidad, y grandeza de fu gloria, que indica fu Mageílad:, 
Tdotandumvqubd eft triplex Donzui Dei v prima mate* 

S.BonavxSer.r rialis , fecunda Jpirítualis , tertia cxlefiis í 6* in tJU 
de Dedic». domo, tripliciter Deo dicata habitat. Daminus triplicitery 

in prima per corporalem pr^fentiam. juxta illud*. Lcce 
ego «vohifeum jum ujque ad confummationem feculi^ in ' 
fecunda per grattam^in tertia pergioriam^ue es con-

S. Aug. lib. 8^ forme á lo que díxo San AguílinTempium Dei ejl 
de Civite Del», locus Uudis^ habitaculum gratis, fedes Ma^efíatis. Que

el Teñólo,ó Caía de Dios, es lugar de alabanzas, habi
tación de gracias, y trono de glorias.

Ellas tres calidades contemplo en efte Nuevo Tem.' 
pío, dedicado á María Samidima del Pilar, y las reve-

• ¡ara
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. . 13
Jíd mí Oración en tres dífcurfos. En el primero vere
mos, que cite Nuevo Templo ha de fer permanente 
para eternas alabanzas > en el fegundo, que ha de fer 
Palacio de las mas crecidas liberalidades de Mariaj 
y en el tercero, que es un retrato de la gloria. A lo pri
mero, y al Evangelio,

PVNTO I. §. I.

Prima materialis*.: per corporalem prtefentiamv. 
locas lawdis. .

DE la Cafa de Zaqueo, donde dixo Chriílo, que erá 
conveniencia fuya entrar: In domo tua oportet me 

manere, dize el Lisbonienfe, que reprefenta una Sagra
da Bafilica, dedicada á Dios, para tener en ella perma
nente fu culto, y fu real corporal pretenda en el Augurio 
Sacramento: In domo Zach^i^ in qua fignificatur Baji Silveyra tom.4 
lica, Deo conjecrata, ac dedicara, ubi manep, &perfe- Hh. 6. cap.jp, 
<uerat, ut communiter explicatur in Sacramento Alca* ^*7* n,52’ 
ris: ecce ego vobifeum Jism. El docto Meló, y los exem- 
plares Griegos, dan á cria Caía de Zaqueo título de 
Cafa, y aün de hija de Abrahan : Eb qubd ipfa fit domas 
AbrahiC- filia Abrab^. Pero íi Chrifto dize, que la Cafa 
es de Zaqueo? In domo tua ? como ha de fer la Cafa 
de Abrahan? Porque, aunque Zaqueo no fue hijo de 
Abrahan por naturaleza, lo fue, dize el Venerable Beda, 
por la imitación, por la Religión, y por la Fe: Non 
nasurd, fed imitatione^ & fide, Era Zaqueo Gentil,

- da-
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14 •
dabanfe en fu Cafa facrilegos cultos á las mentidas 
deidades: venia Chriflo a deílenar idolatrías, entra en 
ella, confagrala en BaGlica, y le dize, que allí ha de 
habitar de aílienro; porque Gendo fu Cafa ya Templo 
fagrado, BaGlica dedicada á fu habitación, no podía 
dexar de dederrar la idolatría, é introducir, y perpetuar 
la Fe, convirtiendo en cultos (agrados los incienfos 
facrilegos: Opportwium ejl^ ut in domo taa faciam man* 
Jionem^ non tanquam bofpes diurnost fed tanquam per- 
petuus hábilator, eícrivid oportunamente Inocencio 
Terceto. ; . . •

Como Chriflo honró la Cafa de Zaqueo con fu real 
corporal prefencia, entra oy á honrar efla Nueva Bafl- 
líca con fu afliílencia, y prefencia Sacrámental. María 
SantiíGma ya mucho antes la favoreció con fu prefen
cia corporal; pues vino, viviendo en carne mortal, defde 
el Oriente de Jerufalen, hafta el Occidente de Zaragoza, 
para fer puerta Oriental de nueflra Fe, y deflerrar las 
tinieblas de la infidelidad : luego G el aver entrado en 
Cafa de Zaqueo C hriílp, afleguró en ella los fagrados 
cultos de la Religión ;• entrando oy Chriflo , y fu Sancií- 
fima Madre en efla Nueva BaGlica, harán perpetuos en 
ella los rendidos obfequios de la Fe.

Salid; y venid hijas de Sion^ dize la Efpofa : E^redi- 
mini fili<€ Sion, -uidétev venid á ver, adorar, y admirar^ 
afli glofla efle verfo el doeflífirmo Alapide: Invilai easl 
ut in HEus admirationem, amorem, ó* ctdtum rapiar.
Y que han de admirar, amar, y venerar? Ferculum fecis 

jibi Rex Salomón. El trono, ó ferculo, que labró la opu
lencia de Salomón.. La Para&afis Caldea entiende en

v ' efle
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eñe fercnlo el Templo, que edificó Salomón, y la Arca, 
que en medio de él- colocó: Ter/iplum ¿di
fie avit fibi Rex Salomón, pojlquam conjumma-uit 
iüud^ pofait in medio e^us arcam tefiiimonifi quie erat 
Columna/«eculi. Gislerio /¡ente, que también pufo en 
medio del Templo fuego: Pofidt in medio ignem. Lo 
que han de admirar, a mar,y adorar, es el Nuevo Tem
plo, la Arca, y el fuego. Efte fuego fimboliza el Euca- 
riftico Sacramento, donde arde la mas fogofa llama 
del Divino amor: la Arca fue figura de María, y puef- 
ta fobre Columna, como dize el Caldeo, es propiíiima 
de María Santifiima del Pilar. Aora notad.

Advierte San Aguítin, que aíli la Arca, como el' 
fuego, efiavan en el medio, ó centro del Templo, de 
fuerte, que fe podía andar al rededor $ y el motivo fue, 
para que de todas-partes del Templo fe pudieran ver, y 
adorar: Continebatur quafi in circulo^ ut ab ómnibus 
*uideretur, laudaretur. Dióle efia poficion circular,, 
añade el mifmo Aguílino, para aflegurar, y perpetuar 
fus obfequios; porque la Sabiduría Divina,que es eterna, 
es circular: Sapfentia Dei rotundas y los Antiguos en un 
circulo explicavan la Divinidad, por carecer de prin
cipio, y fin, dize Menochio en fu República Hebrea» 
Pues con razón llama la Efpoía la atención de las hijas 
de Sion, para que admíren, amen, y adoren 5 porque 
Templo Nuevo, en cuyo medio, fe halla una Columna 
precióla, fobre quien defeanfa la Arca, y el fuego Divi
no del Sacramento, es muy para viílo, y admirado, 
porque en él ha de íer Dios eternamente, adorado:. 
Invitat eas\: oportet me mañerea: non tanquam bófpes^

C diur-

Verf.Cald. ap.
Alap. in cap.3
Cant. v. 9-

Ghisler. híc.

S.Augnft. Ser,. 
125. tom. 8„. 
pagin. 1701. 
Aponte inCan 
tic. lib. 6. ex 
2-8. Vtab 
ómnibus inte
gré confpici po 
tuerit;ad cujus 
cóOruétioneni 
obtulirpopuluS’ 
donarla devota*
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Pfal. 77. v. 60. 
Repulir, id eít, 
noluit,uü redu- 
áa á Philin^is 
arca , quieíce- 
retinSilo,Vrbe 
íita in tribu 
Ephraim , fed 
ad hoc elegit 
tribum Juda,& 
montem Sion. 
Tirino in Pial. 
77. veri. Cald. 
ibi.

JEdificavitSan 
fíificiú, id eft, 
Templú iuum; 
íicut farere io- 
kncVnicornes, 
qui pr$ ccte- 
ris animalibus 
magnificas Obi 
máliones^alto, 
& pneruptolo* 
co, caique ita- 
biles jüruunt, 
lie Deus Tem- 
plum íibi nruer 
ríe in arce Sion 
exceliumpnag- 
nificú non mo- 
bile nt in Silo, 
fed Rabile in 
zerernum.
Jirin.m Pf 77.

diarnui, fed tanquam ^erpetuus ¡habitator.
El Real Profeta David nos dize, que reprobo Dios 

un Templo, eligid íitÍQ, y (e edificó<otro para si: Et re- 
pulit Tabernaculur?! Silo. El Caldeo: Reprobavit Taber- 
naculumvquod tetenderat in termino lofeph^ in tribu 
Ephraim. No quifo Dios, dize el Caldeo, que la Arca, 
renicuida por los Filiíleos, parafle en el Tabernáculo de 
Silo: eíle es el Templo, que reprobó. Veamos el que ef- 
cogió: Et cedificavit ficut unicornium janBijicium Juum 
in terra > edificó la Cafa de fu .habicaeion, que es e| 
Templo, como el Vnicornlo. San Gerónimo: SanElua- 
rium fnum. Apolinario; Templum fuam. Titelmano: 
Velut Coelum. Symaco: Sicut excelfa. Parece habla de 
eíla fumptuoía Fabrica, Santuario, y Templo, elevado 
en íu arquitectura, excelfo en fu ornato, y en todo un 
retrato del Cielo: Velut Coelum. Bien.

Mas, porque reprueba Dios para habitación de la 
Arca el Tabernáculo de Silo, y elige el Templo del 
Vnicornio? Colijo la razón de las propiedades del Vni- 
cornio, y .calidades de fu edificio. Ya fe fabe, que-el 
Vnicornio es muy amante de la virginidad, y que atraí
do de ella fe rinde, fe dexa coger, y aprifionar de los 
brazos de una doncella : fu habitación no es movediza, 
es 1a mas firme, la mas hermofa,y fumptuoía, que labra 
viviente alguqo^en ella jamás entran Serpientes, ni otras 
venenofas lagartijas: y fiemprc la fabrica íobre las mas 
elevadas peñas. Humilde es la comparación, pero pro
porcionada. EsChriíto Sacramentado, Divino Vnicor- 
uio, pues fi de efte, dize Picineli, que: Dulcedinem parar. 
Chriílo en el Eucariílico Sacramento tiene todo la dul-

^ura,
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^tira,y faavídad,que puede apetecer el alma: Omne 
deleílamer.turn in Je babentem. Es María Santiflíma, 
colocada íobre eílc Sagrado Pilar, Rey na de las Vírge
nes: andava Chriílo eílos años, digámoslo affi, como 
fuera de fu habitación j atraído de la pureza virginal 
de María,, dexafe cautivar con lazos de amor en efle 
Auguílo Sacramento 5 y enamorado de la hermoíura, 
firmeza, y eüabilidad de efte Nuevo.Templo, entra oy, 
como Divino Vnicornio, á habitar en él, aflegurando la 
perpetuidad de fu culto, en eftár fundado íobre el Sa
grado Pilan. * ■■ .

De poco advertido, noto Chriílo al Apoflol" S. Pedro,, 
quando: en el Tabor quifo fabricarle en Templó: 
Tacumus bic tria Tabernacula, tibí unum:t neJcicAs 
quiddiceret.. En qué eíluvo fu ignorancia?? Ya la de
claró fu Mageílad, quando le dixo Tu Petrut^ d* 
fuper bañe petrandije abo Ecclejiam meam^ ó* port^ 
inferí non prccualebunt aduetsus eam.- Pedro, tu eres 
piedra, y te andas á bufear ficio, donde fabricar mi 
Iglefia? L.o yerras: Nefciens. Sobre ti ha de fuiídarfe, 
y levantar la Iglefia; la circonflancia de fcr piedra, me 
agana,, para que en. ti mi Fe fe eílablezca, porque aífi 
no prevalezerá el. Infierno todo contra ella. Aora ef 
Angel de las Efcuelas : Sola. Ecclefa. Petri regnaf 
inqualjabiliter ftreticorum ora obturans $ para perros, 
qualcs fondos hereges, dize el Angélico Doctor, no ay 
tapa boca como una piedras y aífi, fi la Iglefia fe ha de: 
aflegurar^ eílablezcaíe íobre piedra Tu es Petrus, por
que affi como-el bolverfe el perro contra la piedra, folo 
firve de romperíc en ella los dientes, fin hazerle alguna:

C. 2. mella:.

£uc. 9* v. 33;

Matt.id.Y.18..

S.-Thom. ín 
Carena fupra 
cap. 16. Mate..
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.mella: Inquaffabiliter, affi el bolverfe contra la Fé de 
Ja Iglefia, afianzada en la piedra, íolo fervirá de rom- 
perfe en ella los dientes, y aun las cabezas, los que íe le 
atrevan..

Mas. Proíigue el Angel Thomás: Tota manet mma* 
culata , fuper omnes Prtcpojitos, ¿7* Epijcopos, ¿y /«per 
omnes Primates Ecclejiarum. La Igleíia de San Pedro 
íe conferva fin mancha, y Pobre todas, porque es entre 
todas la Primada. Se acabó la de Antioquia, la de 
Conftantinopla, la de Alexandria, la de Jerufalen > pero 
no fe acabó, ni acabará la de Roma , que excede á to
das ;en la firmeza, por eilár fundada (obre una piedra. 
Afii diícurre Santo Thomás de Ja Fe de la Iglelia Ro
mana, y afli mi devoción diícurre de la Fe, y venera
ción á Chnfto Sacramentado , y María Santifiima, en 
cfte Nuevo Templo de Zaragoca $ confervaíe, y íe con- 
fervará en él la.devoción, y la Fe: en la Igleíia Roma
na, porque lo dixo Chrifto á San Pedro 5 en ella Santa 
Igleíia Zaragocana, porque lo ofreció María Santifiima 
a San-Tiago: Eritque Pilare ijlud in loco ijlo, ufque in 

jinem mundi, ¿y Cbrijlum colentes nunquam in bac 
Vrbe dejicient. No fe ha viílo ya? Vinieron las lluvias de 
pcrfecuciones tiranas, íalieron los ríos de contradiccio
nes, foplaron los vientos de crueldades, de guerras, de 
Idolatras, de Moros, de Judíos, de tiranos: derribaron 
innumerables cabezas de nuefiros Santos Mártires, pero 
no pudieron derribar en efte Santo Templo, ni la devo
ción de María Santifiima, ni la veneración del Auguílo 
Sacramento; pues en cíTa Capilla Angélica íe veneró 
fiemprc María, y en efla antigua Capilla del Eípiritu

Santo
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Santo íercíervó, y adoro el Santiflimo Sacramento, 
aun quando las Naciones barbaras impedían á losChrif» 
ríanos íii cuito; devíendofe cfta permanencia de la Fe, 
en cite Santo Templo, á la fortuna de tener efle Sagra
do Pilar por fundamento : Eritque Pilare; y á la dicha 
de aver honrado María Santiílima efte litio con fu cor
poral prefencia, como oy lo honra con fu Sacramental 
preíencia Chriílo: Per corporales prctfenliam: locas 
tauclis*. prima materialis.

Cierro el difeurfo con una reflexión. De la Cafa de 
Zaqueo, convertida ya en Bafilica, dixo San Juan Chry- 
foflomo, que recobró por la Fe la (alud, que avia per
dido alguna vez por el engaño: Accepit Domas Zacheei 
falutem exjide , quam perdiderat aliquando ex fraude. 
No ignoro, que algunos, ó ignorantes de la verdad, ó 
embidiofos de nueítra dicha, dixeron, que no avia veni
do á Zaragoza Maria Sandífima, ni aun el Apoftol San 
Tiago a Efpaña, entibiando afli los ánimos devotos á 
efte Santo, y Santuario; pero creyó, y cree el NobiliíG- 
mo Reyno de Aragón efta verdad; creyóla efta Ciudad 
Augufta; creyóla efta lluftriílima Iglefla: y en tan bue
na hora la creyeron, que fe puede dezir de Iglefla, 
Ciudad, y Reyno, lo que el Chryfoftomo dize de la 
Caía de Zaqueo: Hodie jalusv. accepitfalutem exfide^ 
quam perdiderat aliquando ex fraude, que logran con 
ventajas por fu Fe, la honra, la grandeza, la dicha, 
que ha intentado quitarles la embidia, la ignorancia, 
la fraude, y el engaño.

‘ ' ...... ..  ' * 1 PVNTO

SJoan. ChryfJ 
tom. 2. Serm. 
de Zachíco.
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a.Cor.d.v.i^

Bcda in Luc.

V.Ceremonial 
de loiObirpos..

• PVNTO II. §. II.

Secunda fpiritualisj in fecunda per grarianr.: 
. babitaculum gratice.

LA fegunda Cafa es la efpíritual, y en ella habita 
Chrifto por la aíliílencia de la gracia. Aquí habla 

San Buenaventura de los corazones humanos, que ion 
Templos vivos de Dios, como advirtió el Apoítol: Vos 
cjlis Templum Deis y Chrifto a Zaqueo : In domo tua 
oportet me maneve > id comenta el Venerable Beda: 
ln ncute legis grada, & in tumulum cordis quiefcere., 
quiero quedarme en tu corazón, para llenar de gracias, 
y mifericordias cu alma.. Mas para lograr con abun
dancia ellas gracias^ devemos coníagrará Dios nueílros 
corazones, que ion los Templos vivos, con las ceremo
nias (agradas, que fe le dedican, y confagran los Tem
plos Nuevos., . . ,*

Lo primero,abre la puerta el Prelado^ porque al gran 
Pontífice Chriílo avernos de hazer patente las puertas 
de nueílras almas 5 mézclale con íal, ceniza, y vino la 
agua bendita, porque nueítra. dedicación fea con fer
vor, difcreccion,. y humildad,. Hazeíe el. Aíperforio en 
forma de Cruz á las quatro partes, para indicar, que la 
dedicación de nueílros. corazones ha de fer con cruz en 
la frente, por la meditación^, cruz en la boca, por una 
buena confcíEqQ$ cruz en el pecho, por la execucion de 
los buenos propofitos, y cruz en todo, el cuerpo, por una 
cumplida penitencia , y -entera íatisfaccion. Enciendefe 
fuego,en que fe exalan aromas, denotando, que nos ave

. mos
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mos de abrafar en la llama de la caridad, dando buen 
olor de virtudes. Efcriveíe en el Pavimento el Alfabeto 
en dos lenguas, Griega, y Latina; porque entendamos, 
que la Ley, que profcllamos en el Baucifmo, la avernos 
de confeflar, y mantener, como eferita con cara&ércs 
indelebles en el papel de nueílra alma: de fuerte, que 
con humilde reconocimiento propio, con fuego de amor 
Divino, y con aromas fragantes de virtudes, devemos 
dedicar á Dios nueflros corazones, y recibir á Chriílo 
Sacramentado en el nuevo Templo de nueTlra alma, 
para confeguir los favores de la gracia mas crecidos.

Gallarda dcmonflracion de efta moralidad es el 
fuceíTo de Madalena, llega aníiofa, arrojafe humilde, 
va á adorar reverente los pies de fu Dueño amado, y 
amante; y le dize: Noli me tan^ere. Poco á poco Ma- 
dal^na; tente allá, no, no me toques. Ven elle, al pare
cer, deívio? Pues fue la mayor fineza, que hizo con Ma
dalena Chriflo, dize el Paravifino: Non enim afeendi ad 
PAtrem meum. No me adores, porque no he íubido 
aun á la dieftra de mi Padre. Pues que importa eflb 
Señor? Mucho: Vt munus accipias. Fue dezirle: Mada
lena, aguarda, efpera, que no tengo aun, con que pagar
te efta fineza; dexame fubir al Cielo, y deja dieftra de 
mi Eterno Padre baxaré caudales, con que defempe- 
ñarme de efta deuda: Vt munus accipiast allí parece lo 
encendió San León x. Acl fublímiora te dinero, majara 
.tibí prceparot&c, , - ■

Pues qué hizo con Chrifto Madalena ? Dizelo el 
Evangelifta, conocer: Vt co^novit^ llorar arrepentida: 
Quidplorait encender en fu corazón la llama del amor

• . DL

Paravif.Ser.^^ .

S. Leo Ser.
de Afc. Dora, *
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Luc. cap. 17,

■' Janueníe Ser. 
i,de Dcdic.

Lnc, 19.
Hug.Card.híc.

Divino: Dilt'xit ínultum, arrojaríe á los píes de Chrido 
humilde: DeofcuUbatu^ pedes ejus^ derramar aromas: 
Et un^ue-nto ungebat.X qué intenta Madalena con citas 
diípoíiciones? Que gran corte en la pluma del Janueníe: 
Fide firmafamore incen/a •uult transferre Cbrijlum ad 
Templtiw novum cor di s fui, ¿y ad Sacrarium corporis 
fui. Que bien! Parecióle á Madalena, que la bobeda, ó 
fepulcro, donde eílava el Sagrado Cuerpo de Chriílo, 
era eítrecho, é indecente a fu grandeza, y quifo traf- 
ladarlo al Sacrario nuevo de fu pecho, dedicándole el 
Templo de fu corazón, con la humildad^ con el amor, y 
con la penitencia renovado» y. fue para Chriílo de tanto 
aprecio eíle obíequio,.que como fino pudiera remune
rarlo en la tierra, quifo fubir á bufear nuevos caudales 
al Cíelos Non enimv. ut munus accipias, •

Apoye eíla Eícritura fagrada una erudición profana. 
Gado el Emperador Domiciano dos mil talentos de 
oro en la renovación del Capitolio Romano, íupremo 
Templo de fus deidades fingidas. Celebra Marcial fu 
galantería, y le dize liíongero: no íe admire, que los 
Diofes no le ayan pagado el gado, porque no tienen 
para elfo las arcas de Júpiter Capitolino bailante dine
ro: Expeles, fiftineasy Auaufe, necefíe eji^ nam tibí 
quod folvat non habet arca Iwvis. O! grande exemplo 
el de Madalena para excitar nueílra confianza, y fervo
rizar nueílra tibieza! Pero fi dizen Aguílino, y Buena
ventura, que eíla efpiritual Cafa es habitación de gra
cias: Habiíacuium gratis per ^ratiam, dicho íe eíla, 
que han de hazerfe en ella las mííericordias mas cre
cidas: Salus hide domuiw i a' ed^ratia, dona-^ muñera^ 
explica el emincntillimo Hugo. . Ba-
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. Baxemos de las gracias eípíntnales á las mercedes 
temporales. Es muy plauíible en relación de los Padres, 
é indiípeníable en cite dia, por mas que íe aya tocado, 
y retocado, aquel voto de Jacob, quando caminando a 
Mefopotamia, fe echó á dormir en Bethel, haziendo de 
un monton de piedras cabezera, dura almoada-, á no 
fuavízarla el canfancio, ó el miílério: Tullí de lapidibus, 
qui jacebant,& Jupponerií capiti fuo, dar mi vit in eodem 
loco\ defpertó, y reconociéndole favorecido con la pro
tección, y amparo de aquella mifteriofa vifion; levanto 
una piedra: Erexit lapidem , que Ríe lo mifmo^ que 
erigirla en Altar, la ungió: Fundena oleum. Ello fue, 
dize el Abuknfe, confagrarla en Iglefia: Infignwn con- 
fecrationis*. pidió el pan: Si dederit mihi Dominas pd- 
nem ad vefeendum-. que fue dedicarla á-Chnílo Sacra
mentado? y la dio por titular una Imagen de piedra, 
colocada (obre una Columna , ó Pilar, dize el erudito 
Alapide: Titulas efl inferiptio rei» Columna, Jlataay 
ima^o^ vel idolum ereídum ad caltum, Ó* adorationem, 
y Joíepho añade , que elle voto de Jacob le hizo en uh 
monte, donde íe erigió una Columna por ara, ó fe eri
gieron aras á la Columna: Hoc fadus iíium eji Juper 
montem quemdam , ubi Columnam erexeruns. ar<c 
/pede. ■ •, -

En ella ocafion aparecieron a Jacob vários Angeles: 
Andelos quoqae Dei, afeendentes, & descendentes. Qué 
Angeles ion ellos,, y qué quieren- con Jacob dormido? 
El docto Lucas Bollofló líente, que ellos Angeles fon los 
luiímos, que vió Zacarías al capiculo íegundo de fu 
Profecía. Vamos allá. Vi, dize el Profeta, un hombre

• • D un

Gen.28.

Alap. ín cap; 
28. Gen.v.iS,

Joíeph. lib. r; 
de Antiq. cap. 
19»

Luc. Bellof. in 
cap. 1. Judithr 
Parcm.jt
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un hombre en traje áe Arquitecto, que traía un cordel 
en la .mano,.é iba á itirar .'las lineas, y medir la planta 
para la ¡montea , -y fabrica de un Templo : Et lev a vi 
oculos meos^ ó* ecce vir, & in manu ejusfuni- 

Zach.a.v.i,^, culus .menjorum \ ut .metiar lerujakm 3 & videamt 
guanta fit latiludo ejus^ quinta longimdo-ejuís hablan* 

‘r: 1 ' - - do Zacarias con .eíle Maeftro <de obras, llega -un Angel: 
iEt ecce Angelus^ y luego aparece por la parte eoncraiía 
-otro: Et alius Angelus egrediebatur in occurjum ..cjuS) 
■dejíberte,que ellos Angeles, viniendo el uno por la par* 
te contraria al otro, no podían dexar -de encontrarle en 
el ..camino, como los de la eícala, lubiendo unos, y 

..Laxando otros. Allí es: y qué quieren ellos Angeles, que 
vio Zacarias, y aparecieron á Jacob dormido ? Dizelo 

-en un alto pensamiento el Abad ^Ruperto: íabian aque
llas íabias inteligencias, quanto íe da Dios por férvido, 
«de que fe le erixan á fu culto Templos: ven que Jacob, 
empeñado en fabricar un Templo, íe eílá tan á los 
principios, que apenas ha hecho mas, que levantar una 
piedra por íeñal^ como quien aíEenta la primera piedra 
-del edificio: y deleofos de que lo concluya, vienen los 
Angeles á ofrecerle por peones de la fabrica, con una 
íanta porfía, como quien dizc: Ea Jacob, vamos, 

« - que ,te eílás durmiendo, manos, manos á la obra, que
Riiperto.lib.7. Xodos te ayudaremos.: In «edificationem terrena Civi-
ap. Sellof. cit. .utis Templi, jam opific.es volunt viderijeque cer-

Aatim ingerunt Angelí,
: ■ ■ Es Jacob dormido en Bethel, exprefíb íimbolo de

. . :: nueílro Patrón San Tiago, dormido con el fuenomiftico
- c 1 • ■ de íu fervoróla oración, á la media noche en ellas mar-

■ - gc-
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genes del Ebro; dcfpertb al ruido, que hazíá la íonora 
inufica Angélica*, vio en trono de alados eípiritus a Ma
ría Sandílima, fenalble la Divina Madre el lugai, donde 
quería fu Santíífimo Hijo,, le edifica lie un Templo: 
obediente el Santo Apoílol, afligido de los Angele^ 
aflentó la primer piedra,que fue eíla Sagrada Columna,, 
y labró cíTa Santa Angélica, y Apoílolica Capilla, pero 
aunque la fabrica fue de: Angeles,, quedó eltrecha,. 
tanto, que: podía María SantiíEma. dczír, lo- que- alia 
Dios, qucxandofe por fu Profeta liaras :• efl 
wibi locus y fÁc fpatiuTHmihij uf babitem': eftc fiero es* 
cítrecho, eíloy en. él como angulfiada: ea, dilatad mi 
habitación hazedme Iglefia mas ancha.. Gracias a 
Dios,. Señor a, que ya. podéis, refpirar de vuedrai anguftia, 
ya tenéis dilatado vueílroj Templo, ya vinieron otros 
Angeles,,que tales llama San Juan á los Prelados Ecl&- Apoc. cap. ai 
fiafticos i un Iluílriílrmo Señqr Ar^obífpo Caftrillo,, que: 
tiiíE-üíó aE monteo- de la. fabrica, al zangeo de los fuar 
dámentoSi y aflentó la primer piedra:, un:Excclenuflimó’ 
Ibanes,, á cuyos aplicados deívelos- fe: levantaron Cq- 
Ihmnas, y paredes:, um UuArlíTimo; Araziel, que con íy 
cxcmplo vcncid la dificultad, al parecer iníu pera ble, de 
allanar,.y ddmontar efpacioía; y efpeciofa plaza, y 
hechos todos en vueítro obfequio Alarifes, os han labra,- 
db. efte. magnificoj.y. fumptuoío Templo: y fi los: Reyes: = 
díe; Aflia fe tenían por felices, y b¡enaveni;urados4 fi an^.- Viviemtom.^.. 
dian: ah Templo, de Diana: una Columna, que dícM, ^n'c> 
qué bienaventuranza.no tendrán; los que a la Columna num» 2,. 
han: añadido un Templo no inferior, al de- Diana?.'
Mas.. ..., ■ ; tv.. . ,

• Dí: Té>
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Teniendo Jacob ya concluido el Templo, díxo: 

Si fuerit Dominus mecum, ¿y cuflodierit me in -uia, per 
quam ego ambulo^ Merit mihi panem ad vefcendüm^ 

Gen. 28. y,20. ^ejlimentum ad induendams rcuerjitfque fuero prof- 

• pere ad Domum Patris mei, erit mihi Dominus in 
Deum. Si Dios me guardare en el camino, íi me diere 
pan para el íuílento, vertido para el abrigo, y me bol- 
viere con felicidad á la Cafa de mi Padre,y en una pala
bra, fi Dios me diere todos los bienes juntos, que aífi

■ explica efte Texto el Cartujano: Si dederic mibi omnia 
Lonas en tonces ferá efta Cafa, que lie labrado, Caía de 
Dios, y le adoraré en ella por mi Señor: Si dederiin 
tritx y íi Jacob no coníiguiere todo lo que pide, no le 
adorará por fu Dios? En rigor de coníequencia íe intie- 
re, que no. Tente Jacob? pues no dirías íiquiera, li Dios 
me hiziera cite favor, ella gracia, efta miíericordia? 
No, no refpondc Jacob? que yo he labrado efta Caía 
para Dios, la he dedicado a una Imagen de María, la 
he intitulado del Pilar, ó Columna:Titulas eftColumna: 

aíli, mire Dios como entra, que en entrando una vez 
en el Templo Nuevo de María Santiftima del Pilar, aífi 
como es impoUible dexe de íer Caía íuya, también es 
imponible dexe de comunicarme á millares los benefi- 
ciós, y á montones las miíericordias, los favores, y las 
gracias. O noble confianza de Jacob! y ó nobiliíiimo 
aliento de nueftra confianca! Pues aviendo cooperado 
con San-Tíago á la fabrica de Templo tan magnifico 
de María, devemos efperar de ÍU piedad, recibir en él 
multiplicadas mercedes, y un fm- numero de gracias: 
Per gratiam: babitaculum gratis.

-vL xG PVNTO
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PVNTO III. §. III.

Tertia Cadeflis : in tenia per glorian : JeJes 
IMaje/latn.

LA tercera Cafa de Dios es la CeleQíal, y en ella 
habita fu Mageílad con toda la grandeza de la 

gloria. Tiene Dios el affientd.y trono de íu gloria en 
el Cielo, y como eQe Nuevo Templo de Mana es un 
Cielo, pone íu Mageílad en él oy el trono de íu gloria. 
Los Gentiles acodumbraron, dize Pierio Valeriano, 
hazer la Arquitectura de fus Templos, conforme a la 
condición de los Diotes, que avian de venerar en ellos, 
para que aun la miíma fabrica indicaíe la condición ae 
los Diofes, y la gratitud de los hombres. Por cito á Jú
piter, Marte, y Minerva les labraron Templos con 
labor Dorico, porque repreíentavan fortaleza, mageí- 
tad, y poder 5 y eíla labor es entre todas las del arte la 
mas grave, feria, y autorizada. A Venus, Flora, Cupido, 
y Proferpina los edifícavan con labor Corinto , que es 
la mas fuave; para explicar eran tus "naturales mas 
blandos: a Juno, Diana, y Apolo, con labor lonicot que 
es la mas graciola; porque eftás Deidades eran las mas 
francas. Pero los Atheoieníes, en dictamen de Celio Ro- 
diginio, al Dios Pan, y al Dios Mercurio, uno Dios de 
las liberalidades, y otro de todasdas ciencias, les coní- 
cruyeron Templos a toda coila, con todas las labores, 
que tiene el arte, y a (Ti les llamavan Cielos : Pañi, & 
Mercarlo, oinni ope. & opere Templa conjlruuntur 
Coeleftia. - - - ;; '' 1 ' ’

♦ Pierio Valer.’ 
verb. Templú.

Cel. Rcdig» 
cap. i8e
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Prov. 26. v. 8.. 
Alap. in cap, 
26. Prov.

SiBern. Ser. 2.. 
de AíTump. & 
SS.PP, paísim..

Exod. cap. 24..
S.Albert.Mag.

Ya, entre edas fombras, raya la luz, que bufeo: el 
Dios Pan es figura de Chriílo Sacramentado, y como 
en eíle Miílerio AuguQo/ ecbó Dios el redo de íu po
der, fabiduria, y amor,, deve dedicaríele el Templo con 
todos los primores del arte, para venerar, en lo Dórica 
fu poder, en lo Corinto fu dul^ura^y en.loIónicakx gra? 
cía. Es. Mercurio Dios de las Ciencias, y es erudición 
fabida,.que-los Antiguos ponían- fobre una Columna la 
Imagen de Mercurio, para que firvieíle de atalaya, y 
guia a los paíTageros, á lo que alude el Texto de los Pro
verbios: Sicut- qui mitth lapidem in acerbum Afercurij, 
Lia mófe Mercurio : Quafi medicurrius quod medim 
curreret. ínter Deum, ¿r hominesi dize Alapidc, porque 
era mediador entre Diofes, y hombres, y efte es el epi- 
teto mas (agrado de María;; Medifltrix. Dei, 6- bomU 
num. Mediadora entre Dios, y los. hombree,- detiene 
con fu poderofo. ruego el brazo de Dios.ayradoj templa 
con fu: dulzura lo agrio, del. cafligo i coníígue cori fu 
gracia el indulto , y la mifericordia : luego devia 
nueftra gratitud labrarle ui^Templo a toda coila, con 
todas, las primores del arte, Dorico, Corinto, y Jonico, 
que pueda. llámarfe.Cielpi.P^»/, ^ Mercurio*, pero me? 
jar lo dire.con la Eícritura.; • :

H^ita-uit gloria Domini ftiper Sinai. San Alberto 
¿l Grande:. Saper Sinai, id e{t, MPondrá Dios 
el trono, de. fu gloria, en María.y donde eíl-á María, 
quando D^la:haz^ tro^Q de fu, gloria i Sobre la en* 
cumbrada. cima: del Sioa),.en una nube, que el Textp 
llama Columna^.Tegen$. illutn nube Jex diebus-.*. per 
diem in Columna nubis. Y el Seráfico Doctor lo gn-

¿Y den-
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tiende de María Sanúílima: ¿Icaria nobis eft Columna 
«ubis. Pues í¡ Dios pone la habitación de fu gloria en 
el Tabernáculo del Sinai, y en el Sina! eíU reprcfcntada 
María de la Columna, bien puedo yo dezir, que no ay 
mas Cielo,que eíle Templo de Mana, pues parece fe ha 
baxado a cite Templo toda la gloria del Cielo : Ccelum 
tjl, in quo gloria Dei [plende^ dixo para aquí Andrés 
Jerofolimitano.

Contrapongamos el Cielo con la tierra, que oy es 
día de levantar la tierra Cobre el Cielo: Ccelum fedes 
mea. dize Dios por líalas: el Cielo és mi trono, y la filia 
de mi Mageftad. Altare de térra facietis mibi» manda 
el miímo Señor en el Exodo, hazedme un Altar de 
tierra: Pues, Señor, fi tenéis vueftro aíliento, y trono en 
el Cielo, para qué queréis Altar de tierra ? Sobre cflos 
dos Textos haze un grande Herege cite argumento. 
Dios eftá en el Cielo ? Luego no ella en la Eucariilia. 
Allá allá, dize, le avernos de bufear, no en el Sagrario, 
ñi en el Templo: I n Coelo ergo qu^erendus non tn 
píxide, •uel in Templo. Si ya no es, que me queráis 
dezir, que el trono de Dios, y el Cielo, fe contiene en el 
Sagrario, y en el Templo: Ni/i velimus^ fedem Deit Ó* 
Coelum in píxide contineri.

Elle argumento es propio de un Herege,como aquel, 
que eílá en el frontis de la Capilla de San Antonio, que 
no cree la real, y fifica exigencia de Chriílo en el Sacra
mento. Pero yo, Católicamente, le concedo la ilación, 
y digo: que aunque el trono de Dios es el Cielo: Caluma 
como en virtud de las palabras de la Confagracion fe 
traslada Chriílo del Cielo al Sacramento, de la gloria á

S. Bonavcnt.

Andr.Jerof. in 
falut. Angclic.

Ifai. cap. 66.

Exod.2o.

Pedro Martyr.' 
lib. i. contra 
Gardiner. p.i. 
ap. Alapid. ia 
cap. 66. Ifai,
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^ggs.2. V. 4.

Alap.in cap. 2. 
Aggsei. Hebra?*! 
cnim gloriam 
vocant, glorio- 
fam fabricara 
Templi : hoc 
eft ipfum glo- 
riofutn Tem- 
plum. Ribera 
ap. Alap. cit.

30
Ja tierra, fe haze el Templo, y Altar de tierra, trono, y 
habitación de la gloria: Aliare de terraw Coelum fedesx 
ella inteligencia aunque no tiene apoyo de algún Santo 
Padre, eílá fundada en el Texto: ^'.ce eft i/ia Domus^ 
dize, quam ¿dificatis mihh Ó* quis eft locas quietis rne<e>. 
Como quien dize: tengo yo por ventura otra Caía, ni 
otro lugar de defcanío,que ella,que me edais edificando? 
Ea, que efie Templo es mi habitación, es mi trono, es 
la filia, es Cielo, donde deícanfa mi gloria: Coelum Jedes. 
Altare^

Concluyo, haziendo una pregunta á mi Auditorio 
con el Profeta Agco : Quts eft in ’uubis derelidas , qui 
vidit domam iftam^ in gloria Jua prima, quid vos 
videtis bañe nund Nunquid non ita eft, quaft non fit in 
oculis veftris> alguno, Señores, que íe acuerde, como 
cita va efte Templo, y Caía de María Santiflima, en lo 
antiguo? Os acordáis de la Iglefia vieja? Si haréis,ya 
os acordareis quancos vivíais el año mil feiícientos y 
ochenta. Qué os parece aora de efla Nueva Fabrica? 
No os parece, que en nada íe le parece ? Pues íabed^ 
dize el mifmo Profeta, que eíle Nuevo Templo, ella 
Nueva Fabrica ha de fer mas glorioío, que el antiguo: 
Magna erit gloria Domas iftius novijjim.ee,plujqudrn 
primee. A lapide: ¿Vtagna, id eft. major: el docto Ribera 
con dictamen de San Gerónimo fiente, que aquí habla 
el Profeta de la translación del primer Templo de 
Salomón al fegundo reedificado por Zorobabél: Senten- 
tia beec omnino Hieronymi fuit, qui expofttionem de 
Templo ad verba [tite translalionis accomodavit. 
Compara el Profeta Templo con Templo, Templa 

an-
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3 1 
antiguo con Templo Nuevo, conftruccíon con transla
ción, y dize^ue ha de fer mas glorióla la translación, 
que fue la primera fabrica, y conílrucción : allí el Pelu- 
fiota: Et erit gloria Domus hujus ultima fupra prvnam. Peluf. Hb. 4, 
Y porqué? Alapidé: Majus/&gloric/ius erit hocTem- Epift.iy. 
plum quod vos pauperes fabricatis. quam fuerit primum 
Salomonis, licet gloriojum atque fulgidum. El exceílb '
eíU en el exceílb de los caudales. Salomón fue un 
Monarca nquiílimo, Zorobabél fue un pobre Soldado,f 
el tiempo de Salomón fue quieto, y pacifico, el de Zo« 
robabél inquieto con guerras, y turbado con trabajos; y 
qué un pobre como Zorababél, ayudándole de limof- 
nas, y en un tiempo tan turbado, reedifique un Tem
plo tan fumptuoío, es mayor gloria, que no el que lo 
haga un Rey tan1 poderolo como Salomón. Buena 
razón, y que también milita en nueílro cafo, pues en 
tiempo de la mayor necesidad, ocahonada de la turba
ción de la guerra, fe ha concluido cita fabrica. Pero no - 
es la que bufeo, y para revelarla, dificulto.

En la conítruccion primera de la Santa Capilla, que- 
fue el principio de la antigua fabrica, concurrieron-' 
Angeles, Apollóles, y Maria Santifiima : María, lena- 
lando el fino: San-Tiago, tirando las lineas: los Angeles^ 
trabajando: en eíla Nueva Fabrica tolo han concurrido 
hombres; pues como puede ler ella Nueva Fabrica, y- 
Templo mas gloriofo, que el antiguo? Miiy bien. Con
vienen muchos Santos Padres, y - Expofitorcs, que la 
mayor gloria, de que habla Ageo,, confiítió. en a ver 
colocado en aquel Nuevo Templo, que reedificó Zoro
babél, una fombra, ó figura de Chriílo Sacramentado,\

E en-
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SI , , ,
enere las cortinas, y velos de los Eucarifticos accidentes, 
lo que no fe vid enicl Templo de Salomón: uno por 

íAlap. fup. cir. muchos Alapide : -:Sicut enim gloria Tewpli Salomonis 
fuitvqubd in.eo Dei Maje]}as apparuerit velans fe nube\ 
ita major gloria Temph Jecwndi fuit^qubd in iHo eadem 
Ma]eftas^non tantum relatatfed re ipfa unitacarni^ 

corporata ’üifibilemje exbibuerií. Gran Templo fue 
- el de Salomón; pero fue mas gloriofo ede milmo Tem- 
• pío, quando lo reedificó, y dedicó Zorobabel, porque 
aunque en el primero eftuvo la filia, y trono de la Ma« 
geftad Divina: Et Manflas Domini implebat Templumt 
no efluvo el trono, y dofel de fu Mageítad Sacramen
tada, no huvo figura, ó fombra del Eocarifiico Sacra
mento; en el que reedificó Zorobabel, fi, y quando íé 
traslada, y coloca el Sacramento á un Nuevo Templo,, 
tiene el Templo Nuevo fu mas excclía,y elevada gloria: 

Magna erit,ó*c.
Milagrofa, admirable, Angélica fue la fabrica de 

cíTa Santa Capilla de María Santifiima, por averia 
’ «erigido San-Tiago, y laboreado los Angeles; pero no 

tuvo entonces la gloria de tener en si el Eucariítico 
Sacramento; oy logra efte.Nuevo Templo la honra de 
hofpcdar en si la Mageítad Divina Sacramentada: 
luego es mayor la gloría de efle Nuevo Templo en cite 
-dia, que fue la de la dedicación primera de cíTa Angé
lica, y Apoílolica Capilla: Et erit gloría Domus b^ja: 
ulti'/na fupra primam. AíTi parece íe íeguia en fuerza 
de ilación; pero yo no digo tal, porque venero por la 
mayor honra, y gloria de Eípana aver coníagrado eíle 
fitio con fu real :prefencia, viviendo en carne mortal, 
María Santifiima. O!
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O? IluAníIima TglcHa: Exulta, laida, te ^¡íc con 

Ifaias: Exulta, ó Ecclefia. GIoíTa Hugo Cardenal: Qjúa 
in medio fui SanHus 1 (raéis gózate enhorabuena, y alé
grate, quanto puedas, de la incomparable dicha, de a ver 
colocado en medio de tu Templo al Santo de lírael, y 
á fu Columna: lubila quantum potes, comenta Alapide 
aludiendo, al: Quantum potes, tancum aude, quia major 
omni laude , nec laudare JufliciS) que dixo del Auguílo 
Sacramento el Angélico Maeílro: levantada voz de tu 
alegría,quanto puedas, que nunca podrás llegar al punco 
de gozo,que merece la glorióla dedicación,que o y hazes, 
de elle Templo á Chrido Sacramentado, y á fu Madre 
Sanciíli ma: lubila quantum potes*, y li, como dize Pedro 
Comeítor, el dia,que Salomón dedicó íuTemplo, levan
tó una Columna de bronce , y oró puerto íóbre ella de 
rodillas: doblemos todos las nuertras anteceda Columna 
Sagrada, y ella Ara Divina? y para dedicarle el Templo 

(de nuertras almas con limpieza, pidamos el perdón de 
muertras culpas. Señor mió Jefa Chrifto, &c.

líai. 12. v. 6.
•Hugo ibi.

Alap. ibi.

S. Tho. in feq. 
MilT.SS.Corp.

<Chrift.

Pedro Comeft. 
cap.5 y.injoan 
io . Salomón 
in die dedica- 
tionis Templi, 
erexic Colum- 
nam ^ream/u- 
pra quam ora- 
y íc  dexiígenib-o
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y SERMON , 
§ EN LA SOLEMNISSIMA TRANSLACION 

DEL SANTISS1MO SACRAMENTO 
^5 DEL ANTIGVO AL NVEVO TEMPLO 
8 DE N. SEñORA DEL PILAR, 
$2 D I X O L O

Y COSTA, CANONIGO DE LA SANTA 
Ig l e s ia  Ce s a r a u g u s t a n a , &c .

Y l o  Co n s a g r a  •
SV ILVSTRTSSMO CABILDO METROPOLITANO

2ai'no6M

Con U$ Licencias neceffarias.
En Zaragoca : Por los Herederos de Ma n u e l  Ro má n , ImpreíTor de 

dicha Santa Igleíia Metropolitana.

AL REY N. SEñOR FELIPE QVINTO 
(q u e Dio s g u a r d e ) 
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9 Pagel

Etfeftinans defcendi^d* excepit illum gauáens. Luc. 19. 
Curo me» víre e(l cibui, ó* Jan&uis meus vere eji 

potus. Joann. 6.

NOS fervorofos defeos, que 
al calor de la devoción paf- 
faron a fer ardientes an
fias, comienzan con univeríal 
aplaufo á deíahogar en fa- 
grados cuícos fus bien logra
das congojas. Empeñóte la 
Chriftiana devoción de los 
piadofos hijos de efte Nobi- 

liífimo Rey no de Aragón, y dichoíos habitadores de 
cita íiempre Auguíla Ciudad de Zaragoza, a edificar 
Nuevo Templo á María Santiflima del Pil a r . > que no 
era razón, que en efta opulenta Ciudad, folo el Tem
plo de María Santifiima del Pilar fuera defaViñado mo
numento de la antigüedad, que acufara de tibia nueílra 
devoción. Mas Ce dilataron tanto fus defeos, y tiraron 
tan dilatadas las lineas, que no llegando á lo ideado el 
poder, íc hazia, fino impoíTible la emprefia, dificukofa 

la execucion.
Dezia el difereto Cordoves, que en las mas arduas 

emprcíías, á los corazones de generoío efpirku, aunque
A 2
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Senec. in med.
2.

PfaL 131. v. u

V.4.

fes falren las fuerzas íiempre les fobra el animo; y aco- 
modandoíe al tiempo, fin deílílir de fu noble cmpcfío, 
llegan con el tiempo á ver logrado fu intento: Tempori 
aprari decet, fortuna opes auferre , non animum putef. 
Los comunes trabajos de la guerra, y neceflidades del 
Pueblo han retardado algunos años la íumptuofa obra 
de elle maravilloío Templo, mas no han podido def- 
mayar nueflros alientos; porque aunque fe ha cedido al 
rigor de la guerra, y comunes neceíidades, fin perder 
tiempo, ni malograr ocafiones el infatigable deívelo, y 
cuydadofa providencia de efle lludrillimo Cabildo, ni 
ha cejado un punto, ni ha deícanfado un inflante, halla 
que en los dias de mayores trabajos, y mas lamentables 
congojas, ha confeguido, lo.que tanto ha defeado, lie* 
gando á ver el día, en que el Señor, entrándole por fu 
Cafa toma podefljon de efle aíTeado Templo.

Hallándole el Rey David en íemejance ocafion, 
dézia a la Mageílad de Dios con los humildes ruegos 
de fu fervorofá oración: Señor, acordaos, y compade»- 
ceos de mi, que me hallo en muy crecida aflicción: 
Memento Domine Da^'d El Hebreo.Et omnis afflf/io- 
nis ejus: porque mis cuidados, ni me dexan deícanfar 
de día, ni me permiten tomar por la noche el fueñor 
Si dedero fomnum oculis meis, Ó- palpebris meis dormí- 
tat\onem\ y no {abríamos,qué es loque mas le defvela, 
y tanto le congoja á elle Príncipe ? Si, que ya lo dize la 
eminencia de Hugo Cardenalavia hecho tanto em
peño en edificar un Nuevo Templo á la Mageílad Di
vina para colocar:en él la Arca Santa,que avia pallado 
fu devuciou á una eípccic de voto, ó juramento, de. na

. def- 
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deícanfar un punto,- ni perder nn inflante de tiempo, 
hada ver edificado el Templo, donde eíluviefle con mas 
decencia la Arca Sanca , y con mayor culto , y venera
ción la Mageítad de Dios: Qua(i juravit David, dize 
el eminente Hugo^ ut non quiejeeret, doñee ¿dificata 
ejj*et Do mus Dominé.

Grande empeño por cierto, pues congoja las podero- 
fas fuerzas de un Rey. Qué feria, fi como en la tabrica- 
de efle fumptüufo Templo cargara todo él pelo fobre- 
los flacos ombros de la devoción? Mas como la Magef- 
tad Divina, aun los deféos paga- de contado; no quifo' 
dexar fin confuelo en fu aflicción a David, porque íegun 
refiere el libro íégundo de los Reyes, aunque no vio efle; 
Principe confumada la obra, que tenia-ideada:, tuvo el 
confuelo de colocar la Arca Santa en mejor lugar del 
que tenia antes, en donde fue mayor el culto, yvenera- 
cion de Dios: Surge Domine in réquiem tuam tu dí' 
are a fanélificationis tute in qua. ( proíiguc Titelmon)? 
honoraris, fanéUficaris-, y que fue tan crecido el 
gozo que tuvo en efta ocafion el Rey David , que dava 
faltos de placer , quando eníolcmne proceífion íctraf- 
Jado el Señor al lugar , y pueflo que 1c tenia-prevenido 
fu fervoróla devoción, teniendofe por muy. dichofo de 
ver en algún modo cumplido fu defeo: DavidfaltavaC 
totis viribur.: dixitque ad Michol, glorio/ior apparebo.

Bolvamos ya los ojos á contemplar la hermofura , y 
grandeza de elle prodigio-del arte, y artificiólo edificio, 
que fe empeñó executar la fervoróla devoción que los 
Aragonefes, y Cefaraugufhnos tienen á María Sanciíii- 
jna del Pilan Empeñáronle en mucho, por fer excelfivo

el

x. Reg. v. 8»

a.Reg.^.v.iq;
& 22.
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S. Paul, ad 
Hcbr. cap. 9*

v '‘fc
x Jleg. cap.

S.Ju®. dialogo 
cap. tryph.

el corte, que trae configo obra de tan gigante magerta^’ 
Muchas vezes podíamos dezir con el Real Profeta: 
Memento Domine affli^ionis nojlrce: Señor, acordaos 
de nofotros, y compadecedos en la aflicción que nos 
vemos, porque nos falcan los medios para cumplir nuef* 
tros defeos, y concluir el edificio de efle Templo. Mas 
a Dios las gracias fe cantan en repetidos coros por las 
maravillas, que ha obrado, para que llegáramos a vér 
cfte magnifico Templo, fino por aora confumado, en 
tan buen eftado,que ya fu Divina Mageftad ha tomado 
poíleiTion de él, viniendo en -íolemne Proceflion, acora" 
panado de todo el Eftado Eclefiaftico, con aíTiftencia 
de la mayor Nobleza, y univeríal concurfo del Pueblo: 
DaviJ, ¿y omnis domas Ifrael ducebant arcAm Domini 
in jubilot & clangore baocince. •.

De la Arca Sanca, que fe colocó en el Tabernáculo 
de David, previene €1 Sagrado Texto tres circunrtan- 
cias, que pueden fer de nuertro incenco. La primera, 
que en ella iban las tablas de la Ley ; In qua erant ta- 
bulie Tefiamenti.fcilicet legis. La fegunda, que quando 
el Arca Santa llegó de Paleftina á los Reales de Ifrael, 
hizo afliento en una crecida, y elevada piedra: Et ^ojue- 
runt fuper lapidem grandem. La tercera, que quien 
eftava en pofléílion de aquel campo, en donde deícanso 
la Arca Sanca fobre la piedra, lleva-va el nombre de 
Jofué, aquel celebre Capican, que introduxo al Pueblo 
de Ifrael en la tierra de promillion. San Juflt.no: Venit 
in agrum hominis l ofue difli , tilias cognominis, qui* 
que populum in terram introduxit.
l  . A nueftro.intento aora: el Arca Santa # en común 

j * fen-
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fcnnr de Santos Padres, y Sagrados Expofitores, es Ma
ría Santiífima: Quid arcam^ dize San Bernardo, ni/i 
Mariam'dixerimt Es verdad, en que no fe.puede du
dar fin temeridad, que María SantiíTima, viviendo en 
cuerpo mortal,.vino á Zaragoza á traernos^ las tablas 
de la Ley de Gracia j y al llegar á eíle dichoío fitio, en- 
donde una noche, deícanfava el ApoíloL San-Tiagoj. 
nueflro valérofo Joíué, que con. fu Evangélica predica
ción nos guió para entrar en el Cielo,.hizo trono á fu 
grandeza de una elevada piedra de preciofo Jaípeji 
dexandonos fu venerada Imagen en effa Celeftial Co* 
Jumna, á quien imitando eLzelo del Rey David, confa* 
gramos elle magnifico, y fu mptoofo. Templo.
- Es también aprobado íentir de Vatablo, el Abu-- 
lenfe, y otros muchos Sagrados Expoíitores, que la Ma- 
geítad de Dios tomó pofleílion' del Tabernáculo de 
David- por medio de un Angel, quien tomando cuerpo 
en una nube, acompañava el Arca Santa, en donde 
confoláva al Pueblo, reípondíendo á las dudas que con
fuirá va: Quia-inde ángelus in ajjumpto corpore de nube 
pro Deo dabat oracula, ó* refponja-, es advertencia de 
no vulgar inteligencia, que aquel Angel-no reprefentava 
al Padre Eterno, ni al Eípiritu Santo,, lino al Hijo 
Divino, que tomó cuerpo en la Celeílial nube de María' 
Santiffima> y por eiTo,» fin duda, al tomar pofleílion de 
cflc agraciado Templo Chrifto Señor nueflro, que co
mo dixo el Profeta Malachias, es el Angel deL Nuevo 
Teftamento : EtHatim veniet in Templum dominator, 
quem *uas gu^ritis, Angelus Teflamenti , quem vos 
WüxvNi^e ocultando en la candida nube de eíTos/

. fa-

Apud' Cómele.
Alapid.
2.Reg. cap. 6,

S, Juft. contra- 
tryph.

Málach.cap^j?
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8
fagrados accidentes, el animado caerpo qne tomó en 
las puras entrarías de María Santillima.

Paralíp. lib. i. Profigue el cap. 16. del primero del Paralípomenon 
cap. 16. la relación de la Solemnidad, con que el Rey David 

dedicó á la Mageftad de Dios íu Tabernáculo, y pre-* 
viene, que concurrieron en ella muchos, y diveríos Ora
dores, á quienes encargó el Rey David publicaran las 
maravillas de Dios, y.para deíempeñar la foncion eli
gió al Principe de los Oradores Aíaph, y á fus herma
nos, que predicaran por fu orden cada uno en íu día: 

V. 7. Fecit David Principem ad -conjitendum Domino ¿Japb, 
fral res ejusw per fingulos dies, vices fuas: y co- 

Alapid. hic. meneando cite lugar el docto Alapide, dize allí: Fecit, 
boc David ad magni^cam magnificorum ejuS operum 
pr^dicationem: hizo elección de can acreditados Ora
dores el Rey David, porque ííendo magnifica la obra, 
y maravillas las de Dios, era preciío fuellen también 
magníficos los Sermones. Qué fea, Señores, magnifica 
la obra de cite Templo, lo dizen quantos tienen ojos

. . " - • para verle: que lo fean cambien las maravillas que Dios 
ha obrado, y nos prometemos ha de obrar fu piedad 
en cite Templo 5 quien tiene noticia de unas, no puede 
dudar las otras; que fean magníficos los Sermones, lo 
folicicó eíte Iluítriílimo Cabildo, empeñando á íu dig. 
niflimo Dean, con otras Dignidades, y Prevendados de 
cfta Metropolitana Iglefia, y no dudo íerán magníficos 
los Sermones, (1 yo acertare a imitar á quienes con 
tanto acierto han predicado eítos días. 1 '' ' '

ConfieíTo, Señores, que para mi ha fido de grao con- 
íiielo, aver tenido la dicha (que no merezco) de predí- 

car
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. . 7 
car en eQa folemnídad de tanto aplaufo, y gloría de 
nueílra dícliofa Nación: Mas continuando en leer el 
citado capitulo, entró en grande defconfíanca mi eny- 
dado, porque previene el Sagrado Texto^ que los Ora
dores han de ajuílar la letra , y las vozes al compás de 
íonoros, y bien templados inílrumentos: Cántate ei, Ó* 
pfallite ei, Ó* nárrate omnia mirabilia ejut: y como 
íiemprc he íido poco diedro en la mufica, perdí del 
todo las eípecies de hazer coro con los difcrecos,y labios 
Oradores, que con canto gufto ha oído vuedra atención 
edos dias, mas alivióme eda pena, el acordarme de 
una gudoía erudición.

Fingían los Poetas antiguos, como refiere Caufino, 
que fe pufo un día Apolo á tocar el fonoro indrumento 
de fu Citara , y queriendo d'efcaníar un rato le dexó 
íobre una piedra , y fue can íingular el prodigio, que al 
contacto de la Citara quedó con tanta virtud la piedra-, 
que el mas rudo que llegava a tocarla, folo con el ligero 
beneficio del viento íufpendia los oyentes, como pudiera 
Apolo con la fuavidad de fu Citara. En íimbolo de 
Citara, dixo Bartolomé Bofiio, que nunca difonó Maria 
Santiílima : Nunquam di^na, á los oídos de fu rega
lado Efpofo, que en los Cancares celebra la dulzura de 
íu voz: Vox enim tua dulcij. Citara es, dixo Aguflino, 
Chrifto en la Eucariftia : Cytbara efl caro Cbri/ii, y en 
rigurofo Anagramma lo dize la mifma Eucariília. Ad
vierte el ingeniofo Tardio: Eucbari/lia ; Cytbara 1 efu^ 
y concurriendo ellas dos admirables Citaras, íe haze 
mas precifo, íean los Oradores mufieps de Citara, como 
dixuViegas fobre el cap. s, del Apocal. fue el Apollo!

B San.

v. p;

Pecin. lib. 2 ai 
cap. 3. n.18»

Cant. 2. v.i4¿

Tardio pag; 
554. n. 682.

M.C.D. 2022



*
t San-Tiago el primer Predicador, que fe vio en cite dí- 

choío {¡do, y dixo la primera Milla en ella Angelical 
Capilla: nos dexó en ella efla Celeftial Imagen (obre la 
Columna de Jaípe, donde eftuvo la animada Citara de 
María Santíflima, de quien íe experimentan cada día 
tantos prodigios, que aunque fea conocida mi rudeza, 
al llegar á tocar con reverencia mis labios en eíla Jaf* 
peada piedra, fino fuípenden mis vozes voeftros fenti- 
dos, cipero os han de merecer alguna atención mis dif- 
curfos, y mas íi llegare á confeguir la fuave reípiracion 
del Celeftial Zcfiro de la Divina gracia, para aíTegu- 
rarla pidámosla por medio de María, diziendola con 
.el Angel Av e Ma r ía .

Et feftinans.defcendit  ̂exccpitiUum gaudens. Luc. i 9. 
Caro mea vere efl cibui, ¿r fargüís meus vere eji 

potus. Joann. 6.

NO quifiera privar un punto á mis oyentes del 
gozo, y alegría de efta íolemnidad. (Soberano 

joiepn. no.4. Señor Sacramentado) Por efio determinó
Ant. cap. 5. introducirme luego en el Evangelio, á examinar los 

motivos, que pueden adelantarle. Entró, pues, dize el 
Evangelifta San Lucas , Chrifto Señor nueftro en la 
( itid^d de Gericó, que fe interpreta Luna, celebre por 
Ja (navidad del olorofo baHamo, que fe cria en eHa$ 
deieó verle Zaqueo purificado ya de íus gentiles defec
tos, fubióle a un árbol, para que la mucha gente que 
¡concurría, no le eltorvafie el ver, á quien interiormente

ve-
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9 .
venera va, y al paflar Chríílo por donde Zaqueo efla va, 
fe llegó á él, y le dixo: Sabed Zaqueo, que oy quiero 
hoípedarme en vueftra Caía : Hodtc in domo tua opor- 
tet me manere.

Hada aquí es todo el Evangelio propio de nueílra 
folemnidad $ porque íiendo María SantiíTima Luna 
hcrmoía ím mancha de imperfección: Palera tü lu«at 
quien íiempre refpira oloroías fragrancias de preciofo 
balfamo: Sicut bal/amum aromatizan^ odorem dedu 
es la mejor Ciudad, donde Chríílo’ eneró, quando vino 
a bafear los mas gentiles hombres del mundo. Es tam
bién Zaqueo Imagen de los Cefarauguílanós, y devotos 
de María SancMima, pues ya purificados de la antigua 
gentilidad: id eft. puras. Ó* mundus-. con gen
tileza Chriíliana le reciben en eíle Nuevo Templo de 
María, tan poíTcidos del gozo, que no pueden difimular 
fu alegría: Et excepit tllum ¿audens.

Supueíla la letra del Evangelio, entran los Sagrados 
Expofitores á examinar los motivos del excéfljvo gogo 
de Zaqueo. Algunos, con el gran Padre de la Iglefia 
San Pedro Chryíologp, encienden, que Zaqueo íe llenó 
de gozo, porque íe llenó fu corazón de grandes efpe- 
rangas, íabiendo, por iludracion Divina, que hoípe- 
daodofc Chriílo en fu Cafa, era mucho lo que devía 
eíperar t Hac [pe Ucrum au^et ufara pía. Mas fue Silveyra hic»- 
íingular peníamiento del íngeníoío Euthymio, que no 
folo por lo que eíperava fe llenó Zaqueo de gozo, fino 
también por lo que no eíperava-, porque el querer hof- 
pedaríe Chríílo en fu. Caía, era un favor tan grande, 
que ni lo eíperó Zaqueo, ni tenía motivo para eíperarlo:

B i Ex-
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Eut. apüd Silr. Excepit VJuvn Euthymlo, quod non folum

Cbrijlum vidi^et quod optaverat, fed quod ipfwm etiam 
J'upcepijje^-quod nunquam fore/peraverat.

- Contempla mi atención ellos días el univeríal rego
cijo, que ocaíionó ella folemnidad en los corazones de 
quantos han concurrido en ella dichoía Ciudad, y me 
hizo penfar, íi acafo tendría el miímo origen, que tuvo 
la alegría, y gozo de Zaqueo: Por cuya caula vengo 
empeñado á perfuadir con mis drícuríos, que nueílro 
gozo, y alegría nacen de aver logrado, lo que tal vez 
no fe efperava, y de efperar las mayores felicidades, que 
•fe pueden llegar a confeguír. Ella lera oy la Idea de 
mí Oración, comiendo por lo que no fe cíperava: Quod 
nunquam fore fperaverat.

PVNTO PRIMERO.

MOvió, fin duda, el Divino ímpulfo la devoción de 
algunos, y alentó el corazón de muchos á edi

ficar Nuevo Templo en obfequio de María Sanrifiima 
del Pilar; mas rayaron tan altos fus defeos, que fin 
temeridad pudo juzgar, que lo era la mas templada 
prudencia; porque no hallándole con medios ■ propor
cionados para can coíloío edificio, parece, que era expo
nerle al defayrc de comencar la obra, y no llegar á 

Luc.14. v. 30. coníumarle: Capit ¿edificare, ó** non potuit confummare.
Mas como era unTcmplo dedicado á María Santiífima 
del Pilar, falló tan perfecta, y fúmptuofa la obra, que 
todos le llenan de alegría, y gozo; porque eílán miran

do,
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11 
do, y admirando executada una obra, á donde fe enten
dió no podían llegar, ni las mas prudentes, ni las mas 
lifongeras eíperancas.

Haze memoria el Profeta Habacuc de una obra 
tan coílofa, que fe emplearon mas de treinta anos en 
períicionarla. Y confiderando la importancia de ella, 
ruega el Profeta á la Mageílad de Dios, fe digne darle 
efpiritu, vida, y alma, para que llegue a la deíeada per
fección: Domine opus tuum in dimidio annorum vivificA 
illud-. La inteligencia de ellas palabras han puerto en 
grande cuydado á los Sagrados Expoíitores, porque los 
Setenta, al cerrar ella claufula, fellan el periodo con erta 
dicción SaUcb que quiere dezir aplaufo, congratula- 
cioli, alegria, y gozo, ó como quieren otros, llama la 
atención de los oyentes á contemplar la alabanza, y 
gloria, que fe merece en Cielo, y cierra el Autor de ella: 
Operait Cáelos gloria ejus. laudis ejus plena e(i térra.

Mas qué obra ferá erta que trae contigo canto aplau- 
íó, y tanta gloria ? Theophilo, Euchymio, y otros dixe- 
ron, que los materiales de erta obra eran de la cantera 
del elevado monte de María Sanciflima: Venit de monte 
umbroso, fcilicet B. Virgine Deipara: de donde infiero, 
que es la obra de María Santiílima, porque es la reno
vación del Templo mirtico del Sagrado Cuerpo de 
nuertro Redentor, que deshecho en íu dolorofa paiEon 
quedó reedificado en fu reíurreccioo,y gloria-. IdfaBum 
ejls dixo Theodoreto, in gloriofa Cbri(li rejurredione*. 
fucedió efte prodigio defpues de treinta y mas anos de 
trabajos, quando las calamidades, y congojas avian ¡le
gado al mas penoío eftremo: I n di midió annorum, 

dize

Habac. cap.3i 
v. 2.

Cornel. hk;

v. 3;

Eut. ap. Cotí 
nel. hic.

Theod. apud 
Cornel. ibi.
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Corncl. ibi.
12
dize A lapide,/?///^; caUmiroforum, & infcHcíum die* 
rum. in efl Cbñílw al proponer efla obra
tan Gngular Chriílo, nueítro Divino Maeflro, á los 
hombres mas advertidos de aquel tiempo, dize el grao

S.Joan. Chry- 
íbíL hom, 22, 
in Juan,

adre de la IgleGa San Juan ChryfoQo, les pareció im* 
poílible: Vt impaffibile neglexerunt. Por edo, pues, al ver 
execucada eda obra es tan univcrfal el aplauío, y gloria 
que trae condgo, que dize con David nuellra Madre

Pfalm. 117.
a Igleíia, le hizo Dios para llenar de allegria, y gozo el 

corazón de todos: Hdc ejl quam fecit Dominuí^
exultemus l<etemur in ea. Porque ver executada una 
obra, que parecía impoílible, allí llena el corazón de 
gozo,y alegría, que fe fale á los labios á celebrar el buen 
güilo de quien le hizo. *

Entiendo confirmará elle peníamiento el admirable 
Sacramento del Altar, que en pluma del Profeta David

Pial, 110. y. 4,
es un memorial, en donde Dios haze un epilogo de 
todas fus maravillas: Memoriam fecit mirabiliurn fuo- 
Tumv. efeandedit timentibus fe: aíTi explican los Santos 
Padres, y Sagrados Expoíitores ellas palabras, que dixo 
Diomf. Cart. ni fe podían explicar mejor, ni con mayor 
propiedad, que aplicándolas á la Sagrada Eucariília:

Dion.Cart.bic V erjiiulus i(le nec melius , nec literahus val el exponi, 
quam de alimonia Sacramenti Alfaris i porque , como 
dize el miímo Profeta , todos los hombres de buen 
julzio celebran efla obra por maravillofa, y alaban el

V.io.
autor de ella: Inteüeíius bonu^ ómnibus Jacientibus 
eum, laudatio ejus manet tn feculum feculi: y es obra 
tan maravillóla, que llenando el corazón de alegría 
precifa á delatar los labios en fu alabanza, dize el míf.

nio
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/no Cáftnf. valíendofe de las palabras del Profeta líaias; 
Ecce Uudabunt me pr^ exulta tione cordis.

Y qué (era lo que ocafiona al corazón tanto gozo, 
y lo que prccifa los labios a tan crecida alabanza? 
Diré lo que alcanza mi difcuifo. Combidó Chriíio 
Señor nueílro á cita Sagrada Meía, en que ofreció el 
regalado plato de fu preciólo cuerpo: Pañis quem ego 
dabo caro mea eft\^ al o irle, aun á muchos de lus Diír 
cipulos les pareció propoíicíon tan dura, que no le podia 
oír la propueíta: Darus efi hic fermo^ quis potcjt eum 
¿ludíre> Los mas eftraños lo ponían á pleyto, alegando 
a íu favor la impoíTibilidad : Litigabant evgo lud<éi 
ad invicem di cent es : quomodo poteft bic nobis carnem 
fuam daré ad manducandum: mas en medio de Citas 
diferencias fe vio muy preíto practicado lo que parecía 
ímpoflible: Accipite, ¿y mandúcate, boc efl corpas meum. 
Por ello, pues, le llenan de admiración, y poileidos del 
gozo prorumpen en aplaudir la obra, y celebrar fin 
termino, a quien la executa : Laudatio ejus manet in 
jeculum fceeuli.

Treinta, y mas años fe ha trabajado en la coílofa 
fabrica de elle maravillólo Templo, en el tiempo mas 
infeliz le adelantó mas fu edificio; en el medio de ella 
obra toma poTeífion de ella Chriíio Señor nuellro, 
dando vida, y alma a elle prodigiofo Templo, en donde 
fe da principio a íu Divino culto : In dimidio annorum 
vivifica illudx al intentar ella obra entre los mas pru
dentes,v que mas la deíeavan, huvo algunas diferencias: 
Litigabant ergot aun a los mas apa Alonados les caula va 
dureza el proponerla, por no tener á la villa medios

por-

líai. 65.

Joan. 6. v.52.

V. 61.
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proporcionados para execntarla: Qtiomotlo Mas 
como oy íe ve con ramo acierto executada eíla obra, 
que a los principios traía contigo tancas dificultades, que 
prudentemente fe juzgó impofTible, aífi fe llenan los 
corazones de gozo, que unos quedan admirados, y otros 
fe hazen lenguas celebrando la obra, y alabando^ 
quienes tuvieron tan altos penfamientos: Ecce me Im - 
dabunt pTífi exultalione cordis. Y no ay que admirar 
fucedan ellos prodigios en eíla obra, pues íiendo el 
Templo de Maria Sanciflima del Pilar, ninguna difi
cultad nos puede embarazar, porque interviniendo 
Maria Santiílima del Pilar, fe configue con felicidad, 
lo que fe juzga impoflible, y parece no fe podia efperar.

Todo lo que Chriílo nueílro Señor no nos quiere 
conceder, ni fe puede confcguir, ni ay motivo para 
poderlo efperar; porque aviendo puedo la omnipotencia 

Joan.ij. v. 3. ¿e] padre todos los bienes en fus manos: Omni a dedil 
ei Pater in manasen fu voluntad, nada fe puede execu- 

Joan. 1, v. 3. tar ; 5’l71e ip^ofaElum efl mhil, con todo eflo bailo, que 
por medio de Maria Santiílima del Pilar, podemos 
■confcguir de íu piedad los favores, que á titulo de Ma- 

Joan. 2, y, 1. dre da a entender no los quiere Chriílo Señor nueílro
conceder. •

Concurrieron Chrifio, y fu Madre a unos defpoforios, 
que fe celebraron en Cana de Galilea, no sé íi a auto
rizar la función, ó a fantificar con fu preíencia aquel 
lugar, como lo hizíeron con cíle, en que nos hallamos, 
para que en él íc edificara el fumptuofo Templo,-que 

Barón. ap.Cor erigió deípues la piedad de la gloiiofa Santa Elena, 
neiium liic. Madre de Conílantino el Grande, como refiere Baro» 

nio.
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moi y Gendo los defpoforios Gmbolo, con que nueftra 
Madre la l^leha celebra la translación, y dedicación 
de los Templos: Vi di Cruiíatem lerujalont 
pAratam (icut [ponjAm ornatam viro Juo: haré mas 
vero!i mil el penfa miento.

PaíTo ya con el difcurfo adelante: faltó en aquel com- 
bite el vino, y porque María SantiíTima fíempre fo-icita 
la enmienda de nueílros defeélos, pidió á fu Hijo les 
focorriera con el vino, que les Faltava: Vinum non ha^ 
bent, Ríe al parecer can deígraciado cfte memoria^ 
como el que dio por Íl is hijos la muger del Zebedeo, 
porque á mas de dezir de no: Non dum venit hora mea> 
parece fe diígnftó el Señor con la propueíta, pues fin 
darle el titulo de Madre, le da el tratamiento que á las 
demas mngeres: Qtdd mibi, ó* tibí ofl múlier. Pero 
fue cafo bien raro, porque luego focorrió milagrofa- 
mente con el vino, que les faltava, y como advierte San 
Juan Chryfoílomo, hizoChriílo el prodigio en atención 
á los ruegos de María Santiflima : Et licet ita rejpon- 
derit^ maternis lamen precibus obtemperavit,

Hazefe aora mas lugar la duda, y el reparo. Porqué 
fi ha de hazer Chrifto lo que María Santillima quiere, 
porque no lo haze quando le pide? Porqué executa def- 
pues, lo que avia negado antes? Examinemos el mila
gro, por fi hallamos alguna circunílancia, que pudiera- 
íer el motivo. Previno María Santillima á los Criados 
hizieíTen, lo que fu Hijo les mandaHe, y Chrifto Ies 
.mandó llenafien de agua, no ricos vaíos de criftal, oro, 
ni platas fino unas pilas,ó pilares de piedra vaciados,, 
como lo eftavan las columnas del Portico de Salomón, 

V. 3»

V. 4,

S. Chryf. hom.' 
2i. ex cap. 2, 
Joan.

c lom-
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Efdra? cap. 2. 
v. ip.‘

Cap. 6. v. 15.

y. 1^.

Cap. 4.V.3.

fombra, ó toíco dífcno de la piedra, que firve de vaía 
al trono de María del Pilar 3 y como vio los ruegos de 
fu Madre, acompañados con el titulo del Pilar, no le 
pudo ya negar, lo que á titulo de Madre parece no le 
quifo conceder, porque aífi encendamos, que á Mana 
del Pilar le concede lo que parecía imponible confeguir, 
y fe juzga va no fe podia efperar. Affi, pues, á María 
Sanciílima íe deve el ver edificado efle Templo con 
tanto confuelo nueflro, que los miímos que á los prin
cipios le juzgaron impoíTible, oy le celebran, y admi
ran como prodigio del Cielo, y obra del poder Divino.

Solicitó Neemias reedificar á Jeruíalen, y en ella el 
Templo de Dios, y al ver á los Ifraelicas fervoroíamen- 
te empeñados en tan coílofo, y magnifico edificio, 
hizieron burla, y defprecio de ellos los émulos del eíco- 
gidó pueblo de Ifrael:/:J fubfannavsrtint defpexerunr^ 
dixerutitque , qate ejl b<ec res , quam Jacitis ? Más fin 
detenerfe en eífo los Ifraelicas, paHaron adelante con fu 
intento, y llegaron á perficionar grao parte del edificio: 
Completas eft autem muras: y á vida de obra tan fin- 
g ilar dezian entre si los émulos: aora conocemos, que 
ella es obra de Dios: Faftum ejl. ut confiderent intra- 
jemet ipjbs, ¿r feirent quod d Deo faElum eft opas boc: 
No eran eflos los que antes hizieron burla, y deíprecio? 
Si. Pues como aora les honran canto, que acreditan fer 
obra de Dios la que executan ? Es el cafo, que ella era 
una obra que el mifmo Neemias confeíTava era íupe- 
rior á fus fuerzas, y por antonomafia grande: Opus 
glande ego fado, y por ello temía no defilbeílen de ella 
los Ifraelicas, deíconfiados de poder perficionarla :

forte
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forte : eran los medios muy cortos, y los
clamores de los pobres grandes: Et faHus efl clamor 
populiy ¿7* erant^ qui dicerent, accipiamus frumentum 
in fame*. levantófe aquel edificio, como dize el Profeta 
Daniel, en el tiempo de las mayores miíerias, y cala
midades: Et rurfum «edificabitur platea t& muri in 
angullia temporum: y como veían los émulos ranea 
pobreza en los Ifraelitas congojados de la guerra, y 
penuria de los tiempos, les pareció delirio empenaríe en 
obra de tanto gafto $ mas al vér execurada una obra 
que excedía todas las efperan^as, íe llenaron de admi
ración, y dixeron, íe conocía era una obra en que aHIf- 
tia el poder de Dios: Vt feirent quod d Deo fa£tum efl 
opus boc.

Obra tan coflofa es la de e(lc maravillofo Templo, 
que podía dudar el mas animofo, y prudente, íi fe lle
garía á perficionar, porque las comunes neceffidades, y 
íangrientas guerras, davan motivo para entender era 
temeridad, el quererla continuar, porque á la verdad es 
una obra, que puede dezii íe por antonomafia grande, y 
mavor de lo que alcanzan las fuerzas de la piedad; 
Opus grande ego fado : mas como ha llegado á tan ad
mirable citado de perfección, y grandeza, la emulación 
íe paíma , y la devoción fe anega en tan crecido gozo, 
y alegre regocijo, que entienden todos no es obra de los 
hombres,fino fabrica prodigioía de los Cielos: Queda Deo 
fa^um eft opus boc. Eíto es, Señores, lo maravillofo de 
las obras de María del Pilar, que lo dificukofo fe faci
lita, lo que parece impofiible íe executa, y lo que á los 
principios, por íer tan poco, que parece nada, entibia 
r C 2 las.

Cip.j.v.i.j.

Dan.p.v. 25.

rt v S.
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^ach, 4. v.io.

NCornclius hic.

V. 9.

las eíperanps, llega á fer tanto, que llena de alegría, y 
gozo los corazones.

Con la planta de la Católica IgleGa, que perficionó 
María Santilfima del Pilar en toda Efpaña, explica el 
ínfígne Cornelio Alapide unas dificultofas palabras del 
Profeta Zacharias: y fino me engaño , fe verá puntual- 
inente cumplida fu profecía en nuefiro Templo, como 
obra propiamente de María Sandffima del Pilar. Dize 
el Profeta Zacharias, hablando del Templo de Zoroba- 
bel, quien defpreciare los dias pequeños, no tendrá ra
zón, porque llegarán Jos dias grandes, y mas alegres: 
Quis enim defpexit dies parvos ? Icetabwiiur: la difi
cultad con facilidad fe dexa conocer, porque los dias 
naturales todos fon iguales de á veinte y quatro horas; 
qué dias, pues, ferán ellos que tiene el Profeta por pe
queños, y deípreciados? Ellos eran, dize Cornelio, aque
llos dias, en que fe dio principio á la nueva fabrica del 
Templo, porque eran tan cortos los medios, que llora- 
van muchos perdiendo las efpcrancas de verle pérfido- 
nado: Voeantur pauci obexiha Tewpli initia.qu^ tam 
tenida erant^ ut flerent qua/i desperantes Templum illud 
poj^e rc/laurare, ó* ad prijtinam tnagnifiacentiam per^ 
duci, ellos eran los día s trilles, y pequeños; mas llegaron 
los días grandes,y alegres: ti UlaWliw. porque fe ade
lantó tanto aquella obra, que fe vio aífegurado, le daria 
la ultima mano, quien Je avía traído á tan buen eílado: 
Manus Zorobabel fundaverunt Domum ifiam. 6* ma
nas ejus perficient eam.

No veis, dize aora el docto Aiapide, lo que tengo 
dicho del Templo de Zorobabél, pues á elle modo fon 

las
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las maravínofas obras de María SanuíTma del Pilar de 
Zaragoca. Vino San-Tiagoá planear la Igleíia, y da Fe 
dejeín Chrífto acá en Efpaña: hallavaíe ya en Zaragoza, 
y los que avia convertido, í¡ paflavan de fíete, lo mas 
llegarían á nueve.: Viendo que era tan poco el fruto de 
fu predicación, íe hallava muy defeoníolado, quando 
una noche citando en oración fe le apareció María 
Sandífima, á quien viviendo aun en efte mundo, le 
traían de Jeruíalen los Angeles, y Serafines, y citando 
en pie en una Columna de precioío Jaípe, le dixo : En 
ej]c lugar donde e/l^s edifica en nombre mió una IglefiiAS 
fabe, que efta parte de Efpaña me ha de Jer muy de-vota, 
y le tendré fiempre baxo mi protección. Con cita Celef- 
tial vifita quedó, confolado el Apoítol, y defde enton
ces fe continuó con tanto aumento la Converíion, que 
toda Efpaña íe redujo á la Fe de Chriíto, en donde fe 
mantiene con tal íeguridad, y firmeza, que fi los prin
cipios de la Converfion hazian los dias pequeños, trilles, 
y defpreciables, ha ya muchos íiglos que fon niuy ale
gres, y muy grandes.

Efto que íucedió en la planta efpiritual de la Iglefia 
en elle venturoío Reyno, íe vio experimentado en la 
fabrica de eíle Templo. O! y que pequeños, y deípre- 
ciables fueron los primeros diasen que íe intentó cita 
obra! fueron tan humildes fus principios, que comentó 
por un poco de cal, que algunos devotos de María San- 
tiíHma, tan faltos de medios, como encendidos én devo
ción, amafi aron en las orillas del Ebro: tan |fin eípe- 
ran^as vivían algunos, que fentian, como propias, Jas 
ruinas de los antiguos edificios, donde avia de hazerfe
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la nueva planta; mas con eílos medios tan cortos, y tan 
humildes principios avernos llegado á los dias alegres, y 
grandes:Ef latabuntur: porque aora yá todos contielTan, 
que quien le ha traído al eftado, en que le vemos, llega
ra a perficionarla : Mat iu S) qu<e fundaveruntj perjictent 
cam.

Ya, pues, que María Santiílirna hizo efle prodigio, 
veamos (i en el míímo Texto podemos deícubrir el 
modo como le hizo. El Texto díze, que quando aquel 
Templo fe edificó, fe aseguraron las efperan^as de ver
le concluido, al ver que Zorobabél ponía en él la mano:

V, ro. L¿tabuntur, ¿7* 'uidebunt lapidem ftanneum in manu 
Zorobabél. Y quien es Zorobabél, para que tomando á 
fu cargo h obra, fe aflegure fu perfección? Es Zoroba- 

Cornelius hic. imagen de nueílro Salvador, dize Cornelio: In mc^- 
«u Zorobabél(cilicet Cbri^i, en que nos da a encender, 
dize, que femejantes obras, ni los hombres, ni los Ange
les fon bailantes á perfícionarlas, fin la aílillencia del

S. Hleronym. Salvador: Sic omnis , ó* hemiHUm fortitudo^ 
apud Comel. babuevint auxiliumSalvatoris irnbeciüa probatur^ 

6* fragilis. Por eil), pues, al poner el Salvador la 
, mano eran yá los días alegres, porque fe aflegurava el 

verfe aquel Templo concluido. No me admiro que 
fean yá tan-alegres eílos dias, pues efla obra camina á 
fu perfección por manos del Salvador: alegrenfe, pues, 
los devotos de Maria : Et ktentur-. porque el Salvador, 
que le ha adelantado, la continuará halla darle la ulti
ma perfecciona Eíla fue la gran providencia de María, 
empeñar al Salvador, para que fe edinca¡íTc cfte Tem
plo tan. furnptuofo, quando no eran bailantes lasfuer-

" $as
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de los hombres, ni aun de los Angeles, fin la omni

potencia de Dios, y esfuerzos del Salvador, para poderla 
perficionar.

Hilando San Juan en la Isla de Pathmos oyó una voz 
tan dclicioía,que deftertando los funeítos ecos del llanto, 
introducía alegres refpiraciones del gozo , porque venía 
la dich da Eípoía del Cordero con la grandeza de una 
Celcílíal Ciudad, a quien traían en ombros los Angeles, 
como previene un iníigne Expofitor: Díjc&ndebAt 
iu Angel is minijlr*nübus. Y fiendo Santa cita Ciudad, 
reparó el Evangeliza, que no vio Templo en ella : Et 
Tempium non 'uidi in en. Mas como avia de verle, fi 
era coa Ciudad María Santiífima, Eípoía del mejor 
Cordero, que venia en brazos de los Angeles por ■ eflos 
Cielos á Zaragoza, á fundar el primer Templo que íe 
erigió á fu mageílad, y grandeza ? Pero muy preíto le 
tuvo, porque le íirvió con él, el cordero del Salvador, y 
la omnipotencia de Dios: Dominas omnipotens Tem- 
plu?n illim ejl> O* Agnus. Muy íumptuofo de vía íer efle 
Templo, pues en fu dedicación haze ofienfió de fer obra 
de la Omnipotencia: Donsinus omnipotens*. mas no podía 
dexar de íér maravillólo, y grande, fiendo el de María 
Santiílima $ que fi al principio le fabricaron los Ange
les muy pequeño, tomó á fu mano el Cordero del Sal
vador la fabrica, para que crecieíle íü edificio harta 
llegar á la grandeza, que oy fe admira, mas por obra 
del poder Divino, que por edificio que erigió la provi
dencia humana.

Tuvo orden San Juan de medir el Templo, para efib 
le dieron tan dilatadas las medidas, que como dize el

Sa-

Apoca!. 2i,

Cornclius hic,

V.

।

V. 22¿
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Sagrada Texto, era* la medida una pítima, 6 como 

Apoc. 11. v.i. qdieren-algiinos, era un Cetro: efl mtbi caLxwus
, r, fimilis ¿p dinum efl wibi^ farge, O1 nsetire 

^.^v.oxvx. Templu?». Zegaerio: Siinilis- Vir^<e > id e(}, feeptro 
yegah. Lo que reparo es, que midió la Ciudad, y no 
hallo que llegara a medir el Templo. Pues fi tiene or
den de medir el Templo, y ion tan dilatadas las medi
das, como el poder de un Cetro, y remontados bínelos 
de la pluma, porque no mide elle Templo ? Con la 
doctrina del miímo Texto he de refponderá la duda: 
aquella medida, hallo en el verí. 17. que era igual á las 
fuercas del hombre, que- empuñó el mas poderoío Ce- 

vV. ¡y, íro, y el Angel que mas remontado buela: Menjus ejl 
rnurus e^usv. menfura hominis vquee eft Angelí, y como 
para efle Templo fe tiraron muy dilatadas las lineas^ 
no llegaron á igualarle eílas medidas: era elle Templo 
para la Divina Eípofa, que íirviendole los Angeles de 
viílóío trono, venia á Zaragoca en diieño de una Ciu
dad, á hazer pie en un precioío Jaípe, que le íirve de 

y, firme , y feguro Rinda mentó : ^undamentum primum 
Itifpisi y adi, era precita que fuelle tan deímedida la 
grandeza de eíle Templo, que no tenga otra medida, 
que el poder de Dios, y el amor grande que tiene el 
Cordero del Salvador a íu amada Eípofa, y venerada

. Madre María Santlílima del Pilar: Dominus omnipo- 
tem Templan iüius e[l, d* Agiíus , porque como dexó 
dicho Sau Geronimo, ni los hombres-, ni los Angeles 
podían perficionar femejanres obras,din la poderofa 

' aifiilcncia del Salvador^ por eíTo, pues, es oy tan dila
tado el gozo )■ que íe deítierraa todas las congojas:

Ne-
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Ñeque luRtu, tieque el Amor, ñeque dolor erit ultra, V, 4. 
guia prima abjerunt. Pues haziendo practicable el po
der Divino, lo que á los principios parece impoffible á 
la providencia humana, es elle día tan alegre, que 
parece le hizo Dios para igualar nueílro gozo al que 
tuvo Zaqueo con el efpecioío motivo de aver coníeguí- 
do, lo que tal vez no fe eíperava: Excepit ^auden^. 
quod nunquam fore fperaverat,

PVNTO SEGVNDO.

EL fegundo motivo de nueílro mayor gozo, y ale
gría , es lo que eíperamos $ porque dignandofe 

Chrifto Señor nueílro tomar poíleílion de eíle Nuevo 
Templo, nos aflegura las efperan^as de mayores, y re
petidas felicidades. Dedicó el Rey Servio, dize Plinio, Ub.^.c, 22, 
tm Templo a la Fortuna, para tenerla propicia, y para 
íeguridad, y hermofura de fu edificio le fabricó de una 
efpecie de marmol tan lucido , que como en un eípejo 
podían en él miraríe : Repertus e(l lapis in Cappadócia 
duritie mar morís atque translucens*.: boc conflraxit 
tedem fortuna d Servio Rege Jacratam. Vn marmol 
venido del Cielo es la primera piedra, y fundamento de 
eíle Sagrado Templo, marmoles tan lucidos adornan 
las vafas de eílas Columnas, que pueden miraríe en ellos 
como en lucido eípejo los hermofos Eíphengites del 
Templo de la Fortuna 5 y dviendole dedicado á María 
SanriíFima, no (e puede dudar lograremos tan buena 
fortuna, que tendremos en eíle Templo aífeguradoSy 
quantos bienes puede, apetecer nueílro deíeo

- . D L A
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Serm. 8. de 
,verb. Apoft.

A los Sagrados Expofitores dexó admirados la refó- 
lucion con que Zaqueo deípreció las riquezas, que avia 
adquirido á expenfas de fu trabajo, porque la mitad la 
dio a los pobres, y lo redante firvió para dar quacro por 

mno dc lo que avia defraudado. Por eíTo dixo San Pe
dro Chr.yíblogo, que no cargó Zaqueo avaro con las 
riquezas, antes bien las deípreció generofo: Non portal 
di'vitiaS'fed procutc^f: y no fabriamos qué motivo tuvo 
Zaqueo para deíprenderfe tan del todo dejas riquezas? 
Si: que ya lo dixocl Chryfologo: deípreció Zaqueo las 
riquezas,que tenia, porque mejoró de fortuna} no enten
dáis, dize el Santo, que fue eíTo prodigo dcíinteres i por
que fue la mas interefada uíura: Sicfit} ut qu/jlum fibi 
non perdat publicanas ifte.fed mutet: hoípedó Zaqueo 
á Chriíto, hizo defapropio de íu hazienda, mas con cífo 
logró, que el Señor le llenara de íalud la Caía: Hodie 
jalas bule domuifaEta ejb. por la íalud entiende el Car
tuja no las felicidades: Salas, id ejl, felicitas. Pues def- 
precia induítriofo Zaqueo las riquezas, tacándolas de fu 
Caía para dexarla dcfocopada; porque le lia de llenar 
Chriílo de tantas felicidades, que no le han de caber 
en Cafa.
■ Explica el grande Padre, y Doctor de la Jgleña San 
Aguflin Jas íaludables felicidades, que en cita ocaiion 
xonfiguió Zaqueo, y dize aíli: Infunditur grafía, ope- 
ratur fdesper.ibaritatem fajeipitarChrtjlus in domum. 
Dignóte el Señor hofpcdarfe en la Caía de Zaqueo, do 
aquí íe le (iguieron tantas gracias, que haziendole hijo 
de Abrahan, aííeguró en fu entendimiento la Cruz bri
llante de la Fe: Eo quidflius ft Zbrabíe -. y citas ton las

apre-
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aprecíables felicidades, que A mas de las que llamamos 
bienes de fortuna, nos aílegura en efte Templo la pie
dad Divina i porque li dedicamos á la Mageítad de 
Dios, y á (a Santiííima Madre ede mageíhiofo Templo, 
fe digna (u Divino Hijo habitar en él: Sufcipiiut* CbriJ. 
tus in domum: nos ofrece íu Divina gracia : Infunditur 
■gralias y nos comunica la luz de. la verdadera Fe, tan- 
permanente,, que nunca, fe apagará en. nueftro entendi
miento, porque; arderá; fiempre en nueftros. corazones 
la llama de la caridad: Operaturjides per charifatem;

■ Eícrive San Bernardino de Sena, que en el Templo 
de Venus avia una. lampara, que fiempre ardía, fin que- 
jam.is pudieran apagarla mientras le ceba va-, la- piedra1. 
Abortos, que fi una vez fe encendía nunca íe apagavaj; 
lo que declara el Simbólico-con efta-. letra : Vnice , ó* 
Jempen fi una vez íe enciende es para fiempre. Es Ma
ría Santifiima, dixo el mifmo Santo,, la mejor lampara*, 
de la Fe, que dertierra las obfeuras fombras del error, y- 
reparte las. brillantes.luzes de la verdad, y como efta 
prodigloía lampara, para mantenerfe en efte díchoíb 
^Templo efeogíó eíTa CeleftiaLColumna la mas preciofa 
Abeftos, una vez que fus lüzes comencaron á dexarfe 
ver en. erte Templo, nunca llegará á apagarfe, porque 
defde eífa Columna defpide fiempre tan brillante luz, y 
nos comunica tan admirable fortaleza, que podemos 
mantener el prodigioíoTemplo de la Fe. :

" Quilo San Pedro edificar con mas primor, y mayor* 
acierto,' que en el Tabor el Templó permanente de la-. 
Fé, y valiendofe de mejores materiales, intenta conf- 
•cruirle de vivas, y. animadas piedras; por eflb dize á los;

< * D i. que-

Lib.is.cap.^,. 
n.52.x
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^ue anímofos defean adelantar éQe edificio, que no 
Mo han de entrar á la parce en el coíle de la fabrica, 
hno que han de íer piedras, y parce del miínio edificio: 

Un^aam hptdcs «uivi Juper^dijicamini domas CpU 
ntuahs. Vofotros, dize el Sanco Apoftol, aveis de fer 
artífices, y también las piedras de cite edificio; porque 
tiendo eíle Templo de la Fe, aveis de (eren la confian- 
cia,y firmeza de la caita,y condición de la mejor piedra. 

Mas fi por gran favor, y fiogular maravilla del poder 
de Dios, fe convierten las piedras en hijos de Abrahan 

Mat.cap.j.v.p Por Ia f^un dIzc el Evangelifia San Matheo: Poten$ 
Deas de UpUtbus i/lis{ujcitare filios Abr^. Como 

quiere aora San Pedro, que los hijos de la Fé fe convier
tan en, piedras, para edificar efie Templo? Para vencer 
cfia dificultad San Pedro, como experimentado, nos 
dirá el modo : Atención a la infiruccion, que aunque la 
refiere San Pedro, la aprendió del Cielo: Ecce pono i» 
Sion lapidem. Sabed, dize la Magefiad de Dios, que i 
efie fin pongo en efie Templo una Celefiial piedra, 
acercaos a ella, que fi la tratáis con reverencia, os con
vertirá en piedras can prodigioías, que fervireis de 
columnas en efie maravillólo Temple: Ad quem acce
dentes fupercedtfleamini. ..

Que Templo fea efie en donde toma aíliento efia 
Celefiial piedra, es lo que por aora incenca averiguar mi 
cuydado: y legun dixo San Pablo á los Hebreos, era el 
.Templo el Monte Sion, frequentado de los Angeles; y

Heb.i2. v.22. la Iglefia de los primitivos, ó primogénitos: Acccfi(lis ad 
Sion montem , Cruitatem Dei viventis lerufalem 
Calejlem, ó* multorum midiam An^elorum frequen-
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>¡4^6* Ecck/iam pftMrti'úorHw. íegun todas las fenas, 
quien dita, que no es nucflro miítno Templo, porque 
es el de María, quien dize Ricardo es la mayor Sion: 
Jn Sion, id eft, in ^aria, que actualmente íe cita edi
ficando: Eccc pono lapidem, tan frequentado de los An
geles, como de innumerables Mártires, y devotos Efpa- 
noles. Quienes dize Alapide fon los primitivos, y pri
mogénitos, de quienes habla San Pablo: Videte taco* .. ., , 
bum. -oidete M aribes, qui pro Cbrijli fide ujque ad 
mortem decertarunt.

Solo parece que falta Caber, que piedra fea cita, que 
ha de comunicarnos fu virtud, y fortaleza. El Profeta 
líaias nos dize, que es la del Ríndamento, dónde íüele 
ponerle la mas fuerte: Ecce mittam in fundamentis c R 
Sion lapiden Mas fegun San Pablo, es la mas elevada, P * 
y preciofa del edificio : Ipjo fummo anguUri lapide. Ephef.a. v.20; 
sita grave dificultad la encuentro vencida en nueítro 
Templo, porque hallo dos Celeíliales priedras angular, 
como quiere Pablo la una 5 fundamental, como dize 
líaias la otra. La angular, que es Chriíto, como dize 
el mifmo Pablo: An^uUri lapide Chri/lo lefu. eíta en 
lo fumo ; y mas elevado de elle mageíluoío trono, en ■ 

onde a la villa de todos combida á ella Meía, para 
convertir en si mifmo á los que dignamente llegaren á 
recibirle: In memanet.&egoineo. La fundamental, Joan. 6. v.57; 
que ha de íer de Jaípe; Eundamentum primum lajpis, Apoc.ai.v.i^. 
es el preciofo Jaípe que baxó del Cielo para decente 
trono a la Soberana Reyna de los Angeles 5 y fi como 
dize San Bernardo, quien anda entre las piedras fe 
endureze como ellas ;.Nunc autem in perra habitans^ S,Bern.Ser.¿x' 

quid
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quid mirum /i in modum petrd darflerií*. de la cóiminiA 
cacíon de eíhs mílagroías piedras, qué milagro íerá 
participemos mucho de fu firmeza?,
- Mas porque no caufe dureza.el documento, quíeró 
explicarme con cita erudición. Refiere Plinio, que todo 
el polvo que fe recoge en las cabidades de las piedras 
de los rífeos de Pozol, donde bate el Mar,, al bañaríe 
con fus aguas fe convierte en piedra de igual firmeza 

Lib.^;. c. ij ., que el mifmo rifeo : Terr<e pulverem in putelanis colli- 
bus opponi maris flu^ibut^ merfumque protinus fieñ 
lapidem •ui'üum, inexpugnabiiem, &fortioremquotidie. 
Mar de inmenfidad de gracias es María SantiíBma, 
aífi lo dize fu nombre: Mari», gratiarum Maria^ 
y como en el Celé (liar rifeo de ella Sagrada Columna 
baten con benignidad las corrientes de íus gracias, aun'

. que fea frágil polvo quien reverente llega á íolicícar fu 
amparo, le convierte en piedra de tan fingular forta
leza, que le efeogerá Dios para labrar las mas íeguras, 
Columnas de fu Iglefia.. ■

Promete la Mageílád Divina en elApocalipfis, que 
’A los esforcados vencedores los hará Columnas del 

Cap. j.v. la.. Templo de la Fe, que es el del Señor: Qui 'uicerit 
faciam illum CoUmnam in Templo Dominio y tan 
firmes, dize Ricardo de Santo Victore, que íuflentarán 

' las otras partes del edificio: Hoc ejl.fit in fe firmusper 
fidem lufientans alios\ y no podemos.faber quienes ferán 
eílos dichofos vencedores? Yo enciendo,.que han de fer 
los devotos de María Santifiima del Pilar, porque, 
quanto mas cubiertos de polvo por trabajar en la obra 

zb.' v . 1 t ¿e cite Templo, llegan á cíla CeleRial Columna, tanto 
- mas
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mas les comunica Fas cnílalínas corrientes de fus gra
cias. Hizome entrar con fegandad, y fin dureza en elle 
penfamiento, el acordarme, que para quitar los temo
res, y aílegurar victorioíos á los Profetas JEzequiel, y 
Jeremías, les hizo fu Mageílad piedras de la mayor for
taleza : adamAntem , ¿3* [iltcem dedi f^ciem tuam^ 
y como al benigno ínfluxo de las Marianas aguas, que 
falco del manantial de efla Columna, fe convierte en 
firme piedra el débil polvo de nueílra naturaleza, fe 
aílegura de fuerce el falir vencedores de los combates, 
que como á esforzados vencedores los hará Dios á los 
devotos de Maria, firmes Columnas de fu Iglefa. ■ 
: Eflo es lo que comprueba la experiencia, pues ha la
brado Dios cantas Columnas de los Aragoneíes Ciudada
nos, y habitadores de Zaragoza, que haze muchos anos 
eran innumerables. Perfeguia Daciano á los que en cíla 
celebre Ciudad profesan la Fé, y Religión Chriilia- 
na> mas implorando el auxilio de Dios, por medio de 
Maria San tiflima, venerada en elTa Columna, recibie
ron tan fingular fortaleza , que reíiflieron valerofos 
quantos tormentos inventó la drama ; y como fuertes 
Columnas fultentaron el Templo de la Fe, mantenien
do Dios por fu mérito elle Sagrado Santuario de Ma- 
ria, fin duda, porque fi eíle poderofo alcazar de la Fé, 
y cita Celeíiial Columna faltaran de Zaragoza, era 
muy para temido, falcara en toda Efpaña la Fe, y 
Religión Chriftiana. : . ,

Para explicar el Padre Cerdano la duración, y per
manencia de una República, pinta una Columna que 
íuíieata un íumptuoío edificio, con una inícripcioo que 

dize;

Ezech.c.^.y.p,

Mund. Symb. 
lib. ió. cap.5.
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Eccli. cap. 3 6.

V. ip.

y. 15.

díze: Corruet, /? concidam : en faltar efla Columna 
cae;a en tierra el edificio. Eíta letra aplicaría yo ala 
poderofa Columna de María, que ella íuñenrando la Fe, 
y Religión en Zaiagoca : Corruet, (i concidanv. falcar 
cita Columna ,.y elle Templo: que deígracia ! Seria lo 
miímo que acabarfe la Fe, y Religión Chníliana, no 
íolo en Zaragoza, fino en toda Efpaña.

Enfeña el Efpiricu Santo a orar á los Ifraelicas, y les 
dize han de pedir a Dios el acierto en el obrar, la con- 
íervacion, y aumento de fu Fe, y Religión: Dirige nos 
in viam [alutis. La Tigurina vierte: Deduc nos in Diam 
juflitice, ut omnes^ qui terram habitante agnofcant te, 
Dominum Deum , y paraaílegurar efla gracia a veis de 
rogar á Dios conícrve, y mantenga a Jeruíalen, hazien- 
dolé el depofico de fus piedades: Msferere Civitati San* 
Hijicationis lerufalem. Ya eíloy contemplando las 
a morolas quexas de las demás Ciudades de Ifraelj por
que no parece ay razón para- que en las gracias, que 
difpenfa la piedad Divina, fea Jeruíalen la preferida. 
Porqué, pues, fe ha de cuydar tanto de Jerufalen ? Da 
la razón el docto Alapide: Era Jerufalen la Metrópoli 
del Reynoj eílava en ella el alcazar- de la Fé, y pode-* 
rof) aílilo de la Religión : d-e fuerte, que pcligrandd 
Jerufalen, fe arrieígava la Fé, y Religión en codo líráéÉ

eral Metrópolis populi ¡fraelilici, ars jidei^fly- 
Imn reUgionis. 'j .. . . . . ¡

Fúndale efla ímgular prerogaciva de Jérufalem en 
dos elogios que haze el'Sagrado Texto de ella celebre 
Ciudad. En el primero dize, que es Ciudad en- donde 
Dios es íandhcadu: Ci-uitas fanclijicationis tuce:-porque

en
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•en Jeruíalen tenía fu "Mageftad un Templó como lo 
avia ideado, en el puerto que íeñaló fu arbitrio, reedifi
cado á expenfas de la piedad, que con fus limofnás le 
hizo fumptuoío; y en él era continuo el culto con todas 
las ceremonias del Kitu_En eI fegundo la dize;que es la 
Ciudad de fu magertuofo deícanfo: Civitati requiei 
porque como declara mas adelante, en aquel Templo 
tenia el trono de fu. deícanfo en una Columna, citando 
en brazos de eíla^ prodigiofa muger: QM'^ofJida multes, 
rem bonam. incboat po[Jeflionem v adjutorium fecundum 
illum ejl, ó* Column» ut: Tequies; b requievis^ como 
leyó el Griego.. Pues como en Jerufalen ertá eífe admi
rable Templo con tan' perene culto: como allí -tiene fu
mas apacible trono-: como ertá en él la Columna de la 
mayor firmeza de erte alcazar de la Fé, ruegen todos 
por Jerufalco, y perdonen, las demás Ciudades de lírael*. 
que a codas; les cítara, muy bien, que Dios mantenga-, 
en fu mayor grandeza S Jernfaléfr

No es,. Señores,. la venturofa- Ciudad de Zarago^, 
á donde,, viviendo- en*, cuerpo mortal, vino María San* 
riflima acompañada de fu Divino Hijo, y de los Coros 
de los Angeles,, vino á efeoger el puerto,, y dar las orde
nes, para' que. en él. íe edificarte, en obíequio luyo, y 
nombre de eíta- Celertial Reyna el. primer Templo del 
orbe? No es cite.Templo donde, para íeñalar el íuela 
por fuyoífixó la Columna, que fírve .de vaía a 1 trono, 
donde Dios com el mayor, gurto-defeanfa ? No es cite 
Templo en donde á. Dios, y María fe les da el mayor, 
culto ? No tienen en él el mas- poderoío alcazar de la 
Pe, y artilo de los Chriftíanos, á donde end tiempo de,

- E " las>
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Sí
las mayores perfecnciones fe retira van a orar con fegdP 
ridad lus fíeles? Díganlo las Hiüonas.

Pues, como dize el íníigne Jcfuita el Venerable Padre 
Gafpar Sánchez, le preíervó íu Magefíad de fuerce, que 

jquando el cruel Daciano tomó por maxima derribar 
todos los Templos, no le permició llegaíle íu íacrilega 
mano á defcomppner, ni una piedra en el de Mana 

Gafpar Sanch. ^anriílima del Pilar : Cum vero Dacianus Imperatoria 
traéi.^cap.8, crudelitatis imptui fateües Ctefaraugu^am Innumera- 

36* hilium Martyrum complejjet fanguine, & nihil vellct 
e]Je relt^uum Ghriftiancc Reli^ionis, lamen in (aero- 
fantam iüam adem^feu Coel^le facrarium^ cujas author 
fuerat B. Virgo, nihil ü Deo permiffum ejh Allí, pues, 
para que no falce la Fe en Bípana, coníerve Dios cita 
Celellial Columna, eíle mageíluoío Templo, y eíla 
celebre., y Auguíta Ciudad de Zaragoza, y entiendan

* las demás Ciudades de coda nueílra dichoía Monar
quía, han de cncaminarfe nueítros ruegos, á que la pie
dad ■ Divina coníerve á Zaragoza en íu mayor gran
deza, en mayor fervor de la Religión, y mayor coní- 
tancia de nueítra Fé: Mi/erers Ci^uati JanCtificationis 
tuce: porque allí tendremos eíle Templo alTcgurado, 
venerada á María en eíla. Sagrada Columna, y aílegu- 
rado el aumento de quantas felicidades puede apetecer 
nueílro defeo: Hac (pe lucrum auget ufara pia.

He llegado ya al fin de mi Oración, en que avernos 
vido los poderofos motivos, que oy cenemos para albo
rozarle nueílros corazones, viendo executado, lo que 
tal vez no fe efperava; y aíleguradas las efpcran^as de 
coníeguir lo mas que podemos llegar á ¿efear. Y 

ha-
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hallándonos en eñe Templo a vííta de Jefus, y de Ma
ría, que fon el centro de nueítras mas diclioías eípe- 
ran^as, pidámosles con rendimiento, ufen con nofotros 
de fus piedades, haziendonos, pues, participantes de 
vueítros favores $ llenad de felicidades á nueQros vene
rados Monarcas, íu Real Cafa, y dilatados Reynos: 
acordaos de eila nobiliílima Ciudad de Zaragoza, que 
tanto fe íntereía en la fumpcuoíidad de efte magnifico 
Templo: mantened en fu mayor luftre efte Iluftriílimo 
Cabildo, que con tanto zelo mantiene vueflro Divino 
culto) y a quantos nos amparamos de elle Divino alca- 
zar, aliviadnos en las prefentes neceflidades, defended
nos de las tiranas invafiones de la culpa, para que con 
los triunfos de la Divina gracia, entremos á coronarnos 
victoriofos en el foberano alcazar del Reyno de la glo
ria. mibi) <y vobis, (ye.
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g SERMON §
EN LA SOLEMNISIMA TRANSLACION g 

DEL SANTISSIMO SACRAMENTO 
g DEL ANTIGVO AL NVEVO TEMPLO S 

f DE N. SEííORA DEL PILAR,
D I X O L O 

EL D. D. CLEMENTE COMENCE, 
g CANONIGO PENITENCIARIO 

d e  l a  Sa n t a  Ig l e s ia  Ce s a k a u g u s t a n a ^c .
Y l o  Co n s a g r a

5V ILVSTRTSSMO CABILDO METROPOLITANO 
g AL REY N. SEñOR FELIPE QVINTO 

(q u e Dio s g u a r d e )

^tt-aocca

Con U$ Licencias necejjarias.
n ^atagoca : Por los Herederos de Ma n u e l  Ro má n , Impreflbr de 

iSifrur» dicha Santa Iglefia Metropolitana.
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p^wr.jjoann. 6.

K Vi

íylsuv f. i? > m *.v. ?j 7 v f ' v u .d u v il u  ■ 
Hodie in domo ttu oportet me muñere. Ll ic íc 19. 
Caro mea «uere e[l cibui» Ó* fanguis meas vere ejl

RACIAS á Dios, que llegó el 
día defeado, en que podemos 
repetirnos " alegres enhora
buenas , viendo tan adelan
tada la fumptuofa fabrica 
de cfte admirable Templo, 
dedicado á María Señora 

' nueílra del Pil a r ., que fe ha 
, dignado fu Divino Hijo traí- 

ladaríe á cíTas Sagradas Aras, en donde íea mas folem- 
ne, y agradable á fú Mageílad el culto, univerfal el 
regocijo, y mayor la gloria de los devotos de María 
Señora nueftrá, de los hijos de ella Auguíta,' y Nobilif- 
firtia Ciudad de Zaragoza,y dichofo Reyno de Aragón, 
que con fagrado zelo, y Chriftiano empeño, a mayor 
honra, y gloría de íu Mageftad Divina, y fu Sandílima 
Madre, levantaron • éfie fobervio edihcio,i «a quien dio 
principio el fervor de fu ardiente devoción, ¡ó \ . •

Dezia el Real Profeta David en el Salmo, que com
puto para celebrar la dedicación del Templo confagra- 
do á la Mageílad de Dios, y illa Arca^Santa, Imagen
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El Cartuj. ble..

Hornil. 13. in 
Exod,

1 _ ■ /'•
propia de María Sannílima: Circümdeái/li me Utitia, 
& non compungir. Señor, eftoy lleno de gozo, y nada 
arrepentido de aver fabricado para vueítra Mageftad 
cita Cafa, pues ha llegado et alegre , y dicho dia de 
alabar vueítra grandeza x y venerar en ella á vueítra 
Divina Mageílad, porque cíla es para mi la mayor glo
ria t Vt glorifican^ Uudem te. Porque íi en ella oye 
vueítra Mageítad. con. mas, guílo el que le alábenles, 
para quien le confagra la mayor gloria.

Por cita razón, dixo el ingeniofo Orígenes, que no 
podía aver motivo, de mas. coníuelo, ni mas gloriofá 
aplaufo, para quien empleó; fus, caudales, en dedicar 
Templo á la Mageílad Divina que llegar á verlos tan 
bien logrados, que quantos llegan á faberlo, alaban et 
buen guílo de quifin hizo alga en aquel Templo: 0! 
quam gltmiojum, tibí ejl, (i dicatur in Tabernáculo Do- 
mini*. aurum ifiud^ quo arcaTefiamenti obtegitur. itiSt 
<fi \ argentum ex quo bajes, & ColumneC, illius ejls 
creterA queque per fingul*. ' ' "
í. Para todos,es gran gozo,, y mucha, gloria el vór, que 
con:lo poco, que avernos contribuido, íé halla tan ade
lantada la: fumptuofa fabrica de eílh celebre Santuario 
mas entre todos quien fe merece mas gloriólos aplauíos 
es cite- IlufltiíEmo Cabildo) porque aüjftido.de elle po- 
derofo, y Angtrílo Coníiílorio, es quien cotí mayor em
peñaba traído a eíle perfecto citado la maravilloía obra 
de eíle Templo, que llena de admiración et orbe. Entre 
rodas las familias.de Roma era la mas. celebrada , y 
aplaudida, la que fe apellidava Maxcia Romana: cita 
tenia por deudas y por blaíon de íu grandeza, como
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advierte Antonio Auguílo, las di’vifas de'ühá viAoria 
unidas á una Columna : MArti^ gentil /lema erat 
viElori» Columníe im^opta» La empreíTa, que le confia 
guió efta gloria, fue el reftableccr,y mejorar el culto de 
la Religión que proféílava : Religiones. \negkHas , 
frabe cultas rePituit. Lo que íc devid a Anco Marcio» 
á quien llamavan Sacrifico, Sacerdote,, o Sagrado t 
Qui 'vocabatu^ fuerificuf. ■

No se íi parecerá fingida para nueítro- cafo Fa ertr* 
dicion; porque cite Ikifiriílimo, y Cefarauguílano CabiL 
do aífi fe ha dedica do, y confagrado á Dios, que (i alga- 
¿tos de fus Ktjos han deílerrado con íu pluma Jos errores 
de la Gentilidad, y el" Judaifmo>. otros han rubricado 
con fu fangre los Miílenós de nuefira Santa Fe, y Reli
gión ChriíHana fiendo todos tah aplicados al; Divino- 
culto, que tres, vezes- al día concurren en eíleCoro á 
cantar las alabanzas; de Dios, aclamándole Sanco como 
los Serafines.del Cielo: SanSus. Y fi
fe repara, tiene pordivifa, y por bláfon en fu-efeudo una 
Columna, á quien fe une el viclonofo-Cordero del SaL 
vador, enarbol'ando Ta vandera de los triunfos, que con- 
figuib como* León de Judá : Vicie Leo» de tribu ludK 
Porque el León Cefarauguílano^. le alentó tantOj que íe 
empeñó- en reedificar cite maravillóío Templo, para 
mayor gloria de Dios,, y de fu SantiíEma Madre, á 
cuya aplicación, y defveló.íe ha devidó-, que llegáramos 
á ver elle alegre; y dichofó día-, que es para todos de 
univerfal con(¡uelb,y áeíle lluílriílimo,y Cefarauguílano- 
Cabildo- de mucha exaltación^ y mayor gloria.
l  Vn dia muy dichoíb, y de la mayor alegría nos pro*

mete
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mete el Profeta Zacharías en el Libro de fus Sagradas 
Revelaciones; porque ha de venir el Salvador del mun
do á tomar pofleflion de un Nuevo, y admirable Tem- 

Cap. 3. v* pío : Ecce enim ego adducam fiilicet in Templum.
Servum meum orientem, id efl^ Y qué Tem
plo es elle? Es el que reedificó con las limoínas del 
Pueblo uno, y otro Cabildo Secular, y. Ecleíiaílico de la 
Sinagoga, juntándole el Sumo Sacerdote lesus con íus 
venerables Prebendados, y Zorobabél con los nobles 
Regidores del Pueblo: Audi lefr Sacerdos magne, tu 
Ó* amici tui, quia viri protendentes funt. Ya parece 
que es nueftro Templo de quien habló Zacharías, y en 
cfta ocaíion coma poíTeíTion el Salvador del mundo, 
haziendo trono de eíTas Sagradas Aras, pues le ha cdiT 
ficado elle Templo áexpenías de la piedad de los fieles, 
y diligencias de elle Iludriílimo Cabildo, valiéndole de 
la amiftad, y unión que íjempre ha mantenido,con cita 
Aüguíla Ciudad de Zaragoza, á quien iluftran los jníigi 
nesRegidores,que componen fu rcfpctoíoAyuntamiento. 
Por eíto aunque la alegría , y gozo cornprchendia á co
dos, quien le llevava la gloria,y a quien íe tribucavan los 
aplaufos, y aclamaciones era aquel venerable Cabildo: 
Et ipfe portabit gloridm. Luego íi fue el mas empeñado 
cite Cabildo en la conílruccion del Templo, ha de fer 
quien íe merece las mas glorioíás aclamaciones: Et ipfe 
portabit gloriam. ' . w no

' Entremos ya a fundar el penfamíento en las circunL; 
tandas de uno , y otro fuceflo. Todas las felicidades, 
y feítivos regocijos de aquel día íe lograron, como ad
vierte el Sagrado Texto, al amparo, y benigno inflnxo 

de
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. . . . . . 1
de mía miíleríoía vid í Subter vitem vocavit utr ami- 
cum fuum. La vid mas generofa es nueftro-Redentor, 
como lo dize el miímo: Ego [um vitis vera. Y en don
de mas generofamente comunica fu CeleíHal fruto es, 
en el admirable Sacramento, que veneramos en eílas 
Sagradas Aras: Vijas ex Cbrí/lo$ quafi ex vite affatim 
decerpimus, in qutbus Chriftiani deliGÍantur , Ó* «ec- 
tare Ccelcjli pfcefertim in Eucbariftia inebrianiur. Por 
cflo, pues, quando cite Soberano Señor toma poíleíTion 
de ntieílro Templo, celebra eíle univerfal banquete 
brindando el generofo néctar de la mas Sagrada, y Ce- 
leílial vid. -

Y en donde fe plantó cíTa vid ? En la tierra virgen 
del Paraifo de María. Y ü como advierte Pierio Vale
riano, es cofín mbre antiguo, que los términos del terri
torio de cada uno, fe diftingan,y feñalen fixando alguna 
Columna: AntiquiJJimum füit per Columnam terminum 

Jignijicare. En efte litio pufo María fu Celeflíal Colum
na, para que fé entienda, es el territorio de María, en 
donde efta Sagrada Vid comunica los abundantes fru
tos de fu Celeftial virtud, llenando de gozo, y de alegría 
los corazones de todos; porque como díze el Eípirítu 
Santo, es el néctar que llena el güito de los hombres: 
Vinunr in jucundiratem creatum eft.

Para diítinguir aquel Templo de los otros nos advier
te el Profeta Zacharías, que avia una piedra que fe lle- 
vava la atención de todos: Ecce Upist que la embió 
Dios defde fu trono. Y en cite Templo fe venera la 
piedra del Pilar de María, que baxó del Cielo. Y pre
gunto, tenía aquella piedra alguna fmgularidad? Si, y 

. ‘ muy

y. 10;

Joan. 15?

Alap.hic.v.io;

Ecd.51. Y.35»

Zach.j.v.^;
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Alapk hic.

Y. 9.

Ap.Cornel.hic

Ap.Silvey.c.í, 
y. 24. Apoc.

iBisy de nuedro ¡atento 5 porque tenía gravada la Ima
gen del Salvador, que era el eícudo de quien edificó 
■aquel Tfmplo; Eíííí ígotcelabo foulpínram ejus, fcilicgt 
Ghryii. áuferfintis iniqaitattm terr^, vel ipja edifican-

Y en eñe Sagrado Templo hallareis, que 
el afeudo, que publica los blaíones de eñe Uuñnñinio 
Cabildo, es una piedra, ó Columna gravada con la 
Imagen del Salvador, que es el Cordero, enarbolando 
la «andera de los triunfos, que configuió como León 

Juda.
. 'Mas: fdbre aquella fingular piedra, .advierte el Sagra
do Texto, que no folamente veían, lino que íe dexavan 
tver fíete ojos; Super Upidem unum feptem dculi. Eños 
ajos, como entienden Lira, y otros Sagrados Expofirores, 
tiran unos Míniñros de Dios, que mirando con venera
ción la piedra, cuydavan de adelantar, y pcrficionar el 

TemploSepte»? oculi qui
A$t«idíbAnt fAbriere TempU, O como quieren 

Pineda, Alberto Magno, y muchos otros fon fíete Ange
les, en que eñán reprefentados los Predicadores, dize el 
venerable Bcda: Síptem ac u Ií Dumini Pr/cdicatoresjunt, 
Y uno, y otro fe halla en eñe Templo: porque el zelo 
con que eñe Iluñriíümo Cabildo ha Solicitado el ade
lantar efta obra, formo una venerable junta de fíec? 
infignes Prebendados, quienes con fuma atención, y 
íoberana inteligencia han governado, y dirigido la fa.- 
brica de eñe Templo. Y para los .días de (u mayor 
regocijo ha defigoado ñere de fus Capitulares, para que 
poniendo los ojos en eña efeogida piedra, que venera
mos como fundamento de eña íumptuoía obra, publi- 

. . quen 
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qtien las grandezas de cite Templó, los favores de Ma-* 
ría, y maravillas que obra en él la Mageflad de Dios. 
Y no me aparearía yo de efte diclamen, fi tuviera la 
dicha de imitar á los Oradores, que eílos días han pre
dicado como unos Angeles: mas como no puede mi 
cortedad igualar tan íoberanas inteligencias, me con
tentaré con entrar en el numero de los fíete, fiando 
todo mi defempeño al favor, que cipero de la Divina 
gracia, pidámosla por medio de María Santiflima, obli
gándola con el Angel>diziendo todos Av e  Ma r ía .

Hoáie in domo ttM o^ovtet me manere. Lucx i % 
Caro mea *uere e¡i cibus, fanguii meas *uere e^ 

potur. Joann. 6,

EL argumento del Evangelio de oy es un poderofo 
teílimonio de la infinita bondad de eíle Soberano
Señor, a quien veneramos en eílas Sagradas Aras: 

Soberano Señor de Cielo,} tierra, ^c. Pues quando es 
nueílro el ioterefe, le folicita como fi fuera fuya la con
veniencia. Paífava la Mageflad de Chriílo Señor nuef- 
tro por la Ciudad de Jeric6ry atraído del aféelo con 
que Zaqueo deíeava verle, fe fue á bufcarle, y luego que 
llegó al puedo donde le efperava, á la primera vida le 
dize: quiero hofpedarme en vuedra Caía, porque puede 
importar mucho el detenerme: Hodie in domo tua opur- 
tet me manere. El íentido de eílas palabras es tan du- 
doío^que no íabemos por ellas fi es de Chrido, ó Za
queo la conveniencia: y es, que aífi derrama íu Mageí-

B tad
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»
tad en jos homtes Cus beneficios, que da a entender en 
lo que executa: que tiene en efib íus mayores interefes, 
£<■ Advierte Cuidando, que de efta operación la impor- 

Ap.Silvey.hic. rancia le ha de medir por el fio : Opurfa refpe^u jinu, 
Y atendiendo a que en el tomar poíleffion Ovillo Señor 
nticQro de la Cafa de Zaqueo concurren dos acciones: 
una de parte de Zaqueo que ofrece, y da fu Cafa: otra 
de parce de Chriílo que la acepta,.descubre mi atención 
dos fines : de parte de Zaqueo el íathfacer agradecido 
las alcas obligaciones en que el favor del Señor le avia 
puedo: y de parte de Chriílo empeñar de nuevo fu 
piedad en favorecer la Cafa de Zaqueo.

Es la Cafa deZ.aqueo, en íentir de los Sagrados Ex-, 
poficores, fimbolo propio de una Baíilica, en donde güila

Silveyr híc. Dios habitar con los hombres: In domo Z.Ach<£Í
catar 8 a filie a Deo confecrata , in ^ua Deas nobifeum 
yoanet. Y por llenarle á fu Mageftad el güilo le confa- 
gra oy la piadofa devoción de eñe Uúílriilimo Cabildo, 
Auguíla Ciudad de Zaragoza, y Nobililfimo Reyno de 
Aragón, elle afleado, quanto magnifico Templo, en 

, donde contemplo (como en el hoípcdage de Zaqueo)
• - que el" dedicarlo i fu Mageftad es el mejor deíémpeño 

de naeítra obligaáom y tomar poíTeflion fu Mageftad, 
es empeñar de nuevo con noíotros fu piedad. Y íiendo 
cfta la idea de mis diícuríos, dividirán tres puntos mi 
Oración. En el primero convenceré la obligación que

, tenemos de edificar efte Templo. En el íegundo dará 
faúsfaccion nueftra devoción. Y en el tercero daré 
teftimonio del grande empeño que haze la piedad de 
Dios en favorecernos, por dedicarle elle maravilloío 
Templo. PVNTO
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PVNTO PRIMERO.

LO primero es nneílra obligación, y no podemos 
dexar de confeílar, que es grande la que cenemos 

de edificar, y dedicar cite fumptuoío* Templo a la Ma- 
geítad de Dios, y a fu SanuíTinra Madre Señora nues
tra. Dize San Agufti^ que Zaqueo encendió le era 
precifo ofrecerle  ̂darle á Clirido íu Cafa, porque juzgo 
grande, e inefable el beneficio de venir á donde eílava,. 
y gudar de honrar fu Cafa:: & inefable

beneficium patabat Cbrijluw videra E[trecha mas eíla 
obligación la GloíTa Dominicana con las palabras que 
dixo á otro intento el Profeta líalas cap. 64. devia Za4 
queo ofrecerle á Chriílo fu Cafay porque avia dejado la 
fuya por venir donde Zaqueo eíláva: In domo^taít opor» 
tet me mcmerev qul» domum rneom reliqui proprer te» 
Que fue lo mifmo que dezirle Chridó a Zaqúeot quiero 
tomar poíTeíIion de tu Cafa-,y en ofrecerme tu Palacio, 
no harás mas de lo que deves > pues he dexado^ mi Cafa 
por vificarce, y obliga tanto cita fineza, que no cum
plirá con menos, que ofreciéndole fu Palacio.

■ Es confiante verdad,, y la confirma el Sumo Pontífice 
Calixto III. en fu Bula^que viviendo María en efte 
mundo, acompañada de Jefu Chriíio fii Divino Hijo, 
Vino á Zaragoca, donde fe apareció Cobre una Columna 
de marmol al Apoftol San Tiago el Mayor: Beata 
María antequam ad Coelum a/fumeretur cum lefu 
Chrifto filí» Juo Beato nojtro I acoba Ma^ori in Columna 
marmórea apparuit. Y dexando en ella íu Imagen,, 
comencóá favorecernos con tanto amor, que continua-

B i men-
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Ex privil.Ferd. 
II. cognomen, 
Catholici,

Gen.28. v.i8.

y. 22.

Gen. 55. v. i»

mente obra prodigios, y maravillas fu: piedad en cite 
dichofo Templo: Ac ibi quam plurima, <7 infinita 
tniracula Divina permi/fione diatim fiunt. Vino eÜa 
Señora á dar principio a nueftra mayor felicidad, plan
tando en ella Ciudad, y Rcyno tan fírme la Fe, y Reli
gión Chriítiana , que nunca ha falcado, y íe mantendrá 
hada acabarfe el mundo: Vnde cunáis Hifpanis populis 
caca ^ntilium credulitate obduratis s lux falvatoris 
exorta efi. Siendo, pues, tan grandes los beneficios, no 
puede fer mayor nueftra obligación de conftruir muy 
crecido Templo á María Santiíiima, y á íu Divino 
Hijo, quienes dexaron fu Caía por venir á vificarnos, y 
tratar de nucftro remedio. -

Deícanfando Jacob una noche fobre la dureza de un 
rifco, le regaló Dios con un guftofo, y celeftial fueño, y 
luego que diípercó, de las mifmas piedras que le firvie- 
ron de lecho, formó un Altar en honra, y veneración de 
Dios: Tulit lapiden!, ^7 erexit altare > como leyó San 
Gregorio 5 y queriendo titular aquella Jgleíia, dize, que 
ha de llamarfe la Iglefia del Pilar, porque como advierte 
Alapide,el titulo era unaColumna-.T/;^/«jf/? Columna. 
Y Jacob quiere, que la piedra que erigió en titulo, dé el 
nombre á efla Cafa dedicada á Dios: Lapis ip/e, quena 
erexi in titulum vocabitur domus De i. Elle Templo, ó 
Altar lo reedificó Jacob al bolver de Meíopotania, y en 
el mifmo lugar, fegun Cayetano,y Lira con los Hebreos, 
los fuceílorcsde Jacob edificaron con Salomón un Tem» 
pío el mas celebre de rodo el orbe: d^dificavitque ibi 
altarey & appeüavit nomen loci illius domus Dei.

Y pregunto, de donde nació tanta obligación en
■ Ja-
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Jacob, que tranícehdíd A los fuceíTores? Dízelo el miímo 
Texto: Ibi enim apparuit ei Deus. Aparcciófele el Señor ■ 
que vino á viíitarie, y dar principio a fus felicidades, 
dexandofe ver en brazos de una eícala, que hazla pie 
en una piedra, Imagen clara de María Santilfima, que 
traía íu Hijo al mundo para darnos la Ley de Gracia: 
y como viíitó Dios tan benigno , y piadoío á Jacob, lo 
dexó tan obligado á edificarle Templo, y confagrarle 
aras, que no íatisfízo baílantemente hada q íe fus íucef- 
fores levantaron el Templo mas celebrado del mundo.

Apareció en cfle díchofo litio la Divina eícala una 
noche áSan-Tiago, en brazos de innumerables Angeles, 
acompañada de fu Divino Hijo : dexó en eíla Sagrada 
Columna fu Venerable Imagen: dio principio á nueftra 
converíion, iluminando con la Fe de Jefa Chrido a toda 
Efpaña: edificó por entonces Jacob un pequeño Templo, 
dándole el nombre del Pilar, por la primera piedra que 
fe pufo en el, dexando empeñada nuedra devoción fa 
piadoíá benignidad, a edificar ede famptaofo Templo, 
para defempeñar nuedra primera obligación; de fuerte, 
que podría formar juila quexa, fi noíotros defcuydara- 
mos de la grandeza de ede Templo.
• Afligía fu Magedad con repetidos cadigos al Pueblo 
de Ifrael, y temía el Profeta líalas no fuera mayor fa 
indignación al ver, que por fa culpa eflava el Templo 
de Dios arruinado: Domasfan^ificationis nojlrte 
cjl in exuftionemv. numquidJuperbis continebis te Domi-

Ó* afliges nos 'uehementer ? Y porqué teme el Pro
feta, que fea efle el motivo de fa mayor indignación? 
Es, que avia hecho Dios con el Pueblo tan Angulares 

finc-
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V. 4.

y.

Luc, 19..

I»
finezas, que edava en la. may ettrecha nblígacíbn 36? 
confervar el Templo,y levantar aras en fu mavor culto 
y veneración. Executó fu Mageílad con el Pueblo, 
que nunca fe avia oido, ni fe avia vílto: A J<eculo non 
audie^nt. Porque baxó del Cielo á hazer prodigios, y» 
maravillas, para favorecerle: Cum feceris miravili* 
defcmaijh.v y eíla fineza de venir Dios á vifitar á lo? 
hombres llenándolos de gracias, y beneficios, los dexa 
tan obligados á mantener fu culto, y engrandecer fa 
Templo, que fe dará por muy ofendido de fus defcuy* 
dos; Mumquid Juper bis afliges nos vehementes

Quificra, que me dixeran, fi ay otra Nación en el 
mundo mas. favorecida de Dios, por medio de Mana 
Santiflima, que la nneílra ? Si fe ha oido, que i otra 
Ciudad aya hecho María Santiflima los favores, y gra
cias que á Zaragoza ? Porque viviendo en eñe mundo 
fe dignó venir defde Jcmfalen i vífitarnos: de aquí deí- 
rerró las fombras de la Idolatría.1 nos comunicólas 
benignas luzes de nueftra Santa Fé, y deíde eña Sagra
da, y Celeftial Columna eña atendiendo á nueftras. 
nec dados,. remediando cada dia nueftras defgracias. 
Pues cuydado,Señores, quequanco mas favorecidos nos 
hallamos, eftamos mas obligados á folicicar el mayor 
culto de Dios, y á engrandecer el Templo de fu Sari- 
tiflima Madre, y Señora nueftra. Otros pueden teneí 
alguna efcufa en fu tibieza, mas ninguna podemos tener 
noíorros, hallándonos con tanto exceíTo favorecidos. ■

Con muchogufto, y fiogular alegría, dize el Sagrado 
Texto, que recibió Zaqueo á Chrifto en íu Caía, ofre
ciéndole quanco. avia en & Palada t Excepit eum

dens..
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^rw.-Y traslada la Gfóíla Dominica na: eum, nmi
fe ^cufant. Le recibió en fu Cafa fin hallar modo para 
efcuíaríe. Luego fe ofcece la duda, y el reparo. - Pedia 
el Centurión, como dize San Matheo, la íalud para un 
Criado, que reñía en fu cafa enfermo, con tanto em
peño, que pufo algunos rogadores: y diaiendole Chriílo, 
que iría á fu cafa á dar al Criado la falud, lo detiene, 
cfcufandofe, con que no cítava fu caía con la decencia 
correfpondíentea can gran Señor: Domine non fum dig
nus tu intres fub teEtum meum. Pues fi el Centurión fe 
cfcufa quando le pide gracias, como no puede eícuüiíe 
Zaqueo, quando no defeava fino verle?

Es la razón, porque Zaqueo íe halla mas favorecido, 
y obligado. Verdad es, que el Centurión pide, y confi- 
gue, mas le tiene de coíle el bufcar á Chriito, y ponerle 
Togadores: Acceju ad eum Centurio. Mas á Zaqueo, ni 
le tiene de coíle el pedir, ni el buícar, porque Chriílo es 
el que iba á bufcar a Zaqueo, que le eíperava en un 
árbol para verle: Et eum venifet ad locum fufpiciene 
lefus^.vidit illumt& dixit ad eum. Pues como es ma
yor el beneficio de venir á vifitarle, es tanto mas la 
obligación que contrae de recibirle en fu Caía, que no 
puede tener cfcufa, para no darle todo fu Palacio: Suf 
cepit eum gaudens^ non fe excufans. Deviendo, pues, 
nofotros á María Señora nueílra, y fu Santíilimo Hijo 
tan carinofa vifita: a viendo venido a traemos la luz de 
la Fe, el manantial de fus gracias, el feguro de nucílras 
Felicidades, qué cfcufa podíamos tener para no fabri
carles íumptuofo Templo? Y fi un Gentil como Za
queo no fe efeuía, como podrá efeufaríe un Cbriíliano 

tan
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tan favorecido, como íe halla dada'uno de los hijos de 
Zaragoza, y devotos de María SantiíFima, fi llega á 
hazerfe cargo de la obligación que tiene contraidaí

PVNTO SEGVNDO.

EStoy ya en el íegundo punto, que es el defempeño 
de nueílra antigua, y maxima obligación de cor

tejar á María Santillima, y á fu Divino Hijo, á que 
entiendo fatisface en el mejor modo que puede nueílra 
atención, con la dedicación de elle agraciado, y fump'- 
mofo Templo. Quifo defempeñar Salomón las obliga
ciones heredadas de íus mayores, y le pareció, que para 
fatisfacer, era el mejor medio dedicarle á fu Mageftad 
el mayor Templo del mundo: al dedicarle, dize á fu 
Mageílad (que aunque oculto en una nube, fe hallava 
prefente á la folemnidad-.) Adijicans ^dtficavi darnum^ 
in babitaculum tuum .firmijimum [olium tuum in fem- 
piternum. Eíte Templo, Señor, en que os dignáis dexa- 
ros ver, lo confagro á vueftra Mageftad, que íi es corto 
a vueílra grandeza, también lo es (i íe mide con los 
defeos de mi devoción, porque aunque es mucho lo edi
ficado, fiempre lo quífiera eQár creciendo : T^dificans 
«cdijicaDi. Mas admitid, Señor, en íatisfaccion de mi 
grande obligación eítc Templo, en donde he procurado 
componer la hermofura con la grandeza, y allegurar 
vuellro culto en fu eterna duración: firmijjimum Johum 
íh u w  in fempiternum.
x La mifma oración que hizo Salomón podemos haza 

efte
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eífc día a la Magéflad de Dios,y a fu Madre Santíflima, 
al dedicarle efte magnífico Templo, pues no conten
tándonos con lo que íe ha edificado, continuaremos en 
edificar eftc Templo, hada que fea el mas fumptuofo 
del Vnivcrfo: ^dificans íedificavi) afiegurando, que en 
fu duración fe eternize vuedro culto, y veneración. 
Quiere el Simbólico enfenarnos á edificar para la eter
nidad, y para eílb pinta un Templo muy crecido fobrc 
un rifco, con eda letra: Non comtno’uebitur, no puede 
flaquear eda obra, porque con tan feguro fundamento, 
no puede padecer ruina el edificio. Con ede motivo 
advierte el Padre Pineda, que los antiguos fabricavan 
los Templos fobre marmol, y levantavan por titulo una 
marmórea Columna $ y el Templo de Salomón íe edi
ficó en la cumbre, y no en el valle: Super montem ex- 
celjum nimis. Por eíTo nuedra devoción, en donde fun
da ede tan crecido Templo, es fobre el rifco mas firme 
de la Columna de María, porque aíli ferá eterno el cul
to, y permanente ede Templo, donde fe juntan la her- 
mofura, y firmeza, con fu admirable grandeza. >

Intentan declarar los Sagrados Expofitores, las ven
tajas que hazla el Templo de Salomón, á quantos cele
bró la antigüedad, y por eílo dixeron algunos, que ex
cedía por fu grandeza, tan difícil de executar, que fue 
precífo todo el poder de un Rey, la fabia conduéla de 
Salomón, y la animofa perfuafion de todo un Dios: 
Virilitev- age. Otros, que el confefiarle grande la emu
lación , pues como tal lo celebrava Tácito, enemigo 
jurado de los Hebreos: In men(¿ opulenti^ Templum. 
Otros, que la mudanza del Pueblo? porque al verlo con-

C cluido,
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Vi. ee 
ckndo) fueron los mas fervorofos, los que al principio 
fe moíiraron tibios: l^tatufqüg ejl Populas cum vota 
{ponte promiterent. Y aunque por ellas, ó íemejantes 
circunítancias pudiera engrandeceríe ella obra, me 

. parece mas del intento la diferencia que halla el do¿lo, 
y obíervantiílimo Padre Pineda. Dize elle venerable 
Padre, que lo ventajólo del Templo de Salomón con* 
fillía, en que juntó a fu grandeza, y feguridad todos los 
primores que fobrefalían, en quantos Templos avia 
dedicado á las mentidas deidades el ciego afeito de la 
enganada antigüedad: Habuitque Templum Salomoni- 
cum omnia qua? aá decorem in altorum faljorum 

Numinum Templis fervabantur.
Tres ordenes de Arquitectura inventó el defvelado 

afecto de los mas curiofos; porque á Júpiter fulminante, 
al Sol, y la Luna le fabricaron Templo tan lleno de 
luzeSjComo íi síluviera en defeubierto: lobi fulminante 
Soli^Lun^ «edifeiafub die conftituebantur. A la Diola 
Minerva le dedicaron Templo fabricado a lo Dorico, 
donde aprendiera firmeza, y feguridad el arte: Ades 
dórica Minerva habere folebant. A la Deidad de Vc- 
íius le fabricavan un edificio, executado a lo Corintio, 
tan agraciado en flores,-como compucílo en quadros, 
tanto, que pudo copiar fu bello adorno la mas florida 
Primavera: Veneris, Aflora Corintbio genere ornata 
opera. Y como al Templo de Salomón, Jo delicioío en 
la claridad de las luzes; la firmeza en lo Dorico, lo her- 
mofo, y agraciado en lo Corintio, le hazla igual a cada 
tino, y ventajoío á todos, pudo llegar á fer el mas cabal
defempeño de fu obligación.

Bol-
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Bolvamos yá los ojos a mirar la maravilla de cite 
Templo, que íin duda en el exccffo, que haze á los 
demás, llegará á fer igual á nueílra obligación. Porque 
íi atendemos á las luzes que le Hüílran, á mas de las 
que benigno en él comunica el Cielo, le hazen digna 
habitación del mejor Sol Chriflo Señor nueílro, de la 
Luna mas pura María SanúlTima, y del Júpiter fulmi
nante hijo del t rueño el Apoftol San-Tiago. Si regiéra
mos lo Corintio de fus labores, cita cao agraciado» 
como el de Venus. Si fe repara en lo Dorico, no le 
hizo ventajas el de Minerva, porque citando a nombre 
de María del Pilar, no fe puede dudar de fu firmeza, y 
duración, con que queda aíTegurada la mas grata cor- 
reípondencia á los beneficios con que nos dexaron fuma 
mente obligados las finezas de María Santiflima, y fu 
Divino Hijo, porque empeñarfe en tan coítofo edificio» 
parece tuvo por idea igualar con la grandeza de eíle 
Templo, las gracias que tenemos recibidas.

Aprobando el Cielo los defeos ¿el Profeta Zacharlas» 
con que anelava reedificar el Templo de Dios, le con- 
foló íu Mageílad embiandole un Angel, para que con 
todo acierto fe hiziera la planta de tan. importante edi
ficio : Ecce vir » in manu. eju$ funkultu menjorum» 
Viendo el Profeta los inílrumentos que traía, fe contrif- 
tb, pareciendole, que avia de quedar pequeño el Tem
plo,, fin llegar á la grandeza que defea va: Ex funículo' 
exiguo (dize un grave Expofitor ),putabat, timsbat 
fore exiguum navam 1 erufalem ^difcandaTn. Mas le 
coníolb otro Angel diziendo, avia de fer tan crecido el 
edificio, que fe (aldria de los muros la Ciudad, tiendo iá

C x me-
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medida de fu devoción el Templo: Abfque mwb h¿ibi« 
tabitur lerufalem. Aífi fe alargarán las medidas que 
llenarán todo el puedo, á que diere lugar la íituacioo: 
Fumculus enim> quem vides, compleEletur ingentem or- 
cam. Aíli quedó confolado el Profeta, y exortando al 
Pueblo, le empeñó en tan fumptuofo edificio.

Verdaderamente,que es de alabar la animoíidad del 
Profeta, mas no parece íe puede con tanta facilidad 
aprobar la refolucion, porque hallándole el Pueblo em
pobrecido con hambre, y guerra) derruidas íus caías, y 
perdidos fus ioterefes, aviendo íalido de una eíclavitud 
tan prolija, no parece acercado empeñarlo en tan cofr 
tofo edificio. Que motivo tiene, pues, el Profeta, que 
juílifiquc rcíolucion tan fuerte ? Yá parece lo rcípoude 
él miímo: Et ¿quabit gratiam gratis ejus. Avia de 
igualar en algún modo aquel Templo la obligación en 
que eftava el Pueblo, por los beneficios recibidos de la 
piedad Divina : ^quabit grauam, 6* bcnejiciíi, qua 
Deus Aviales Dios lacado de la capcividad de 
Babilonia, y parecióle, que con la primera planta que- 
dava corto el Templo, y afli mifmo la íatisfaccionj con 
el íegundo, en algún modo íe cancelava la obligación, 
y aunque íe hallava pobre, y fin fuerzas el Pueblo, 
entendió, era precifo entrar en el empeño 5 porque para 
fatisfacer obligaciones tan grandes, íe ha de fabricar un 
Templo dilatando, quato permita el puedo las medidas, 
fin reparar, en que no pueden llegar á tanto fus limita
das fuercas.

Parece, que viene medido el Texto para nueílro 
Templo. Eítc le fabricaron en íu principio los Angeles, 

á
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á fucaydado eftá toda fu "fabrica: al tiempo de edificar 
el que aora admiramos, difcurrian todos los que com
ponían eíle Iluílnílimo Cabildo, como unos Angeles; 
porque algunos, atendiendo á la cortedad de los medios, 
la pobreza del Pueblo, y calamidad de los tiempos, 
tomavan cortas, aunque proporcionadas las medidas. 
Mas otros, haziendofe cargo de la obligación en que 
citamos a Maria SantiíTima, y fu Divino Hijo, por aver
nos facado de la cautividad de la gentílica ignorancia, 
convirtiendo a la Fe de Jefu Chriíto el Pueblo gentil de 
Zaragoza, dilataron las medidas haíta llenar nueítros 
defeos, y quanto permitía la íituacion del puedo, hada 
falirfe de los muros de la Ciudad el edificio: 
muro*, para que a di llegara á mediríe con nuedr^ obli
gación, y fe dieran Maria,y Dios por pagados de nuedra 
de vida gratitud, igualando en algún modo lo agra^ 
ciado, y íumptuoío de ede Templo, las gracias recibi
das de fu Divina liberalidad : £;. ¿quabit gratium 

ejus. . . . - . .. ; . ■ ■ . .
• Igualar las obras de nueítra mayor correfpondencia 
a los beneficios recibidos de Dios, y de fu SantiíTima 
Madre, todos lo confeflamos impoílible, porque en 
nuedros limitados obfequios, fiempre tiene mucho que 
fuplir la benigna acceptacion de Dios. Con todo ello 
contemplo la obra de ede Nuevo Templo, tan del gudo 
de Maria Santiflima, y fu Divino Hijo, que para nueT 
tra fatisfaccion no parece ay mas que defear. Y es la 
razón, porque aquella obra ferá mas de la Divina acep
tación, que fuere mas conforme á la idea de la Divina 
Sabiduría; y la obra de ede Templo es tan piodigiofa, 

que
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que fino la fabricó la Sabiduría Divina, parece, que dio 
la idea, para que los hombres la execuc alien»
¡ Dize el Eípiritu Sanco en los Proverbios^ que la Sabí* 

Cap.p. r. i. duria edificó para si un gran Palacio-» Sapientia ^difica^ 
vil Jibi domum. El prcguncar quien fue el artífice de 
ella obra, parece ociofo, quando-el Sagrado Texto dize», 
que fue la mifma Sabidana>, mas lo tengo, por precifo». 
porque donde nueílra bulgata lee: en fingular». 
lee el Hebreo-en plural: ^apienti^ dando á encender», 
concurrieron diferentes, inteligencias». Y el dodo Come- 
lio dixo,.que era la Madre de la Sabiduría,. y las. Cien
cias: Sapfcntia^. id e^fcientidrum. Mater^ Quien» pues», 
ferá. el autor,, y artífice de ella obra í Si he dé dezir lo 
que enciendo,, deíde luego digo, que es cita obra de 
Dios^de Chriíto,.y de María SantifEma- De Dios» que 
es la fuprema SabiduríaSapremia:, que ordenó, y dif- 
pufo fe le ofrecieran, coma a Supremo. Señor los Sacri
ficios». El Caldeo: OrdinaDit,. Aquí la di/po/uit vi ¿i i mar. 

fuar. DeChriílo, que tiene, la divina, y humana fabí- 
duria t Sapiemi^, para ofrecer la vi¿6ma fuprema, y 
admirable de fu humanidad, unida a la Divinidad San- 
tiflima: Mifcuit •uirmmty. muy del intenta San Anaf- 

Quarít. ini tafia Nifeno-.: Suam divinitatem car ni univit, tanquam: 
ícript. vintim merum aqua dilueni. De María Santiílima, a.

quien- la Vniverfal Iglefia la venera por Madre de la 
Sabiduría: Matcrjapiemi^ que pufo la' meía: Pofuit 
menjam: En que firviendbnos por primer plato la Fe», 
nos regala con el pan del Cielo»que nos da la vida. San 

Serm.dcLaúd.. Epifanio-» Ipfa ejí fidei rnenfa qu* vitte panem. mundo.
Virg* juppeditavir.

Sabe-
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Sabemos ya quien es el autor de la obra, mas no 

tenemos averiguado, que obra íea cfta. Los Sagrados 
Expoíitores comunmente dizen, que cíle es el Templo, 
y por eflb pregunto, qué Templo ¡fea cite ? Lo que de- 
mueílra el edíñuo, y nos previene el Texto Santo, es 
qtie .no fon mas que fíete Columnas; ExcUit Columnas 

Jeptem. Lo que nos pone en mayor .dificultad. Porque 
legun ¿l arte, en los Templos citan Jas Columnas con 
tal orden, que correfpondan unas á otras, fiendo igual 
el numero del un lado con el otro, lo qtiew es practi
cable con .el numero de fiete. Qué Templo ícrá, pues, 
cite que la mas labia,-y perfecta aquireciura Je fabrico 
icón fiete hermoías Columnas? Graves Expoíitores dixe- 
tron, que era el Templo de Salomón, cp cuyos Pórticos 
Je hallaban dos ordenes de Columnas, íiece en cada uno: vilalp. Ezech" 
Bini funt in ^orticibus Columnarum ordines *. ordo <cap.40.t0m. 2. 
Xenis conftat Columnis. 2. lib. j.

Mas, .figuiendo lo literal del Texto entiendo, que eí 20* 
Templo de la Sábiduna es cite donde citamos,-ó es la 
idea del Nuevo Templo, en que nos hallamos, porque 
con todo rigor de buena mathematica, .fin faltar d la 
hermofura, y perfección, que pide el arte, fon líete las 
Columnas, que fe deícubren en fu admirable edificio, . 
tres por cada lado, y una tan preciofa, que firve de 
trono á María Señora nueítra, con que quedadle Tem
plo tan agudo de Dios, y de fu Madre Santiflima, que 
es el que fabricó para si la Divina Sabiduría, ó es el 
mas conforme i la idea, que quito darnos la Sabiduría 
Divina, para que en él la Magedad de Dios fe aplacara 
con nueftros facrificios. Chrido nuedro bien fe ofrece

en
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en victima, María Santiflitoa nos para la mefa de fus 
gracias, y noíotros pudiéramos quedar deíempeñados 
de las grandes obligaciones en que nos han puedo los 
repetidos favores, que davemos á la benigna liberalidad 
de Dios, Chrifto, y María Santiflima del Pilar,

PVNTO TERCERO.

Silvcy. hic»

Pfal« 49» 8.

LLegamos ya al tercer punto. Y a ver el empeño 
que haze la Mageílad de Dios de favorecer a los 

Cefarauguítanos, y Efpanoles, que a efpenfas íuyas le 
confagran cite celebre, y maravillólo Templo. Es Dios 
tan inclinado á los hombres, que fe dexa obligar fu 
Mageílad con muy poco. El comprehender cita ver
dad, dize un grave Expofitor, le hizo entrar en grandes 
eíperan^as á Zaqueo, quando Chriílo fe dexo obligar 
del hofpedarfe en fu Cafa: Sciebat Zachos divini Jpi- 
ritus ijlinElu, fi quid Cbri/lut ab bominibus accipit» 
jlatim cum ma^no finóte repenfat. ,

Ya, parece, que el Profeta Rey nos quilo dar á en
tender ello miímo, quando dixo, que nos dava íu Ma
geílad toda fu miícricordia, y hazia nueílro íu dilatado 
poder: Sufcepimus Deus mifcricordiam tuam: bic e(l
■Dominus Deus nofler. Mas, pregunto, en donde empeña 
tanto nueílro Dios íü poder, y miícricordia ? Dizelo el 
miímo Profeta: Z» medio Templi tul. Hilando en me
dio de nueílro Templo, quando íe digna admitirlo por 
fu y o í parque es lo mifmo hazer elle Templo fu yo, que 
hazcr nueílro íu poder, y miíericordia: de inerte, que
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^3 
él Tetnplo fe Hazc favo, fiendo nueítro: Templi tui. 
-Y íiendo fayo el poder, y mifericordia, por eQe medio
■la recibimos: Sufeepimus. Como íi Dios fuera folameni* 
te nueítro: Dotnintu nofler.

Son tantas las maravillas con que Dios confuela a los 
hombres en efle Templo, que deícan faber los Sagrados 
Exp'oíitores, qual fea. Y el Seráfico Ticelman dixo, que 
era aquel en donde fe unió la Gentilidad con los He? 
breos, mediante el vinculo de la Fé dé Chriftoj aílegu? 
rada en una preciofa piedra : lucl<ea3 d* Gentilitai m 
unam Chri/li fidem convenientes Ecclefiam SanEiam 
componunt in • una an^uUri lapide. Y el docto Cartu
jano advierte, que fue la primera Iglefia en donde co- 
rocncó á dilatarle oucítra Religíen, por la predicación 
de los Apollóles: In ea fuit primitiva Ecclefia Cbnfli^ 
coepit^ue (ides Catholtca primo in ea per Apoftalos pr<edi< 
cari. Señas ion ellas las. mas puntuales: para entender* 
que es elle Templo en donde eílá explicado Dios á tra^ 
tamos con piedad j porque es eíle^en donde facándanos 
de las fombras de la gentilidad, nos unió con los dé 
Judea, comunicándonos las luzes de nueítra Santa Fé. 
En ella Ciudad íé edificó el primer Templo de María, 
de donde le comunicó á las demas Provincias de Efpa- 
na, mediante la predicación del Apoílol San-Tiago, el 
íingular beneficio de nueítra converfión, aílegurandonos 
en la preciofa piedra de ella prodigiofa Columna, inde
fectible la Fé, con el lleno de las felicidades, que podía
mos defear. *

. Obró la Mageílad de Dios con el Pueblo tantas pie
dades, como prodigios, para defenderlos de los-pelig^

D v

Titelm. 7. p.

Cartuj. v.2.
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vi <-1 y aíTcgiimrles fus mas ^preciables felicidades. Vivéis, 
Ifai. c. 4* vi 5« ¿ize líalas quanto baze Dios por vofotros, pues adver

tid, que lo mas eíla por vér, porque a (Ti efta empeñado 
en aíliílíros, que las mayores felicidades, y glorias, que 
tiene el mundo, fon menos, que el favor de fu benigna 

He&or Pinto Protecc*on: Super omnem gloriam protesto. Híc  divi- 
apud Corncl, protesto (dize Héctor Pinto) excedit omnem bujui 

mundi gloriam. Siendo, pues, tan a preciable eíte bene-
. fício, de qué fe dexó obligar tanto fu Mageítad? Dizelo 

inmediatamente el Texto: Et Tabernaculum eriti 
Tenia Dios muy prefente en fu benigna aceptación el 
Tabernáculo, que fabricó Moyfes en veneración da 
Dios, á expenfas de la piedad de los fíeles, con las limof-

Exod. 25.Y.5. que voluntariamente ofrecía el Pueblo: Omnis vo
luntarias , ó* prono animo operar cas Domino. Y fe di 
Dios tan por férvido con las limofnas, que fe ofrecen, 
para dedicarle Templo, que baze empeño de llenarles 
de las mayores felicidades, que puede aver en el mundo.

Mas, pregunto: qué íeñal tendrémos, que nos afle- 
gurc tan íoberanas piedades ? El que nos dio fu Magef- 

MÚ, C.4. v. $• tad miíma : Creavit Dominas nubem, dize el Profeta,' 
un íeñal tan admirable, que es venido del Cielo: una 
Nube, que es fimbolo de María Santiífima: una Celef-: 
tial Columna, en donde fe dexava vér la mas benigna 
Nube, dize Cornelioj para que vivamos afíegurados, de 
que edificando á fu Mageítad Templo, en donde eíla la 
Imagen de María Santiílima, y fu Columna, baxada 
del Cielo, ella Dios tan empeñado en aíliílirnos, que en 

< . . < ningún tiempo podemos peligrar; porque, tenemos afían- 
$ada en eíla Sagrada Columna la mayor feguridad. '■ 

?' ' Im
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. ' 2?
■ Intenta Pierio Valeriano, manifeftar, y dar a enten

der al mundo, quan dueño era Cefar-Auguíto de las 
visorias, y quan íeguros tenia los triunfos, y para ello 
nos pinta una iníigne Matrona, que dcfcanfando con 
un brazo íobre la fuperior vafa de la Columna, eftava 
fuílentando con la mano, como dormida, la cabeza, y 
á efle mífmo tiempo tenia en la otra mano una palma, 
fimbolo de las victorias, y felicidades del mundo, ¿ 
quien acompaña va una letra , que dezia: Secuntas 
AuguJH. Tan aseguradas tiene el Cefar las visorias, y 
felicidades, que puede vivir defcanfado, teniendo tanca 
íeguridad, como firmeza fe halla en la Columna.

Con mas propiedad aplicaría efta emprefla, con poca 
diferencia en la letra, A la luíigne Ciudad de Zaragoza, 
diziendo: Sec^rit^s C«efAr-Au^ujl<e. Reprefenta aquella 
infigne Matrona á Zaragoca, y á toda nueftra Efpaña. 
Y en la Columna, que venerarnos en eíle Templo, 
defeanfa Zaragoza tan aílegurada de fus mayores feli
cidades, que quando mas dormida, defpierca con la 
palma, y la victoria del Sarraceno en la mano? porque 
en ella Sagrada Columna, le dio el Cielo el mas feguro 
feñal, de que, venerándole en eíle Templo, ferán embi- 
diadas de todos fus felicidades, porque, fe íeñala en fa
vorecerle, diíhnguicndole de los otros Pueblos.

Dize el Eípiritu Santo en el Libro de la Sabiduría: 
que favorece Dios tanto á unos hombres,quc ni la incle
mencia del tiempo, ni los fogoíos ardores del Sol, nunca 
llegarán á ofenderlos, á quienes les dará un feñal, que 
los aílegure, y los diferencie de los demás: Vt ej^et diffe- 
v.enÜA doíium ó* Solem fine lefura byni hofpi^

" D 2 tij

Lib. 49. fol, 
48 6» i •

Cap; 18. v-
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V.4.

V.J.

S.Paul. ad Co- 
rinth. i. c,n. 
v. 19.

116
tij De fuerte, que comunicándoles el Sol el
beneficio de fus luzes, eftavan defendidos de los ardien7 
res rayos,- que a los demás afligían. Y quienes eran 
eflos tan dichoíbs, y afortunados? Dizelo el Sagrado 
Texto: Per quos incipiebat in^rrapium legi$ lumen 

feceulo davi;. Eran unos hombres, y una Nación, por 
donde Dios comen^ava á wmuiícar las luzes indefi
cientes de fu Ley, y^porefló le^ dava por íénal de' íus 
piedades, y. diferencia de. todos los otros Pueblos una 
Columna,y Nube, que los guiafe, y defepdíefle: Propter 
quod ColumnAm ducem habuerunt. Elle es el favor 
grande, y Angular, que, hizo Dios á los hombres: veamos 
A habda el Eípiritu Santo con noíbtros.

Tres Celeitialcs objetos Jluvan atención en efte 
Templo: la Columna, que baxó del Cielo.: la Nube de 
abundante lluvia de beneficios, que es Maria ¿andílima: 
q I Sol, que lo es de Juflicia en la Eucariltia, amenazan
do con rigores á quien indignamente le trata: ludicium, 
fibi mareducAt. Son los Ceíaraugúflanos, por donde 
VP.mencQ á introducirfe en Eípana ja luz de Ja Fe, y 
la Ley d.el Evangelio, por la predicación del Sagrado 
Apoftol San-Tiago: ion los que para diferenciarle de 
las demás Naciones recibieron del Cielo efla adorada 
Columna, que firve de trono á la benigna Nube de 
María Santilfima: luego lomos noíotros los que vivimos 
efentos de los rigores de la Divina Juflicia, en atención 
al buen hofpedaje con que en elle Templo recibimos, 
y veneramos al Sol de Juflicia Chriflo Señor Sacramen
tado : Et Salem /ine lefura bom bofpinj pr/ZUti^i: 
de fuerte, que no llegan á ofendernos los rayos de fu 
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indignación, y derra ma en nofotros las benignas luzes 
de íl i piedad.

Harta aquí ha íolicitado mi deívek) defempenar el 
aíTunto, que tomé por norte de mi Oración, en que 
deícubierca nueftra obligación, fe haze en la dedica
ción de erte Templo maninerta la mas cabal íatisfac- 
clon, can á gurto de fu Acreedor, quedándole por pa
gado, le empeña de nuevo en obligarnos, con repetidos, 
y continuados favores fu piedad. Y para que íea íéguro 
■el confeguir fu gracia, ha de fer Maña Santillima 
nuertra inrerceíFora, á quien podemos hazer con igual 
confianca la oración que hazla á la Diola Juno la Gen
tilidad. Oid, Señora, le dezian, nuertros ruegos, que 
pues (oís Madre de Dios, y de los hombres, aviendo 
ellos dedicado Templo á vuertra grandeza, peníamos 
por vuertro medio alcanzar tantas gracias, que nos 
juzgamos eílár muy cerca de los Cielos : Exaudí geni- 
trix bominurn , genitrix^ue Deorum non procul J Cáelo 
per tua templa fumus. A María Sanriífima, que es Ma
dre nuertra, y Madre del verdadero Dios, le ha edifi
cado erte Templo nuertra devoción: oíd, pues, Señora 
nuertros ruegos, porque ella obra nos pone en tanca 
confianca, que por vuertro medio eíperamosen nuertros 
trabajos alivio: en nuertras defgracíasconíuelo: en vuef- 
tra incerceílion gracia: y con vuertra aíTiílencia gloria.

mibi)

Vítru. ap. Pi- 
ned. lib.j.cap, 
5- n. 7*
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